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Реферат. Статья знакомит с культурологическим 
исследованием мегапроекта «Один пояс — один 
путь». В ней показано, что Китайская народная 
республика позиционирует свою глобальную ини-
циативу воссоздания Великого шелкового пути как 
инфраструктурный проект. Его воплощение со-
провождается лишь политическим и экономиче-
ским дискурсом. Это, по мнению автора, большое 
упущение, поскольку успех или провал грандиозных 

планов Поднебесной зависит не столько от задей-
ствованных административных и финансовых ре-
сурсов, сколько от искренней заинтересованности 
и вовлеченности людей, от взаимодействия намного 
более широкого культурного плана. Исследование 
русско язычных информационных материалов, по-
священных данному проекту, показывает, что гу-
манитарная составляющая Нового шелкового пути 
пока находится на уровне деклараций и формаль-
ных тематических процедур означивания. Проект 
малоизвестен. История Великого шелкового пути 
не актуализирована. Культурная перспектива его 
возрождения не дискутируется. Никто не мечтает 
об обогащающем культурном синтезе. Не слышны 
восторги от предвкушения новых открытий и пер-
спектив. Проект в целом находится на периферии 
внимания и умозрения. А что если глобализация про-
должит свое развитие с позиций не протестант-
ской, а конфуцианской или буддийской этики? Это 
может быть хорошей альтернативой, которая все 
изменит, это возможно, как и многое другое, если мы 
этого захотим, но разговора о культурных транс-
формациях, к которым проект может привести, не 
ведется. Наблюдается иное. На восьмом году осу-
ществления инициативы «Пояс и путь», проекта, 
поражающего размахом преобразований и огромны-
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ми инвестициями, энтузиазм его участников (по-
литиков, администраторов и бизнесменов) нередко 
омрачаем сомнениями, по сути связанными с разно-
чтением событий и договоренностей. Онтологиче-
ские причины такого положения дел — культурная 
констелляция (зависимость от точки зрения и несо-
впадение онтической сборки одних и тех же феноме-
нов). Разбирая конкретные примеры, автор прихо-
дит к выводу, что непонимание мировоззренческих 
ориентиров, несовпадение ценностей, разночтение 
мотиваций и устремлений друг друга весьма затруд-
няет доверительное и заинтересованное сотрудни-
чество. Без актуализации дискурса, без привлече-
ния людей к сотворчеству, без широкого и глубокого 
включения в проект неформально организованной 
гуманитарной сферы, в которой решаются пробле-
мы «человеческого, слишком человеческого», проект 
вряд ли сможет оправдать ожидания по части сво-
ей исторической миссии.

Ключевые слова: Один пояс — один путь, OBOR, 

инициатива Пояс и путь, BRI, культурная констел-

ляция, конфуцианская этика, ориентализация, гло-

бальный мир, FOIP.

Для цитирования: Алексеев-Апраксин А.М. Но-

вый шелковый путь: Pro Culturae // Обсервато-

рия культуры. 2022. Т. 19, № 3. С. 228—235. DOI: 

10.25281/2072-3156-2022-19-3-228-235.

С
овременный дискурс, посвященный

инициативе Китайской Народной Рес-

публики (КНР) по воссозданию Ве-

ликого шелкового пути, как правило, 

проходит в политическом и экономи-

ческом ключе. Активно обсуждается 

ее энергетическая составляющая [1]. Дискутирует-

ся польза и угрозы для участвующих в данном про-

екте стран [2]. Анализируется количество и оправ-

данность инвестиций, направленных на те или 

иные инфраструктурные проекты [3]. Публикует-

ся информация о грядущем увеличении скоростей 

доставки грузов и новых логистических конфигу-

рациях, об экономических преференциях и свя-

занных с ними ранжирах [4]. Обсуждается степень 

политической договоренности стран- участниц 

с КНР [5], а также геополитическая конкуренция 

между США и Китаем в Индо-Тихоокеанском ре-

гионе за доминирование [6] и т. д. Впрочем, есть 

все основания полагать, что успех или провал 

грандиозных планов зависит не только от задей-

ствованных административных и других праг-

матических сфер контактов. Для эффективного 

взаимодействия в данном проекте, помимо воли 

властей и желания бизнесменов, необходимо взаи-

мопонимание более широкого культурного плана. 

Нужна заинтересованность и чувство сопричастно-

сти с происходящим значительной части населения 

участвующих в этом проекте государств (сегодня 

речь идет уже о 170 странах). Это неформальные 

вещи, не зависящие от пафоса мероприятий, со-

провождающих проект. Формальный официоз 

в сердцах людей нередко вызывает противополож-

ные чувства. Здесь же, помимо информирования, 

необходим символический соблазн, захват умов 

и душевных устремлений. Необходимо вдохновить 

людей, вызвать чувство сопричастности к творе-

нию Большой истории (Big History). Такое трудно 

организовать вертикальным администрированием. 

Это мифодизайнерская технология. На экономиче-

ском основании, на мысли о том, что в связи с раз-

витием логистических путей и хабов что-то будет 

стоить немного дешевле и доставляться чуточку 

быстрее, на официальных декларациях за все хо-

рошее и против всего плохого — на этом величие 

шелкового пути не возродить. 

Предпринимающиеся шаги важны и нужны, но 

этого недостаточно. Почему тридцать лет назад так 

легко произошла перестройка в умах людей, про-

живавших в странах, сменивших социалистический 

путь развития на капиталистический? Ведь в совет-

ских представлениях об эволюции социума это была 

деградация, переход на предшествующую социа-

лизму ступень. Потому что все (даже рьяные про-

тивники условного Запада) мечтали с этим миром 

соприкоснуться. Несмотря на клеймящую страны 

загнивающего капитализма государственную про-

паганду, люди были заворожены западным кинема-

тографом, музыкой, образом красивой и изобиль-

ной жизни, свободой мысли и т. п. Это позволило 

впоследствии без особых усилий сменить ценност-

ные ориентиры постсоветского общества. С культу-

рологической точки зрения этот пример указывает 

на закономерность, согласно которой культурным 

развитием движет не суровая прагматика, а «фанта-

зия» [7, с. 404—437] и умение мечтать. Как это ра-

ботает, можно показать и от обратного. Для этого, 

например, обратим внимание на отношения между 

Российской Федерацией (РФ) и Японией. Несмо-

тря на политическое отчуждение и отсутствие мир-

ного договора с РФ, Страна восходящего солнца 

в последние десятилетия смогла создать себе среди 

россиян весьма привлекательный образ и получи-

ла взамен серьезный кредит доверия среди разных 

слоев населения [8]. Отечественная молодежь увле-

чена мангой, по собственной инициативе устраива-

ет аниме и косплей фестивали, организовывает те-

матические группы в соцсетях. Поколения постарше 

вдохновлены хоку, экибаной, единоборствами, га-

строномией, самурайской честью, мудростью дзен, 

японской техникой и дизайном. Да что говорить, 

даже суровые мечты о государстве, пусть виртуаль-

ном, но созданном по заветам праведных халифов 

VII века, разве не это позволяет террористическим 
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организациям на Ближнем Востоке получать под-

держку и пополнять свои ряды? Сопричастность 

истории, прямые культурные передачи, инициации, 

легендарные традиции — все это имеет значение. 

Это создает контекст, необходимый для глубокого 

взаимопонимания и сотрудничества в совместном 

делании. Однако этим человеческим вопросам, по 

сути ключевым вопросам эффективного межкуль-

турного взаимо действия, в реализации грандиозно-

го проекта «Один пояс — один путь» (One Belt One 

Road, OBOR) уделяется мало внимания. Это просчет 

КНР или восточная мудрость и проницательность?

ИСТОРИКО-КУЛЬТУРНОЕ 
ИЗМЕРЕНИЕ ИНИЦИАТИВЫ 
«ПОЯС И֪ПУТЬ»

Ч
то мы, среднестатистические россияне, зна-

ем про транснациональный проект «Один 

пояс — один путь»? Практически ничего. 

Проведенные автором опросы среди жителей рос-

сийских городов, в том числе студентов петербург-

ских вузов, показали, что 90% респондентов вооб-

ще ничего толком не знают об этой инициативе. 

Словосочетание странное. Ассоциации порождает 

смутные. В релятивном пространстве смыслов сло-

ва «один пояс» звучат как ограничение, даже как 

угроза, мы ведь любим выбор и вариативность, но 

пояс один. Возможно — это символ нашей общей 

судьбы, но в звучании данных слов больше безыс-

ходности, чем вдохновения. А почему путь один? 

Ведь говорится о строительстве серии коммуника-

ционных сетей и широкой разветвленной инфра-

структуре. Или это про путь в каком-то другом 

смысле? Непонятно. На китайском языке, все зна-

чительно более внятно и интересно, но кто нам об 

этом поведал? Наверное, эта трудность во взаимо-

понимании была замечена, и проект со временем 

стали официально именовать «Пояс и путь» (Belt 

and Road Initiative, BRI). Стало короче, но ясности 

для русскоговорящего и внемлющего это не прив-

несло.

Следует отметить, что про Великий шелковый 

путь, связывающий в течение столетий народы 

и культуры, мы (в силу специфики наших школь-

ных программ по истории) знаем куда меньше, чем 

про реформы Эхнатона, абсолютизм во Франции 

или крестовые походы. А ведь это важная часть, 

в том числе и отечественной истории. По террито-

риям нашей необъятной страны пролегали многие 

северные маршруты Шелкового пути. Беря начало 

на Дальнем Востоке и далее, пересекая Азию, один 

из них пролегал по территориям Северного Прика-

спия и далее через Северный Кавказ выводил к Чер-

ному морю, к Адлеру [9]. К слову, одно из ранних 

письменных свидетельств о Даринской и Мисими-

анской, т. е. кавказских ветвях шелкового пути, нам 

оставил византийский дипломат Менандр Протек-

тор, живший в VI веке. Кроме этого, историкам из-

вестно, что уже с VIII в. прослеживается еще одна 

ветвь этой исторической магистрали: от Северно-

го Прикаспия к Рюрикову городищу (вскоре став-

шим Великим Новгородом). Эта самая ранняя реч-

ная магистраль Древней Руси, по сути, также была 

частью Великого шелкового пути, связывавшего на-

роды Севера и Юга, Запада и Востока. На этих пу-

тях-дорогах наши предки знакомились с культура-

ми Византии и Венеции, с центрально-азиатским, 

индийским и арабским миром [10]. 

Сведения о том, кто и чем торговал; кто у кого 

что перенял; посредничеством каких городов, язы-

ков и народов пользовался, без сомнения, име-

ют большую историко-культурную ценность. Они 

показывают нам, в чем в те или иные времена те 

или иные народы испытывали дефицит, чем были 

соблазнены, чем были богаты и бедны, чем сла-

бы и сильны. Однако более важным в этих контак-

тах представляется не то что, например, сановник 

Чжан Цян в 138—126 гг. до н. э., повстречав во вре-

мя дипломатической экспедиции прекрасных коней 

в Ферганской долине, предложил своему импера-

тору У-ди обменивать их на шелк, которого у за-

падных соседей не было. Это красивая история, но 

куда важнее было то, в том числе и для судьбы са-

мой Поднебесной, что по прокладываемым марш-

рутам в Китай из Индии пришел буддизм, ставший 

одной из основ китайской культуры. Отметим, что 

и христианство значительно продвинулось на Север 

и Восток все по тому же Шелковому пути. О том, на-

сколько важные последствия это имело для многих 

народов, говорить, пожалуй, излишне.

Итак, со II в. до н. э. до XV в. н. э. на дорогах 

Шелкового пути, перевалочных пунктах и рыноч-

ных площадях, на улицах процветавших городов 

и долгих караванных переходах осуществлялся гло-

бальный транзит не только товаров, но этических 

и эстетических представлений, художественных 

практик, ремесел, смыслов и ценностей. Шелковый 

путь без преувеличений обеспечивал беспрецедент-

ную встречу народов и цивилизаций. Он расширял 

горизонты сознания, представления о мире, о лю-

дях, о времени и пространстве. Он отодвигал в не-

ведомые дали мировоззренческие и символические 

горизонты [11]. Такие ли планы ставит перед собой 

китайское правительство в наши дни? Собирается 

ли КНР распространить в мировом масштабе кон-

фуцианскую этику, которая могла бы стать инте-

ресной альтернативой этике протестантской, на ко-

торой держится ныне общество потребления? Или 

этот проект всего лишь скромное техническое по-

крытие коммуникационных дефицитов? Ответить 

на этот вопрос оказывается не так просто.
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ПОЛИТИЧЕСКОЕ 
И֪ЭКОНОМИЧЕСКОЕ 
ИЗМЕРЕНИЕ ИНИЦИАТИВЫ 
«ПОЯС И֪ПУТЬ»

П
роект «Пояс и путь» на международной 

арене был представлен в русле усвоенных 

КНР уроков глобализации как сугубо инве-

стиционный и инфраструктурный. В 2013 г. было 

анонсировано сразу два глобальных проекта: в Ка-

захстане «Экономический пояс Шелкового пути» 

(Silk Road Economic Belt, SREB) и в Индонезии 

«Морской шелковый путь XXI века» (Maritime 

Silk Road, MSR). В 2014 г. на зимних Олимпийских 

играх в Сочи Си Цзиньпин обсуждал свою иници-

ативу с В.В. Путиным, и уже в 2015 г. с грандиоз-

ной идеей (принятой в качестве основы стратегии 

внешней политики КНР) официально познакоми-

лась Европа. Основательность своих намерений 

Китай подтвердил не только многочисленными ин-

вестициями в страны Азии, Европы, Африки, Юж-

ной Америки, но и включением данной стратегии 

в свою конституцию в 2017 году.

Как известно, президент КНР выделил пять 

основных задач, которые призван решить проект 

«Пояс и путь»: усиление региональной экономи-

ческой интеграции, строительство единой трансна-

циональной транспортной инфраструктуры, лик-

видация инвестиционных и торговых барьеров, 

повышение роли национальных валют, углубле-

ние сотрудничества в гуманитарной сфере. Судя 

по опубликованным данным, в основе проекта ле-

жит строительство трех железнодорожных кори-

доров (северный, центральный и южный). Все они 

соединят восточные провинции Китая со странами 

Западной Европы. Маршрут северного коридора — 

через Казахстан и РФ к Балтийскому морю, его за-

падная ветка пройдет через Белоруссию и Польшу 

в Германию и Голландию. Центральный коридор, 

который является самым сложным с точки зрения 

политической обстановки и отсутствия действу-

ющей инфраструктуры, соединит Шанхай и Ля-

ньюньган со странами Центральной Азии (Кирги-

зия, Узбекистан, Туркменистан), Ираном, Турцией 

и затем проследует через Балканский полуостров 

к портам Франции. Его реализация потребует стро-

ительства дополнительного тоннеля под проли-

вом Босфор в Стамбуле (Турция) и даже созда-

ния его дублера. Южная ветвь по планам должна 

пройти через Бангладеш, Индию и Пакистан. Что 

касается Морского шелкового пути, то он должен 

связать Фучжоу (провинция Фуцзянь) с Гуанчжоу 

(провинция Гуандун) и островом Хайнань и да-

лее простираться по Малаккскому проливу между 

Малайзией и Индонезией. Затем через Индийский 

океан он обогнет Африканский рог (Кения) и на-

правится в Красное и Средиземное моря. Второе 

направление Морского шелкового пути предпола-

гает связать китайские порты с южной частью Ти-

хого океана. На XVI Международной конференции 

«Освоение шельфа России и СНГ — 2019» в Мо-

скве было озвучено наличие общих проектов РФ 

и КНР в Арктическом регионе [12], а также анон-

сировано начало строительства Ледового шелко-

вого пути (Ice Silk Road, ISR) [13]. Одно только 

перечисление воздушных маршрутов, веток авто-

мобильных магистралей и других важных дорог, 

туннелей, переправ, хабов и мостов, пожалуй, за-

няло бы десятки страниц. Кроме этого, КНР плани-

рует активно развивать в рамках общей концепции 

Цифровой шелковый путь [14]. В развитии проек-

та осуществляются попытки отказаться от долла-

ра как лишнего посредника в торговых операциях 

стран-участниц, снижаются пограничные барьеры.

У внимательного к деталям наблюдателя скла-

дывается впечатление, что самый амбициозный 

проект Евразийского континента весьма ситуа-

тивен. Он реагирует на вызовы и обстоятельства 

и развивается, включая в себя уже когда-то най-

денные решения. Этот мегапроект фактически 

вобрал в себя и опекаемый РФ Евразийский эко-

номический союз, и монгольский проект «Степной 

путь» (в т. ч. трансмонгольскую железную дорогу 

Китай — Россия). Включил он в себя и южнокорей-

скую Евразийскую инициативу (объединение же-

лезных дорог Северной и Южной Кореи с выходом 

на Транссибирскую магистраль), и казахстанскую 

программу «Светлый путь» и т. д. Эти и многие 

другие межгосударственные и региональные про-

екты, некоторые из которых были задуманы или 

реализованы еще в первой половине XX в., в том 

числе в СССР, оказались сегодня частью Нового 

шелкового пути. Подобным образом проект раз-

вивается и в других странах. Это экономит ресурсы 

и воспринимается логичным и даже соответству-

ющим традициям и преемственности поколений. 

Финал строительства глобальной коммуникацион-

но-инфраструктурной сети планируется к 2049 г., 

к столетию КНР. Китайцы, как и мы, любят отме-

чать круглые даты.

ПРЕПЯТСТВИЯ 
И֪КУЛЬТУРНАЯ ЛОГИКА 
ИХ ПРЕОДОЛЕНИЙ

С
транно, что столь масштабный проект во-

площается в жизнь тихо. Разумеется, в наше 

информационно продвинутое время при 

желании можно найти достаточное количество 

статистических сведений, познакомиться с ре-
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зультатами форумов, научными статьями и заяв-

лениями политиков и бизнесменов. Однако все 

это, как отмечалось выше, находится на перифе-

рии общественного внимания и затрагивает лишь 

далекие от интересов простых людей макроэконо-

мические и геополитические сюжеты. Мало того, 

знакомство с материалами по теме оставляет ощу-

щение неопределенности и даже тревожной оза-

боченности активных участников проекта. Мно-

гих волнуют проблемы безопасности, поскольку 

КНР, как главный бенефициар проекта, деликат-

но перекладывает эти важные функции на другие 

страны, о чем, например, говорят эксперты дис-

куссионного клуба «Валдай» [15]. Экономически 

слабые страны взволнованы возможностью утра-

ты собственной экономической и политической 

самостоятельности, поскольку проект осущест-

вляется не только на китайские деньги, но и на 

средства стран-участниц, которым китайские же 

банки предоставляют целевые кредиты. За годы, 

отягощенные пандемией, выяснилось, что не все 

способны выполнить взятые на себя обязатель-

ства. Например, Африка (в проекте участвует бо-

лее 40 стран континента) уже вложила в проект 

100 млрд долларов, и многие лидеры уже требу-

ют списания возникших долгов. Некоторые стра-

ны, например Индия в 2019 г., вышли из проекта, 

предполагавшего строительство экономического 

коридора Бангладеш, Китай, Индия и Мьянма 

(BCIM). Большинство передовых стран Запад-

ной Европы, за исключением, пожалуй, Италии, 

пока занимают выжидательную позицию. В свою 

очередь, США с момента создания КНР Азиатско-

го банка инфраструктурных инвестиций и других 

глобальных финансовых структур, необходимых 

для развития проекта, выступают непримиримыми 

противниками Нового шелкового пути. Они пред-

лагают альтернативные решения и жесткую конку-

рентную борьбу. Таким представляется и план по 

созданию Свободной и открытой Индо-Тихооке-

анской стратегии (U.S. concept of a Free and Open 

Indo-Pacifi c, FOIP), направленной на развитие 

углубленного сотрудничества Америки с Японией, 

Индией и Австралией [16]. Критическая ритори-

ка США по отношению к китайской инициативе 

«Пояс и путь», как известно, со временем пре-

вратилась в широкомасштабную экономическую 

войну. С тех пор Поднебесная не раз обвинялась 

США и ее ближайшими союзниками в коварстве 

и вероломстве, в создании ловушек и экономиче-

ских капканов, в воровстве технологий и прочих 

злых умыслах с целью достижения региональной 

и мировой гегемонии [6]. Это никому не добавля-

ет уверенности и определенности.

Конкуренция двух супердержав. Знакомый сю-

жет, уже отыгранный во времена СССР. Действи-

тельно ли это архетипическое противостояние 

опять имеет место? Или одни жестко конкурируют 

и рвутся к победе, ибо так представления об успехе 

в их умах вырисовывает протестантская этика [17], 

а другие пытаются развиваться, опираясь на буд-

дийскую этику о необходимости принесения поль-

зы, и стремятся в навязанных баталиях сохранить 

равновесие и лицо, чему учит этика конфуцианская. 

Мы, конечно, привыкли к мысли, что мир глобален 

и что все вокруг унифицируется. Но так ли дале-

ко мы продвинулись в понимании друг друга? Ведь 

одно дело — объединяться на уровне экономиче-

ских, юридических, коммуникативных соглашений 

о взаимопомощи или, например, о строительстве 

Макдональдсов и KFC. Другое дело — согласовать 

мировоззренческие основания, онтические горизон-

ты и нелегко поддающиеся перекодировке культур-

ные коды. 

Имеются все основания полагать, что Запад 

и Восток, несмотря на всеобщую американизацию, 

сохранили немало культурных различий. Конечно, 

это касается не дипломатического этикета, но, пре-

жде всего, фундированного культурой сознания. 

Способности формировать и, соответственно, фик-

сировать онтические диспозитивы и динамику все-

го происходящего только в рамках и возможностях 

своей культуры. Пожалуй, для культурологии оче-

видно, что мы можем говорить лишь о культурно 

фундированном онтическом пространстве и кор-

релятивном ему типаже сознания. Именно в согла-

сии с этим онтическим пространством определя-

ется то, как представитель той или иной культуры 

символически «препарирует» и осмысляет события. 

Именно на этой культурной основе выстраиваются 

те возможные сценарии, общие смыслы, цели, мо-

дели понимания (ибо понимает представитель ка-

ждой культуры по-своему) жизненного простран-

ства человека. Это значит, что сегодня можно смело 

рассуждать о мировой экономике, но не о всеобщей 

и универсальной онтике. 

То, как мы конституируем любой феномен 

(и, соответственно, любое сущее), является про-

цессом, напоминающим констелляцию. Речь идет, 

естественно, в большей мере не о «физической» 

констелляции, хотя то, что в астрономии (а за-

долго до нее в мифологиях и астрологии) марки-

руется как констелляция, никогда не было чисто 

физическим феноменом. Напомним, констелля-

ция — это группировка близких для наблюдате-

ля ярких звезд, которые в сознании складываются 

в те или иные созвездия. Хотя звезды одного со-

звездия могут быть разделены значительным рас-

стоянием друг от друга, даже большим, чем рассто-

яние, например, от одной из звезд до наблюдателя. 

При взгляде на небо мы видим, что звезды обра-

зуют единый образ-кластер. Тем не менее очевид-

но, что эта видимая констелляция зависит от точ-

ки наблюдения, с другой точки наблюдения она 
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уже будет иной. Так и в отношении конституируе-

мых человеком феноменов. То, что представитель 

одной культуры конституирует и наделяет опреде-

ленным смыслом, тесно связано с его культурно-

историческим бэкграундом. Представитель другой 

культуры будет видеть в этом другое констелля-

тивное образование, которое он также фиксирует 

как определенный феномен, но уже имеющий дру-

гой вид и смысл. Ценность и символическая зна-

чимость происходящего в его картине мира бу-

дет другой. Например, мои китайские аспиранты 

уверены, что инициатива «Пояс и путь», в пер-

вую очередь, отражает возрождаемые в КНР идеи 

конфуцианства о гуманности и гармонии. Так, на 

мак роуровне проект «Пояс и путь», по их мнению, 

предназначен для гармоничного развития стран, 

расположенных по его маршрутам. Привержен-

ность идеи ценности и значимости других стран — 

это, с их точки зрения, проявление гуманности 

в самом широком смысле. КНР принимает общее 

развитие как свой фундаментальный атрибут и, та-

ким образом, выходит за рамки этноцентричного 

поведения и национального мышления. Что это, 

как не современное применение конфуцианско-

го принципа гуманности на уровне международ-

ного общения. Что же касается гармонии, то она 

основывается на убежденности китайцев, что на-

стоящая гармония невозможна без уступок и дея-

тельности ради общей пользы. Суперприбыль, по 

их заверениям, также не является главной целью 

китайских бизнесменов. Они даже готовы ее удер-

живать в разумных масштабах для достижения 

более гармоничного сосуществования с другими 

компаниями, у каждой из которых есть чему поу-

читься [18]. Слушая своих китайских аспирантов, 

современных молодых интеллектуалов, давно жи-

вущих в России, я невольно утверждаюсь в мыс-

ли, что когда представители разных цивилизаций 

находят мотивированное объяснение происходя-

щих процессов, поспешность аналогий, не редко 

оказывается тем, что О. Шпенглер [19] маркиро-

вал как гомология, т. е. тождество по форме, но не 

по смыслу и функции (аналогия).

Инициатива Шелкового пути с культурологиче-

ской точки зрения — это эпохальный инфраструк-

турный проект. Насколько он будет успешен и велик 

с историко-культурной точки зрения, зависит не 

только от договоренностей политиков и заинтере-

сованности крупного бизнеса, от административной 

слаженности и достаточного количества финансов. 

Необходимы открытость, широкий неформальный 

культурный диалог, проговаривание своих позиций, 

мотиваций, творческое вовлечение людей в процесс 

и приобретение опыта совместного делания Боль-

шой истории. На этом пути нам также предстоит 

осуществить согласование культурных констелля-

ций. Выявление общих онтических горизонтов, без 

сомнения, послужит согласию и успеху нового куль-

турного синтеза. 
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Abstract. The article introduces a cultural research 
of the mega-project “One Belt — One Road”. It shows 
that the People’s Republic of China positions its glob-
al initiative to resurrect the Great Silk Road as an in-
frastructure project. Its realization is accompanied ex-
clusively by political and economic discourse. According 
to the author, it is a great omission since the success or 
failure of the grandiose plans of the Celestial Empire de-
pends not as much on the administrative and fi nancial 
resources involved as on the sincere interest and involve-
ment of people, on the interaction in terms of a much wid-
er cultural background. The study of Russian information 
materials devoted to this project shows that the human-
itarian component of the New Silk Road still remains at 
the level of declarations and formal thematic procedures. 
The project lacks publicity. The great history of the Silk 
Road is not updated. The cultural perspective of its re-
vival is out of the discussion. No one dreams of enrich-
ing the cultural synthesis. Any anticipation of discover-
ies and prospects is not heard of. The project as a whole 
lies on the periphery of media attention and evaluation. 
But what would happen if globalization continues its de-
velopment not from the Protestant ethics standpoint but 
the Confucian or Buddhist one? It might offer a good al-
ternative that would change everything. This can change 
many things if accompanied by goodwill but we do not 
see discussions pertaining to the cultural transformations 
the project may lead to. One can observe rather the oppo-
site. In the eighth year of the implementation of the initi-
ative “One Belt — One Road”, a project hitting the scope 
of transformations and huge investments, the enthusiasm 
of its participants (politicians, administrators, and busi-

nessmen) is often tinged with doubts caused by discrepan-
cies in understanding events and agreements. Ontological 
reasons for such a state of affairs constitute the cultur-
al constellation (dependence upon a point of view and 
the divergence of the ontical “assembly” of the same phe-
nomena). Through viewing specifi c examples, the au-
thor concludes that the misunderstanding of ideological 
landmarks, the incomprehensibility of values, the diver-
sity of motivation and aspirations of participants make 
the confi dential and interested cooperation problemat-
ic. Without actualization of discourse, without involv-
ing people in co-creation, without a broad and deep in-
clusion of the informally organized humanitarian sphere, 
where the problems of “human, too human” are solved, 
the project is unlikely to meet expectations in terms of its 
historical mission. 
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Реферат. Развитие цифровой культуры внесло 
значительные изменения в сферу культуры и ин-
формации, включая библиотечную деятельность. 
В результате оцифровки библиотечного фонда обра-
зуется цифровой ресурс знания, требующий осмысле-
ния и выявления его потенциальных возможностей, 
сильных и слабых сторон. Сильные стороны циф-
рового ресурса — кратное увеличение доступности 
книжного фонда и качественное изменение возмож-
ности его исследования. К проблемным сторонам 
цифровизации можно отнести вопрос о достоверно-
сти цифровых источников и аутентичности книж-
ной единицы, переведенной в цифровой формат. Од-
ним из верификационных решений данного вопроса 

может стать формирование цифрового инфоблока, 
сопровождающего цифровую книгу, в котором бы со-
биралась, накапливалась и сохранялась информация 
о бумажной книжной единице, истории ее бытования.
Вследствие развития цифровых технологий матери-
альная книга перестает быть единственным носите-
лем информации. Из информационного документа она 
превращается в объект культуры, обладающий цен-
ностью памяти, историческими и художественными 
признаками. Переведение книги в разряд культурного 
объекта сближает позиции библиотеки и музея как 
медиумных социально-коммуникационных институ-
тов, выступающих в качестве площадки для презен-
тации своих фондов, одной из наиболее оптимальных 
форм которых являются выставки. Обсуждается 
проблематика репрезентативности книжных вы-
ставок и книжных экспонатов. Анализируется значе-
ние репрезентативной функции в условиях развития 
цифровой среды и цифровых технологий. Репрезента-
тивность книжных выставок исследована примени-
тельно к тематическому и художественно-мифоло-
гическому экспозиционным методам. 
Рассматривается деятельность Музея живописной 
культуры (МЖК) и Высших художественно-тех-
нические мастерских (ВХУТЕМАС) и их экспери-
ментальные поиски первой трети XX в. в области 
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создания новых музейных экспозиционных форм и вы-
ставочных форматов. Проведены параллели между 
универсальными методиками работы с арт-объ-
ектом, которые разработали МЖК и ВХУТЕМАС, 
и работой с книжными экспонатами при создании 
выставки сегодня. Кратко обрисованы задачи, реша-
емые кураторско-дизайнерской группой, для усиления 
репрезентативной функции экспоната-книги. Ана-
лизируются современные формы реальных и вирту-
альных выставок, их взаимосвязь и взаимовлияние, 
форматы взаимодействия. Отмечается значение 
выставок для самопрезентации культурных инсти-
туций в цифровом пространстве.

Ключевые слова: музей, библиотека, книжная вы-

ставка, искусствоведение, музееведение, дизайн, ре-

презентативная функция, методы экспозиционного 

проектирования, ВХУТЕМАС, реальная и виртуаль-

ная выставки, цифровизация книжного фонда.
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М
узей и библиотека в момент сво-

его возникновения представля-

ли собой единое пространство 

собирания объектов культуры, 

однако со временем произошло 

их частичное разделение, свя-

занное с развитием функционала и связки свойств 

«накопление — сохранение — презентация/рас-

пространение». Изначально музеи в большей сте-

пени были направлены на сохранение предметов 

собирания. Одновременно развивалась функция 

презентации, которая приобретала свои особенно-

сти по мере развития демонстрационной модели 

существования музея [1]. Каждый предмет, попа-

дающий в музейное собрание на первоначальном 

этапе, преимущественно частного характера, пре-

зентовался дважды: сначала он отбирался из общей 

массы существующих предметов по каким-либо 

признакам, представляющимися ценными, и пре-

зентовался владельцу коллекции, после приобре-

тения и попадания в коллекцию — посетителям. 

Таким образом, предмет обретал двойную пре-

зентативность и становился репрезентативным. 

Превращение частных коллекций в публичные 

музеи не изменило этот процесс. Репрезентатив-

ные свойства музейных предметов только усили-

вались с развитием музеев в качестве выставочных 

площадок, проходя, по сути, тот же двойной отбор 

при создании постоянной или временной экспози-

ции — сначала предмет отбирается из фондов в экс-

позицию, далее представляется посетителям. 

Библиотеки исторически ориентировались на 

собирание документальных информационных ре-

сурсов в тех средствах и материалах, в рамках тех 

технологических возможностей, которые предо-

ставляла та или иная эпоха, и одновременно на мак-

симально широкое их распространение. При отборе 

материала для библиотек и при дальнейшем его ис-

пользовании репрезентативная функция в понима-

нии музейном — демонстрационная, присутствова-

ла, но ее значение явно уступало информационной 

функции, ценностный акцент делался на содержа-

тельной части документа. 

ЦИФРОВИЗАЦИЯ 
КНИЖНОГО ФОНДА

Ф
ункциональное различие при работе с объ-

ектом хранения привело к историческому 

разделению музеев и библиотек как куль-

турных институтов. В таком разобщенном состо-

янии музеи и библиотеки существовали и разви-

вались на протяжении веков, накапливая фонды, 

формируя собственные научные дисциплины, 

трансформируясь в социально-коммуникацион-

ные институты наших дней. На современном этапе 

технологические изменения (документские фурка-

ции [2]), сформировав общее цифровое поле дей-

ствия для музея и библиотеки, позволили пересмо-

треть традиционные функциональные особенности 

этих учреждений, обратив внимание на наиболее 

востребованную интернет-пространством функ-

цию — репрезентативность.

В некотором роде период накопления музеев 

и библиотек, по крайней мере объектами доциф-

ровой эпохи, стремится сегодня к своему логично-

му завершению, переходя на пополнение фондов 

объек тами цифровой культуры. Музеи и библио-

теки превращаются в грандиозный ресурс знания. 

С помощью цифровых технологий его можно пе-

ревести из пассивного состояния накопления и со-

хранения в активное — изучения и преобразова-

ния. Изменения, связанные с переводом книжного 

(библиотечного) фонда1 в цифровой формат, кар-

динальным образом трансформируют весь нако-

пленный до этого опыт методик работы с фондом, 

требуют разработки самого цифрового формата, а 

в дальнейшем систематизации и осмысления циф-

рового материала с учетом развития профильных 

научных дисциплин. 

1  Понятие «книжный фонд» употребляется в данном слу-

чае наряду с понятием «библиотечный фонд», характеризуя об-

щую массу печатных и рукописных документов, хранящихся в 

библио теках. Понятие «книга» здесь так же является условным 

наименованием каждой единицы хранения библиотечного фон-

да, включающего изоматериалы, картографические, нотные, пе-

чатные издания, рукописные материалы и т. д.
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Долгое время книжное познание происходило 

в рамках библиофильского собирания книг. В его 

основе лежит формирование библиотеки-коллек-

ции, строящейся на приобретении редких и цен-

ных изданий, накоплении материала тематиче-

ского характера. Библиофильское познание книги 

оставалось фактически закрытым знанием, ограни-

ченным узким кругом любителей книги и специа-

листов. Собственная библиотека являлась показа-

телем статуса ее владельца, местом отдохновения 

и общения, приятным декоративным элементом ин-

терьера, тогда как вопросы объединения, система-

тизации, классификации книжного наследия, в том 

числе вследствие географической разобщенности 

предметов исследования, оставались делом немно-

гих энтузиастов. Цифровой доступ и возможность 

работать с документом в электронном виде, зна-

чительно увеличивая скорость и объем обработки 

данных, фактически обнуляет библиофильскую ка-

тегорию книги. Всеобщий доступ к оцифрованной 

книге, изображению каждой страницы уравнивает 

специалистов и любителей в возможностях неогра-

ниченного контакта с оригиналом. Можно не иметь 

собственную библиотеку, не собирать коллекцию 

и при этом располагать необходимым материалом 

для получения информации, проведения исследова-

ния, формирования выводов.

Новый цифровой ресурс знания требует внима-

тельности к получаемому материалу с точки зрения 

его дальнейшего существования, развития и преоб-

разования. Цифровизация должна пониматься не 

как создание простой электронной копии докумен-

та, а как формирование цифрового образа, на кото-

рый в дальнейшем будут опираться читатели и ис-

следователи. Около цифровой копии книги может 

быть создан цифровой информационный блок (ин-

фоблок), где могла бы накапливаться различная ин-

формация об истории существования и бытования 

этой книги. Разработка такого инфоблока, в свою 

очередь, позволила бы создать новую область на-

учного исследования, давая, например, не только 

библиографическую, справочную, атрибутивную 

информацию о книге, но и формируя единый файл 

различных сведений, связанных с книгой. Пополня-

емый инфоблок мог бы расширяться и дополняться 

за счет исторических, искусствоведческих, литера-

туроведческих и других исследований. При доста-

точной подготовленности аудитории в него можно 

было бы включать современные актуальные ком-

ментарии исследователей, встраивая их в профес-

сиональный оборот научного знания.

Подобная работа в свое время осуществлялась 

вокруг рукописных памятников книжной культу-

ры. При изучении, переписывании, компиляции ру-

кописей авторы часто снабжали текст собственны-

ми комментариями, которые иногда становились 

более значимыми, чем само произведение. В про-

цессе работы с рукописными источниками выяв-

лялись ошибки и неточности, делались важные на-

блюдения, намечались границы новых изысканий. 

Научно-исследовательская работа, осуществляе-

мая вокруг рукописи, ставила бумажный документ 

в центр исследования, делая его объектом интел-

лектуально-эстетического осмысления — отправ-

ной точкой и ядром дальнейших научно-художе-

ственных поисков [3]. 

Вокруг цифровой копии бумажной книги так-

же возможна организация подобного пространства. 

В нем могла бы вестись работа в области исследова-

ния содержания книги и ее художественного оформ-

ления, историко-культурного бытования, книго-

ведческого и лингвистического анализа. Помимо 

библиографического описания формировался бы 

целый массив пополняемой информации, включа-

ющий комплексное исследование по вопросам, свя-

занным с книгой как с элементом культуры. Со-

здание подобного инфоблока позволило бы книге 

активнее становиться участницей выставок, в свою 

очередь обогащаясь за счет выставочной художе-

ственно-исследовательской практики.

На современном этапе книга представлена на 

рынке в бумажном и цифровом видах. Наращивание 

книжного цифрового ресурса, с одной стороны, об-

легчает вопросы сохранения книжного бумажного 

фонда, с другой — актуализирует повестку аутентич-

ности и подлинности документа, а также верифика-

ции получаемой информации. Всеобщая цифрови-

зация приводит к нивелированию документальной 

ценности бумажной единицы хранения, снижению 

ее значимости как оригинального объекта матери-

альной культуры. Привычка работать с электрон-

ным документом, несмотря на свое удобство, ли-

шает пользователя ощущения правдоподобности, 

постепенно подготавливая нас к принципу тожде-

ственной достоверности — непроверяемости раз-

личных источников информации. 

Перевод всего книжного наследия в цифровой 

ресурс создает огромное количество текстов, сре-

ди которых можно уже не различить существую-

щие реально и воссозданные искусственно. Гаранти-

ей аутентичности источника может служить только 

реальное существование книги, подтвержденное 

пространственно-временными документальными 

привязками: упоминанием в описи библиотечной 

коллекции, каталоге, библиографических указате-

лях, ссылками на эту книгу других авторов и иссле-

дователей. То, что в живописи обозначается словом 

«провенанс» (описание, история происхождения, 

бытования, перемещения живописного произведе-

ния), и то, что в какой-то мере страхует рынок ис-

кусства от подделок, должно создаваться и вокруг 

книги. Это способствовало бы формированию ме-

тодов изучения книжного фонда в условиях появ-

ления огромного массива данных, постепенно про-
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изводилась бы цифровая идентификация единиц 

хранения. Можно было бы создать единую циф-

ровую книжную базу, а снабжение сопроводитель-

ным файлом-профилем позволило бы создать си-

стему цифрового книжного оборота с постоянным 

наращиванием книгознания. Помещение единицы 

хранения в этот своеобразный цифровой книжный 

оборот могло бы в какой-то мере гарантировать 

подлинность документа и источника.

Способом введения книги в цифровой книжный 

оборот является и ее участие в выставках, времен-

ных или постоянных экспозициях. Необходимость 

раскрытия книги вовне, представления ее публике 

сближает позиции библиотеки и музея как медиум-

ных пространств, обладающих ресурсом историче-

ского и культурного знания, ресурсом подлинных 

предметов материальной культуры [4].

РЕПРЕЗЕНТАТИВНОСТЬ 

И
нтернет-технологии сделали репрезен-

тативность важной частью нашей жиз-

ни, изменив такую область человеческо-

го познания, как искусство. По словам философа 

и искусствоведа Б. Гройса, «в конце XX — начале 

XXI в. искусство вступило в новую эру — эру мас-

сового производства искусства, которая сменила 

эру массового потребления искусства» [5, с. 124]. 

Тот факт, что «современный человек выступает от-

части как производитель искусства, а отчасти как 

его потребитель» [5, с. 125], обуславливает особую 

необходимость в контенте, его постоянном допол-

нении и обновлении, и выставочные площадки, вы-

ступая в данном случае реальным производством, 

становятся местом силы для его появления. 

Интернет-площадки вследствие возможно-

стей бессчетного тиражирования цифровых обра-

зов и кратного увеличения числа зрителей выводят 

уровень репрезентативности любого объекта на но-

вую высоту. Репрезентативное свойство экспоната, 

попадающего сначала в реальную, а потом вирту-

альную среду, становится глобальным, почти гла-

венствующим. Музеи активно пользуются новыми 

технологиями, превращаясь в фабрику транслиру-

емых образов, и, может быть, репрезентативностью 

объясняется развитие выставочных форм в самых 

различных видах человеческой деятельности [6]. 

На развитие выставочной деятельности повли-

яла, конечно, не только «цифра», но и технологи-

ческие инновации: появление новых материалов, 

с помощью которых можно монтировать экспози-

ционное пространство любой сложности; разви-

тие логистики, позволяющее организовать пере-

движение предметов истории, искусства и культуры; 

превращение оформительского искусства в отдель-

ное направление дизайна — дизайн выставок [7; 8]. 

Но именно возможность непрерывного производства 

контента вывела выставочную деятельность в доми-

нанту сегодняшнего дня. Любой предмет, отобран-

ный в фондах музея, демонстрируемый на выставках, 

оказывается вовлечен в интернет-пространство через 

сайт музея, через медиа, посетителей, выкладываю-

щих фотографии в социальные сети. Музейные вы-

ставочные проекты становятся источником, контент-

ной базой, вводящей все новые и новые изображения 

в цифровое пространство. Виртуальная реальность, 

в свою очередь, увеличивает репрезентативный по-

тенциал как самой выставки, так и каждого экспони-

руемого на ней предмета.

Если для большинства музейных предметов 

репрезентативность является естественным свой-

ством вследствие обладания изобразительностью, 

то сложность экспонирования книги связана с ее 

неизобразительным характером, превалированием 

информационной составляющей. 

Чтобы предстать в привычном для нас бумаж-

ном виде, книга прошла большой путь от исполь-

зования различных типов материальных носите-

лей, на которых закреплялась информация (камни, 

глиняные таблички, папирус), до изобретения кни-

гопечатания и массового производства. Эволюция 

задач, стоящих перед бумажной книгой, также ме-

нялась — от фиксации, сохранения и распростране-

ния информации до ее визуализации и эстетизации. 

Репрезентативность, т. е. наглядность, всегда была 

слабым звеном книги, представляющей собой, пре-

жде всего, информацию, записанную знаками и по-

данную в виде текста. Кроме того, если исключить 

период существования свитковых текстов, книга 

представляет собой достаточно сложную конструк-

цию нарезанных и скрепленных бумажных листов, 

где информация располагается таким образом, что-

бы максимально вместить ее объем, но вследствие 

этого же условия не позволяет демонстрировать ее 

всю одновременно.

В исторической перспективе повышение репре-

зентативности книги шло в двух направлениях: при-

дание внешних эстетических качеств самой книге 

и отображение ее содержания с помощью иллю-

страций. В первом направлении движение было до-

статочно успешным, и книга скоро стала не толь-

ко информационно-историческим документом, но 

и произведением искусства благодаря эстетизации 

материалов, из которых она состоит (пергамент, 

бумага, кожа и т. д.), украшению переплета драго-

ценными материалами, разработке шрифтов, нане-

сению декоративных элементов на страницы, вклю-

чению в текст красочных миниатюр, гравюр и пр.

Попытки визуализировать содержание книги 

осуществлялись в основном за счет снабжения ее ил-

люстрациями. Иллюстрирование до начала эпохи 

массовой печати книги представлялось чрезвычайно 

сложной и дорогостоящей технологией, доступной не 
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многим заказчикам, и поэтому являлось скорее ред-

костью, чем правилом. С началом книгопечатания 

процесс иллюстрирования пошел быстрее и более 

централизованно [3], что породило целое направле-

ние искусства — книжная художественная иллюстра-

ция искусства2. Но в целом проблема визуализации 

книги не была решена полностью, не разрешилась 

она и с развитием цифровых технологий, хотя по-

пытки найти это решение продолжаются. 

Актуальный сегодня процесс музеефикации от-

носится не только к предметам искусства или исто-

рическим реликвиям. Вследствие резкой смены 

технологических укладов на рубеже XX—XXI вв. 

устареванию подверглись целые пласты культуры. 

Одновременно пришло понимание ценности памяти 

любого предмета, сделанного человеком, и появилась 

необходимость сохранить его [9]. Это способствова-

ло не только пополнению фондов традиционных му-

зеев, но и появлению целого ряда музеев, которые 

можно было условно и обобщенно назвать музеями 

быта, сохраняющими весь предметный мир, окружа-

ющий нас на определенном временном промежут-

ке. Изменение понимания музея трансформировало 

и отношение к книге — она стала интересна не только 

как источник информации, но и как объект культу-

ры, памятник исторической эпохи, элемент техноло-

гической, эстетической и научной цепочки эволю-

ции человеческой мысли. Книжный (библиотечный) 

фонд стал все более активно вовлекаться в выставоч-

ное, по сути своей, музейное пространство, актуали-

зируя вопрос о границах возможностей книжных вы-

ставок на новом технологическом этапе.

Цифровые технологии впервые вывели книгу 

из жесткого режима ее доступности, ограниченного 

количеством экземпляров и географией хранения, 

кратно увеличив ареал распространения. Перевод 

текста книги в цифровое пространство освободил 

саму физическую книгу от необходимости обяза-

тельного присутствия на полке и частично перевел 

ее в статус объекта культуры, тем самым подгото-

вив переход наряду с любыми другими объекта-

ми культуры в область творчества, в том числе вы-

ставочного. Переходя в выставочное пространство, 

книга начинает рассматриваться с экспозиционной 

точки зрения [10], которая выдвигает свои требова-

ния к данному выставочному элементу. Для успеш-

ной интеграции в демонстрационное поле экспози-

ции книга должна быть, прежде всего, экспонатом. 

Именно такую задачу — представление бумажного 

документа в качестве экспоната — решает каждая 

книжная выставка. Фокус экспозиционного отбо-

ра настроен на акцентирование ее исторических, 

2  Отдельная эпоха в истории иллюстрации книги, вылив-

шаяся в самостоятельное направление искусства книги, связана 

с авангардными поисками начала XX в., развитием фотографии 

и дизайна.

культурных и художественных свойств, на выделе-

ние индивидуальных характеристик, раскрытие со-

держания и встраивание в общий визуальный экс-

позиционный ряд. Все это в целом обуславливает 

репрезентативность объекта. И поиск этой репре-

зентативности становится одной из основных за-

дач в области книжной выставочной деятельности.

Библиотечный фонд Российской государствен-

ной библиотеки (РГБ) представляет собой много-

миллионное собрание различных типов и видов 

письменных и печатных материальных источни-

ков информации3. Помимо задачи цифровизации 

всего накопленного массива документов перед биб-

лиотекой стоит задача раскрытия своих фондов 

в соответствии с запросами, формируемыми совре-

менным обществом. «Раскрытие фондов» долгое 

время понималось как возможность доступа к фон-

дам посредством посещения библиотеки и получе-

ния книги на руки; организация книжных выста-

вок различных видов (книжно-иллюстративных, 

тематических, персональных и др.) на площадках 

библио теки; участие в музейных выставочных про-

ектах. Благодаря цифровым технологиям сегодня 

работа с фондами приобретает более динамичный 

характер и представляется подобной той, которую 

проводят музеи с музейными предметами. Книга как 

памятник культуры и истории сближается в данном 

определении с музейным предметом, что обязывает 

бумажный документ быть репрезентативным и вы-

ступать в несвойственной роли музейного арт-объ-

екта. Необходима корреляция понимания о книге 

не только как об источнике информации, но и как 

о предмете, обладающем музейной субъектностью 

и представляющем выставочную ценность. 

МЕТОДЫ ЭКСПОНИРОВАНИЯ

В
ажнейшее свойство экспоната, участвующе-

го в выставочном процессе, — его репрезен-

тативность. Музейный предмет, а на данном 

этапе истории человечества практически каждый 

существующий материальный объект может быть 

музейным предметом, непосредственно презентует 

тот импульс существования, который в нем заложен. 

Его репрезентативность можно усиливать, сопро-

вождая дополнительной информацией, выигрыш-

но размещая в витринах, выстраивая вокруг него 

определенное освещение, дополняя предметным 

рядом, но нет необходимости пытаться перевести 

данный выставочный объект из символически-зна-

кового измерения в изобразительно-предметное. 

Книга обладает сложной репрезентативностью — 

явной и скрытой. Репрезентативна ее часть, свя-

3  Здесь и далее книжные выставки будут рассматриваться 

на примере РГБ.
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занная с книжным оформлением, иллюстрацией, 

материальным аспектом существования, а часть, 

связанная с текстом и содержанием, чаще всего ма-

лорепрезентативна. Особой творческой работы для 

усиления репрезентативных свойств требуют кни-

ги исключительно текстового содержания. Книги 

с иллюстрациями обладают значительным репре-

зентативным потенциалом и могут составить целое 

направление книжных выставочных проектов, од-

нако и они сталкиваются с трудностями экспони-

рования, обусловленными книжной конструкцией. 

Проблематика методологии экспонирования 

книжных выставок по сути делится на две части: во-

прос экспонирования книги как объекта материаль-

ной культуры и вопрос экспонирования ее содер-

жания. Основные методы построения выставочной 

экспозиции, связанные с бытованием книги как ма-

териального объекта, выстраиваются логично. Если 

описать их терминологически, это тематические ме-

тоды, позволяющие охватить в зависимости от це-

лей и задач самую широкую проблематику книги: 

историю книги, издательства, авторов, литератур-

ные произведения, научные публикации, творче-

ство художников-иллюстраторов, периодику — все 

книжное разнообразие, включая в данный перечень 

специфику рукописных материалов, первопечатных 

книг, изоматериалов, картографических, нотно-му-

зыкальных изданий и т. д. 

Вопрос представления на выставке содержания, 

заложенного в книге, порождает совсем другие экс-

позиционные методы — образные. Образ был бы 

лучшим выражением синкретизма в выставочной 

деятельности в широком смысле этого слова, ког-

да смысловая составляющая дополняется эстетиче-

ской и метафорически образной, что возможно при 

применении, например, художественно-мифологи-

ческого метода экспозиционного проектирования. 

Этот метод, по словам советского и российского 

музееведа Т.П. Полякова, «активно... применяется 

в тех музеях, где есть проблемы с интерпретацией 

сложной темы и с наличием аттрактивных музей-

ных предметов» [11, с. 47].

Данное суждение справедливо можно отнести 

и к проблематике экспозиционной работы с кни-

гами, обладающими слабой, а в некоторых случа-

ях  отрицательной аттрактивностью. Как правило, 

в процессе подготовки выставки и создания экс-

позиции необходимо совершить некое творческое 

преобразование, которое бы наделило книжный 

выставочный экспонат выразительностью и эстети-

ческой привлекательностью. Художественно-мифо-

логический метод проектирования способствует не 

только более полному и глубокому раскрытию экс-

понатов, но и позволяет «создавать музейно-экспо-

зиционные, личностные модели нашего Бытия, об-

ладающие временной художественной ценностью» 

[11, с. 53]. Это ведет, в свою очередь, к развитию са-

моценности выставочной практики как отдельного 

вида искусства и исследования. 

Отдельно нужно сказать о привлечении пред-

метного ряда к книжным выставкам, который суще-

ственно дополняет и обогащает экспозицию, стиму-

лируя ее общую репрезентативность. Предметный 

ряд «иллюстрирует» книжную выставку особой ат-

мосферой, способствует пониманию зрителем экс-

поната на эмоциональном уровне, чувственному 

проникновению в идейный замысел выставки. Фор-

мирование грамотного предметного ряда не только 

помогает раскрыть концепцию выставки, но и ча-

стично способствует дальнейшему ее развитию — 

через ассоциации порождая новую вариативность.

Книжные выставки являются одним из слож-

нейших направлений выставочной деятельности, 

для создания которых необходимо привлечение 

усилий специалистов, учитывающих специфику 

данного экспоната. Имея огромный семантический 

потенциал, книги трудны для экспозиционной дея-

тельности. Чтобы существовать в выставочной экс-

позиции, книге необходимо выйти на определенный 

уровень репрезентативности, для его формирования 

и успешного восприятия во время экспонирования 

требуется определенная подготовленность куратор-

ско-дизайнерской группы и посетителей [12].

Безусловно, выставочные цифровые техноло-

гии, как никогда, могут поспособствовать преодо-

лению некоторой инертности книжного наследия. 

Если перевести книгу на экран мультимедийного 

экрана, то появляется возможность пролистать ее, 

не нанеся ущерба состоянию физической сохранно-

сти книги, показать посетителю все страницы в пол-

ном объеме. Кроме того, цифровой формат позво-

ляет дизайнеру выставки изыскать дополнительные 

опции для представления книги в привлекательном 

виде, иногда превращая электронную книгу в само-

стоятельный продукт медиаискусства4.

РГБ проводит активную выставочную деятель-

ность [13], основу которой составляют собствен-

ные фонды [14]. Многие книжные выставки созда-

ются с привлечением экспонатов из универсального 

Основного фонда хранения РГБ5. Часть их форми-

руется на территории РГБ совместными усилиями 

различных, в том числе специализированных, фон-

дов: Научно-исследовательского отдела редких книг 

(Музея книги), отдела рукописей, отдела изоизда-

ний, отдела нотных изданий и звукозаписей, отде-

ла картографических изданий, отдела официальных 

4  Например, работа по переведению книг в мультиме-

дийный формат была проведена с рядом экспонатов выставки 

«Книга глазами дизайнера» (РГБ, 2017).
5  Ряд таких выставок был организован в 2021 г.: «Академик 

Андрей Викторович Сахаров: научная жизнь и общественная дея-

тельность» (РГБ, 2021), «Великий князь Владимирский Александр 

Невский» (РГБ, 2021), «200-летие Н.А. Некрасова — русского поэ-

та, литературного критика, журнального редактора» (РГБ, 2021).
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и нормативных изданий, Центра восточной литера-

туры, отдела газет, отдела диссертаций6. Для допол-

нения книжных выставок привлекаются материалы 

музейного плана из других организаций и частных 

коллекций [15]. Также РГБ участвует во внешних 

выставочных проектах, предоставляя свои фонды 

для временного экспонирования на музейных пло-

щадках как в России, так и за рубежом. 

Практика выставочной деятельности показы-

вает, что на музейных временных выставках книги 

чаще всего выступают вспомогательным материалом 

при выстраивании выставочной концепции и экспо-

зиции. Но даже если книга не является центральным 

экспонатом, включение ее в общий экспозиционный 

ряд наряду с музейными предметами работает на ус-

ловный выставочно-экспозиционный рейтинг кни-

ги, на ее «продвижение» в художественной среде. 

Встречается формат музейных выставок, в ко-

тором вся концепция строится вокруг одного глав-

ного экспоната — книги. В данном случае именно 

книга выступает драйвером выставочного проекта 

и экспозиционным ядром, которое благодаря мно-

гообразности и многосмысленности своего содержа-

ния определяет все построение выставочной объем-

но-пространственной композиции7. В свою очередь, 

такая экспозиция дополняется предметным рядом 

из фондов самого музея. Популярными среди музей-

ного сообщества остаются выставки, построенные 

на привлечении значительного количества книжно-

го материала, из которого формируются целые экс-

позиционные разделы8. 

МЖК И֪ВХУТЕМАС: 
ВЛИЯНИЕ НА СОВРЕМЕННУЮ 
ВЫСТАВОЧНУЮ ПРАКТИКУ

О
дной из задач современных книжных вы-

ставок является нащупывание граней и воз-

можностей, которые помогут им стать рав-

ноправными участниками выставочного процесса 

6  Например, для выставки «Греция в период борьбы за не-

зависимость в период в 20—30-е годы XIX в. в русских и евро-

пейских изданиях» (РГБ, 2021) были привлечены материалы из 

основного фонда, отдела изоизданий, отдела нотно-музыкальных 

изданий, отдела газет.
7  На выставке «Книги пророков. Лицевая рукопись 

1489 года» (Центральный музей древнерусской культуры и ис-

кусства им. Андрея Рублева, 2020) центральным экспонатом ста-

ла рукопись «Книги пророков с толкованиями» из отдела руко-

писей РГБ.
8  Например, выставка «Дом для машин. Бахметьевский и 

другие гаражи» (Еврейский музей и центр толерантности, 2021) 

с привлечением 44 ед. хр. основного фонда и 5 ед. хр. отдела 

изоизданий РГБ; «Федор Достоевский. Сильные впечатления» 

(Государственный музей истории российской литературы имени 

В.И. Даля, 2021) — 26 ед. хр. отдела рукописей РГБ.

и сформировать предложение, востребованное 

информационным обществом. Это требует разра-

ботки новых экспозиционных методов книжной 

выставочной деятельности. Здесь можно обратить-

ся к опыту такого вида искусства, как живопись, 

которая на рубеже XIX—XX вв. столкнулась с ря-

дом проблем концептуально-методологического 

характера [16], но все же обеспечила в XX в. вы-

вод мирового искусства на новый изобразитель-

но-смысловой уровень. 

В конце XIX в. живопись, дойдя до кульмина-

ционной точки своего развития — реализма (и даже 

более — натурализма, где конкуренцию ей состави-

ла фотография), завершила период непосредствен-

ного отображения действительности и перешла от 

подражания ей к исследованию самой живописи как 

явления действительности. Художники разложи-

ли живопись на составляющие ее средства художе-

ственной выразительности и изобразительные эле-

менты и именно им стали посвящать свои работы 

[17], породив множество стилистических направле-

ний в мировом искусстве рубежа XIX—XX вв., в том 

числе явление русского авангарда, до сих пор не ис-

черпавшего свой пассионарный компонент [18; 19]. 

В свою очередь, живописные успехи привели к фор-

мированию нового понимания экспозиционно-вы-

ставочного пространства.

Значительным опытом по поиску новых форм 

существования живописи стало создание в 1919 г. 

в Москве выставочно-учебного центра — Музея жи-

вописной культуры (МЖК) [20]. Вот как опреде-

лял его назначение художник и теоретик авангар-

да С.Б. Никритин: «Музей методов, а не собрание 

множества, хотя бы замечательных произведений. 

Лаборатория положительных действенных ос-

нов и принципов мастерства» [20, с. 35]. Построе-

ние экспозиции музея определяли не галерейщики 

и коллекционеры, а сами художники, причем крите-

рии и методы создания музея нового типа определя-

лись в процессе его формирования опытным путем. 

Развеска живописных полотен осуществлялась в за-

лах стихийно, в соответствии со вкусом и субъек-

тивными предпочтениями авторов. Несомненно, это 

было любопытно как проявление творческой инди-

видуальности художника, но неэффективно с точки 

зрения ведения обучающей и просветительской де-

ятельности. 

В 1924 г., после переезда МЖК в здание Выс-

ших художественно-технических мастерских 

(ВХУТЕМАС), экспозиция залов приобрела более 

научный и структурированный характер. Шесть за-

лов были разделены на две большие группы экс-

понатов — объемную и плоскостную, в каждой из 

групп демонстрировались соответствующие жи-

вописные принципы выявления форм или работы 

с плоскостью. При музее активно велась аналити-

ческая работа в области исследования индивидуаль-
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ных творческих методов художников, подробного 

разбора и анализа живописных полотен. Аналити-

ческий кабинет, возглавляемый С.Б. Никритиным, 

поставил перед собой амбициозные задачи анали-

за современного искусства, как сказали бы сейчас, 

в режиме онлайн. Раз в неделю составлялись отчеты 

об исследованиях в области живописи и вывешива-

лись на всеобщее обозрение. Параллельно шла ра-

бота с публикой и студентами по разъяснению тео-

ретических наработок кабинета. Исследовательская 

работа, в свою очередь, закреплялась временными 

выставками, которые строились не по классической 

схеме исторической хронологии, а отображали не-

посредственный тематический научный поиск, про-

водимый музеем. К достижениям Аналитического 

кабинета следует отнести анализ живописи, осно-

ванный на изучении средств художественной выра-

зительности, соединенный с измерениями и объяс-

нениями наукометрического характера. 

Аналитическому кабинету, конечно, не хвата-

ло производственных мощностей и профессиональ-

ных кадров, да и время его существования ограни-

чилось периодом 1919—1929 гг., однако позитивная 

повестка его существования несомненна. Принципы 

исследований кабинета ориентировались на послед-

ние достижения в сфере гуманитарных и естествен-

ных наук, что находило отражение в концепции 

построения МЖК и его постоянной экспозиции, а 

также в организуемых временных выставках. Дока-

зательством актуальности такой музейно-выставоч-

ной работы служит факт: уловив новизну и перспек-

тивность МЖК, с просьбой наладить регулярный 

обмен материалами в музей обратились представи-

тели Нью-Йоркской публичной библиотеки. Без-

условно, если бы работа Аналитического кабинета 

была продолжена, исследования в области музей-

но-выставочных форматов отразили бы и исследо-

вания в области психологии и социологии.

Процесс переосмысления искусства в нача-

ле XX в. хорошо прослеживается и в деятельности 

ВХУТЕМАСа (с 1927 г. — ВХУТЕИН), заложившего 

основу советской школы дизайна, наследие которой 

также не изучено и не оценено по достоинству [21]. 

Опыт преподавания, разработка инновационных на 

начало XX в. методов обучения — пропедевтических 

дисциплин, являющихся базой для формирования 

универсального художника-дизайнера, показали 

свою эффективность и прошли проверку временем. 

Принципы ВХУТЕМАСа, разработанные для дизай-

на, — практического применения в области соеди-

нения искусства и промышленности — актуальны 

и для современной сферы выставочного дизайна. 

Эксперименты с формой, пространством, цветом, 

проводящиеся в том или ином виде искусства, при-

годны и для методов экспозиционного проектирова-

ния книжных выставок, и для работы с книгой-экс-

понатом. Преподаватели и ученики ВХУТЕМАСа 

заложили и следующий шаг научно-художественно-

го исследования — перенесение принципов дизайна 

в область экспозиционного мышления, что особен-

но актуально для книжных выставок с их много-

смысловым и многообразным составом экспонатов.

Теоретические и практические наработки МЖК 

и ВХУТЕМАСа, поиск новых форм и трансформа-

ций как в живописи, так и в развитии самого инсти-

тута музея и выставочных практик имеют большой 

потенциал для формирования культурных центров 

современности. По аналогии с видами искусства 

книга может быть разложена на художественные, 

исторические, филологические, лингвистические 

и другие составляющие. Внимание к форме не 

в ущерб внимания к содержанию может стать той 

основой, на которой будет выстроена новая книж-

ная экспозиционная реальность. 

Задача книжных выставок, с одной стороны, — 

стать площадкой для творческой реализации на-

учного знания специалистов, с другой — привлечь 

внимание посетителя к книге и сформировать гра-

мотную зрительскую аудиторию, с третьей — ос-

мыслить книгу как арт-объект со сложной, но 

емкой, многосмысловой и многообразной репре-

зентативностью. 

Книга, поставленная в центр выставочного ис-

следования, задает собственные параметры по-

строения диалога «экспонат — экспозиция». Фо-

кусирование кураторско-дизайнерской группы на 

определенном книжном экспонате при написании 

концепции, формировании тематико-экспозицион-

ного плана и художественном решении выставочно-

го пространства является усилием тройственного 

характера, которое способствует увеличению репре-

зентативности экспонируемого объекта:

 концептуальное усилие выделяет книгу из 

фонда и включает ее в выставочную экспозицию, 

означает сравнение ее с другими книгами, выявле-

ние отличительных черт и круга связанных с ней 

арт-объектов;

 экспозиционное усилие позволяет раскрыть 

содержательно-информационный контент книги, 

выявить ее историческую и культурную ценность, 

определить связи с другими экспонатами; 

 дизайнерское усилие, вводящее книгу в кон-

текст репрезентативной опции, акцентируя художе-

ственные особенности экспоната, позволяет прове-

сти ревизию его репрезентативных возможностей 

и визуализировать их, сделав в ряде случаев худо-

жественным лейтмотивом дизайн-проекта.

Целью этих усилий становится создание целост-

ного организма выставки как творческого самосто-

ятельного произведения, посредством которого 

культурная институция выстраивает интерактив-

ную связь с посетителем, стремясь через эстетиче-

скую и игровую аттрактивность побудить к взаимо-

действию и диалогу.
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Наряду с достижениями дизайна выставочная 

практика находится сегодня под большим влияни-

ем цифрового пространства. Выставка существует 

все чаще в двух вариантах — реальном и виртуаль-

ном. Через выставку книга презентуется в реаль-

ной экспозиции и актуализируется в цифровом 

пространстве. Реальная выставка работает непо-

средственно с материальным объектом, органи-

зуя уникальное пространство достоверности, вир-

туальная — помогает решить задачу переведения 

выставки в цифровое пространство и сохранение 

ее там, что особенно актуально для выставок вре-

менного характера.

Реальные и виртуальные выставки обладают 

взаимозависимостью и взаимовлиянием. Насчиты-

вается три уровня их взаимодействия: 

 виртуальная выставка с максимальной воз-

можностью копирует реальную экспозицию; 

 виртуальная выставка приближена к реаль-

ной выставке, но обладает собственными дополни-

тельными возможностями за счет цифровых тех-

нологий;

 виртуальная выставка тематически связана 

с реальной выставкой, но представляет собой от-

дельный продукт медиаискусства. 

Цифровая среда способствует наращиванию ре-

презентативных свойств книги и ее последующую 

виртуализацию. В некоторых случаях, например 

при концепциях, предполагающих использование 

журнального или газетного материала, представ-

ление выставки в виртуальном виде является пред-

почтительным, так как позволяет аккумулировать 

сложный экспозиционный материал в единое це-

лое, сделать его нагляднее. Книжные виртуальные 

выставки обладают определенным преимуществом, 

так как именно в виртуальной экспозиции есть воз-

можности для размещения полной цифровой ко-

пии книги. К отрицательным чертам можно отне-

сти плоскостной характер экспозиции, заданность 

и линейность восприятия материала.

Возможность перехода из реального простран-

ства в виртуальное и обратно, даже их совмещения 

и дополнения становится характерной и развива-

ющейся чертой современных выставочных техно-

логий и, несомненно, одна из задач современной 

выставочной практики — найти оптимальное со-

четание этих составляющих. Благодаря развитию 

цифровой культуры, довлеющей в своем визуаль-

ном начале, книге дается шанс появится заново пе-

ред взором посетителя на пересечении содержания 

и изображения. Посредством виртуальных выставок 

бумажные книги становятся частью цифрового про-

странства, вписываясь в систему цифровых образов 

и закрепляясь там. Виртуальная выставка как связ-

ная история-исследование, переданная посредством 

электронных изображений, коррелирует с явлением 

самопрезентации в социальных сетях и является су-

щественным компонентом модели самопрезентации 

культурных институций в цифровом пространстве. 

Выставки выступают своеобразным регулято-

ром и ретранслятором образов и смыслов культур-

но-исторического дискурса. Книги, помещенные 

в выставочную экспозицию, акцентируют свое ин-

дивидуальное звучание, подтверждают собственную 

уникальность и востребованность. Выставочная 

деятельность помогает решать важнейший вопрос 

художественной и содержательной экстериориза-

ции книги, преодолевая ее конструктивную огра-

ниченность с помощью собственных выразитель-

ных средств. 

Критика института музея как тесного и пыль-

ного сборища коллекций, существовавшая в XIX в., 

была во многом преодолена самими музеями [22]. 

Сейчас они представляют собой репрезентативную 

площадку и скорее озабочены привлечением по-

сетителей, расширением площадей и раскрытием 

фондов, чем отгораживанием от окружающей дей-

ствительности. В идеальном виде музеи являли бы 

единое «хранилище-экспозицию-лабораторию», да-

вая возможность посетителям окунуться в безбреж-

ный мир подлинников и одновременно побуждая 

к познанию и творчеству. 

Для библиотеки путь перехода к частично му-

зейной форме существования, учитывая проблема-

тику объекта экспонирования, представляется во 

многом непростым, но необходимым переформа-

тированием в условиях взрывного развития техно-

логий и неопределенных возможностей будущего. 

В таких условиях раскрытие библиотечного фонда 

посредством проведения книжных выставок способ-

ствует созданию универсальной смысловой куль-

турной базы, формирующей цивилизационное поле 

идентичности.
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Abstract. The development of digital culture has made 
signifi cant changes in the fi eld of culture and information, 
in particular in the fi eld of library activities. Digitization 
of library collections forms a digital resource of knowledge, 
which requires refl ection and identifi cation of its poten-
tial, strengths and weaknesses. The strengths of the digi-
tal resource include a multiple increase in the availability 
of the book collections and a qualitative change in the op-
portunity of their research. The problematic aspects of digi-
talization include the issue of reliability of the digital sourc-
es and authenticity of a book unit translated into digital 
format. One of the verifi cation solutions to this issue may be 
creating a digital information block accompanying a digital 
book to collect, accumulate and preserve information about 
the paper book unit and the history of its existence.
Due to the development of digital technologies, a paper 
book ceases to be the only medium of information. From 
an information document, it turns into an object of cul-
ture with a memory value, historical and artistic features. 

The translation of the book into the category of a cultural 
object brings together the position of libraries and muse-
ums as medium socio-communicative institutions that act 
as a platform for the presentation of their collections, one 
of the most optimal forms of which are exhibitions. The ar-
ticle considers the issues of representativeness of book ex-
hibits and book exhibitions in the conditions of develop-
ment of the digital environment and digital technologies. 
There is examined the representativeness of book exhibi-
tions using the example of thematic and artistic-mytholog-
ical exposition methods.
The article considers the activities of the Museum of Painting 
Culture (MZHК) and the Higher Art and Technical Work-
shops (VKHUTEMAS) and their experimental searches 
of the fi rst third of the 20th century in the fi eld of creating new 
museum exposition forms and exhibition formats. The au-
thor draws parallels between universal methods of working 
with an art object developed by MZHK and VKHUTEMAS 
and working with book exhi bits when creating an exhibi-
tion today. The article briefl y outlines the tasks solved by 
the curatorial and design group to strengthen the repre-
sentative function of an exhibit-book. There are analyzed 
modern forms of real and virtual exhibitions, their interre-
lation and mutual infl uence, formats of interaction. The ar-
ticle notes the importance of exhibitions for the self-pres-
entation of cultural institutions in the digital space. 

Key words: museum, library, book exhibition, art stud-

ies, museology, design, representative function, exposi-

tion design methods, Higher Art and Technical Work-

shops (VKHUTEMAS), real and virtual exhibitions, 

digitalization of book collections.
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Реферат. Роль медиапроектов в современном мире 
растет, они используются в различных сферах дея-
тельности субъектов социокультурной коммуника-
ции. Театры и музеи, стремясь оставаться живой 
частью общества, все чаще используют медиапроек-
ты, предоставляя своим посетителям возможность 
взаимодействовать с культурными достижениями 
настоящего и прошлого.  Цель статьи — исследо-
вание трансформации музейного, театрального, 
образовательного пространства и рассмотрение 
медиапроектов как перспективной коммуникацион-
ной технологии в развитии учреждений культуры. 
Дается определение понятия «медиапроект в сфе-
ре искусства». Музеи и театры сегодня являются 
участниками процесса медиатизации, они активно 
используют цифровые коммуникационные техно-
логии и новые модели коммуникации с аудиторией. 
Рассмотрены примеры успешных медиапроектов 
с использованием технологий виртуальной и допол-
ненной реальности в российских музеях и театрах 
за последние несколько лет, в том числе в услови-
ях пандемии COVID-19. Делается акцент на связи 
учреждений культуры с новыми медиа — оба рас-
пространяют информационный контент, стре-
мятся получить и удержать внимание аудитории. 

Описываются примеры новых медиа, которые име-
ют успешный опыт реализации образовательных 
и просветительских проектов. Также в статье 
рассматриваются культур-ориентированные ме-
диапроекты в сфере образования, что способствует 
формированию и укреплению культурной компе-
тентности современного специалиста любой сферы.
Сформулированы проблемы, с которыми может 
столкнуться учреждение культуры на этапах пла-
нирования и реализации медиапроекта. Автор при-
ходит к выводу, что медиапроекты помогают при-
влечь к учреждению культуры широкую аудиторию 
и удержать интерес постоянных посетителей; 
интерактивность, геймификация и качественный 
дизайн позволят вывести медиапроекты в сфере ис-
кусства на качественно новый уровень. 

Ключевые слова: культура и личность, медиапро-

екты, коммуникация, технологии, учреждения куль-

туры, сфера культуры, искусство, пандемия, новая 

антропотехническая реальность, управление в сфе-

ре культуры, экономика культуры.

Для цитирования: Пряхина А.В. Медиапроекты 

как культуросберегающая коммуникационная тех-

нология // Обсерватория культуры. 2022. Т. 19, 

№ 3. С. 247—255. DOI: 10.25281/2072-3156-2022-

19-3-247-255.

М
асштабы пандемии COVID-19 

в начале 2020 г. еще трудно было 

представить. И хотя прогнозиро-

валось активное развитие новых 

технологий, а именно — цифро-

вых форматов присутствия ком-

паний в различных сферах, мало кто мог предполо-

жить, что виртуальное взаимодействие для многих 

организаций уже в 2020 г. станет единственным 

каналом коммуникации с целевой аудиторией. Вы-
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нужденная виртуализация уже через несколько ме-

сяцев изменила модель коммуникации не только 

в коммерческой сфере, но и в духовно-культурной. 

Циви лизационные вызовы, стоящие сегодня 

перед культурой, определяют развитие новой ан-

тропотехнической реальности. Этот процесс фор-

мирует дискурс о проявлениях новых форм цифро-

вых технологий в медиапространстве, являющихся 

средствами обнаружения, познания и сохранения 

культурного потенциала современного мира. Под 

антропотехнической реальностью мы также под-

разумеваем частичную или полную интеграцию че-

ловека с искусственным интеллектом, при которой 

существует прямая угроза как самому человеку, так 

и духовно-культурной сфере.

В свете подобного разворота событий в послед-

ние годы все чаще начинают возникать предполо-

жения о последствиях, которые могут возникнуть 

в связи с такой интеграцией человека с искусствен-

ным интеллектом. Однако помимо угрозы антро-

потехнической катастрофы существует ряд по-

ложительных тенденций, связанных с развитием 

цифровых технологий. Так, изучение созданного 

человеком разумного компьютера может способ-

ствовать переоценке некоторых глобальных гума-

нистических и культурфилософских вопросов. В их 

числе — возможность разработки и внедрения куль-

туросберегающих технологий, новых культурных 

практик, например, приобщение к культурным ар-

тефактам с помощью новых коммуникационных 

аудио визуальных технологий. Реализация медиа-

проектов в духовно-культурной сфере может вы-

ступать в качестве благоприятной формы для того, 

чтобы компенсировать противоречия, вызванные 

новой антропотехнической реальностью. Цель на-

стоящей статьи — исследование развивающихся 

трансформаций в сфере искусства и рассмотрение 

медиапроектов как перспективной коммуникацион-

ной технологии в развитии учреждений культуры.

Вопросы, посвященные медиатизации театраль-

но-музейной сферы и расширению социокультурно-

го пространства учреждений культуры, исследуют-

ся учеными в разных аспектах. Так, наиболее общие 

тенденции процесса медиатизации культуры пред-

ставлены в работах Н.Б. Кирилловой, которая ин-

терпретирует медиа как «среду, в которой произво-

дятся, эстетизируются и транслируются культурные 

коды» [1, с. 22]. Наличие кода указывает на то, что 

медиа формируют особое семиотическое простран-

ство, посредством которого реализуется производ-

ство и восприятие культурных ценностей и смыслов 

[1]. «Идея “новой цивилизации” сохраняет свою цен-

ность в контексте интеграционных процессов, про-

исходящих в медиакультуре за последнюю четверть 

века. …Складываются новый стиль жизни и челове-

ческой деятельности, новые формы политики, эконо-

мики и общественного сознания» [2, с. 189]. Актуаль-

ным становится осмысление перспектив медийной 

цивилизации и ее влияния на культуру, общество.

По мнению В. Анохиной, новые возможности 

медиатизации обуславливают расширение публич-

ной сферы для аудитории (куда входит и культура), 

в то же время автор поднимает тему воздействия ме-

диа на сферы, требующие элитарной многоступен-

чатой социализации (к ним относятся и отдельные 

сегменты культуры) [3].

Медиа не только транслируют культурные 

смыслы, но и предлагают коды для прочтения, фор-

мируют предварительные фоновые знания для ин-

терпретации, продуцируют ту символическую ре-

альность, в которой может комфортно ощущать 

себя массовый адресат, не располагающий куль-

турным багажом и элитарными методиками интер-

претаций. Пассивное созерцание предметов искус-

ства сменяется партисипативными практиками во 

взаимодействии с реальными и виртуальными по-

сетителями. Возникает феномен «партиципаторно-

го музея». Медиа позволяют функционировать раз-

личным альтернативным подходам в понимании 

культурных практик: любое субъективное видение 

заслуживает внимания уже на основе того, что оно 

стало объектом медиадискурса [4, c. 64].

Роль медиапроектов в современном мире растет. 

Сегодня они используются в различных сферах де-

ятельности субъектов социальной коммуникации. 

Театры и музеи, стремясь оставаться живой частью 

общества, все чаще используют медиапроекты, пре-

доставляя своим посетителям возможность взаимо-

действовать с духовно-культурными достижениями 

настоящего и прошлого. 

Несмотря на перспективность и актуальность на-

правления, не каждое учреждение сферы искусства 

может позволить себе реализацию серьезного медиа-

проекта. Мы рассмотрим примеры успешных медиа-

проектов и на их основе опишем факторы, которые 

требуются для их создания, а также сформулируем 

противоречия, с которыми может столкнуться орга-

низация на этапах планирования и реализации. 

В силу широты использования понятие «медиа-

проект» имеет разнообразные формулировки. В на-

стоящей работе под термином «медиапроект в сфере 

искусства» подразумевается креативный творческий 

продукт, выполненный с помощью технических 

средств медиа, предназначенный для представле-

ния контента учреждения и его функционирования 

в обществе. Медиапроекты могут выполнять ин-

формационную, образовательную, просветитель-

скую и развлекательную функции. Они создаются 

индивидуально или группой участников, в том чис-

ле специалистами в области рекламы и связей с об-

щественностью.

Развитие новой антропотехнической реально-

сти с функционирующим в ней цифровым обще-

ством ведет к трансформации организации музейно-
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го пространства. Из места хранения, исследования 

и обозрения произведений искусства музей превра-

тился в открытое пространство, вовлекающее посе-

тителя в диалог или даже в дискуссию. Изменения 

в оценке развития основных направлений разви-

тия музея, произошедшие еще в 1960-е гг., способ-

ствовали тому, что специалисты стали уделять боль-

шее внимание коммуникативным функциям музея, 

в частности взаимодействию с целевой аудиторией. 

В современном медиатизированном музее су-

ществует не только пространство физических объ-

ектов, но и специфическое виртуальное простран-

ство, содержащее как информационно-визуальный, 

так и программно-сервисный компонент. Реципиен-

ты шедевров искусства в зависимости от своих пред-

почтений могут виртуально формировать свои соб-

ственные локальные музеи [5, с.  400].

Понятие «музейная коммуникация» впервые 

было предложено музеологом и активным прак-

тиком музейной работы Д. Камероном в 1960-е гг. 

[6]. Музейная коммуникация представляет собой 

процесс общения посетителя с экспонатами — «ре-

альными вещами». В 1963 г. Х. Паркер, глава экс-

позиционного отдела Королевского музея Онтарио 

(Канада), опубликовал статью «Музей как комму-

никационная система» [7]. Х. Паркер был не только 

куратором, но и талантливым художником, дизай-

нером, одним из первых исследователей теоретиче-

ских оснований коммуникации. Он активно сотруд-

ничал со своим знаменитым соотечественником, 

ученым М. Маклюэном, который считается самым 

значительным исследователем культурологических 

аспектов коммуникации середины ХХ в. [8, c.  45]. 

Вероятно, именно идеи М. Маклюэна, а также соб-

ственный практический опыт экспозиционной дея-

тельности определили интерес Х. Паркера к комму-

никационному измерению музейной деятельности. 

Таким образом, актуализировалась проблема функ-

ционирования музея как одной из коммуникацион-

ных систем современной культуры. 

 Необходимым условием для аудитории музея 

является способность понимать «язык вещей», а для 

создателей экспозиции — способность выстраивать 

с помощью экспонатов невербальные простран-

ственные «высказывания» [9]. Интерактивность, 

или, иными словами, участие посетителя в процес-

се, диалог между искусством и зрителем является 

обязательной частью коммуникации в учреждениях 

культуры. Во многих музеях и театрах внедряются 

мобильные приложения, используются интерактив-

ные гиды, проводятся мультимедийные выставки. 

Список будет расти вместе с развитием технологий 

дополненной реальности (Augmented Reality, AR) 

и виртуальной реальности (Virtual Reality, VR). 

Виртуализация радикально меняет способ орга-

низации музейного пространства и его внутренней 

структуры. Происходит усиление функций музея — 

образовательной, исследовательской, культур-

ной и др. Сегодня можно не только познакомиться 

с коллекцией, находящейся в музее в другой стране, 

но и увидеть предметы, которые хранятся в фондах 

и недоступны зрителю. 

Первыми медиатизированными музейными 

пространствами стали Музей современного искус-

ства и Метрополитен-музей в Нью-Йорке, Галерея 

Уффици (Флоренция), в России — Государственный 

Эрмитаж и Государственная Третьяковская галерея. 

Благодаря медиапроектам наблюдается повышение 

интереса к искусству, особенно после появления 

цифровых платформ, способствовавших знаком-

ству посетителей с арт-объектами. Интернет как 

канал массовой коммуникации в значительной сте-

пени определяет популярность явлений и персон. 

Медиа тизированная культура способствует попу-

ляризации реальных культурных объектов, а зна-

чит, культуросбережению.

Проекты с применением VR (с помощью специ-

альных очков и шлемов) позволяют полностью 

погрузиться в смоделированное культурное про-

странство. Например, при наличии специального 

оборудования каждый желающий может посетить 

Лувр, находясь в любой стране мира, или совер-

шить виртуальное путешествие в прошлое Эрмита-

жа. В кинотеатре виртуальной реальности в Глав-

ном штабе командой Hermitage.VR реализуется 

медиапроект «Эрмитаж. Погружение в историю».

Таким образом, виртуальные медиапроекты ста-

новятся коммуникационной доминантой для реа-

лизации взаимодействия музея с посетителями. 

Мы также можем проследить положительную роль 

медиа проектов в развитии крупных брендов в сфе-

ре культуры. В августе 2019 г. газета «Деловой Пе-

тербург» впервые провела церемонию награждения 

участников «Рейтинга брендов Петербурга 2019». Ре-

дакция газеты отобрала предложенные читателями 

компании, составив собственный рейтинг, из кото-

рого впоследствии с помощью экспертов был состав-

лен ТОП-30 символов Петербурга. Государственный 

Эрмитаж вошел в число самых значимых и узнавае-

мых брендов, победив в главной номинации «Бренд 

года». Сегодня Эрмитаж, состоявшийся разносторон-

ний музейный комплекс, демонстрирует нам, как со-

временные социальные медиаплатформы (Instagram, 

ВКонтакте, YouTube) интегрированы в образова-

тельную деятельность, а также офлайн-мероприя-

тия в партнерских заведениях (ресторан GooseGoose 

и лекции журнала «Государственный Эрмитаж»). 

В связи с пандемией COVID-19 музей потерял 

до 80% посетителей: в 2019 г. — 4,9 млн, в 2020 г. — 

чуть больше 800 тыс. человек. При этом следует от-

метить значительный факт — музейный комплекс 

за 2020 г. приобрел 70 млн онлайн-посетителей, 

благодаря этому наверстав упущенные статисти-

ческие и экономические показатели. С 17 марта 
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2020 г. музей начал проводить прямые трансляции 

в популярных социальных сетях. Результат данного 

направления — внушительное количество просмо-

тров — позволил сделать вывод о высокой востребо-

ванности и большой социальной значимости прово-

димых программ, которые помогали пользователям 

отвлечься от личной или общественной сложной си-

туации посредством взаимодействия с искусством. 

Государственный Эрмитаж продолжает работу 

с использованием медиапроектов, затрагивая раз-

личные тематики. Сформированный классический 

имидж, встроенный в современную интерактивную 

среду, дает возможность развивать бренд с помощью 

цифровых инструментов продвижения. Благодаря 

проводимым мероприятиям Эрмитаж планомер-

но и высокоэффективно сдвигает стигму о целе-

вом ядре его аудитории. Постепенно расширяется 

охват взаимодействующих с музеем посетителей. 

В онлайн-формат перешли и детские программы, 

подготовленные сотрудниками Школьного центра 

и Сектора по работе с волонтерами. Подписчики 

в социальных сетях лично выбирают просматрива-

емый сегмент под индивидуальный круг интересов.

Востребованность музейного комплекса за пре-

делами Санкт-Петербурга и России измеряется мил-

лионами людей. Подробные и обстоятельные экс-

курсии и видеопрограммы позволяют культурно 

и с пользой провести свободное время в любой точ-

ке мира. Например, во время режима тотальной са-

моизоляции в 2020 г. был проведен медиапроект, 

направленный на итальянскую аудиторию. Пря-

мой эфир вызвал колоссальный отклик, распростра-

нившись по интернет-сообществам Италии. Еди-

новременно трансляцию смотрели более 10 тыс. 

пользователей. Полученная обратная связь говорит 

о значимости и эффективности закрепления куль-

турного бренда в сознании международной аудито-

рии благодаря проводимым мероприятиям.

Еще одно преимущество одного из главных му-

зеев страны состоит в его уникальном торговом 

предложении — журнале «Государственный Эрми-

таж» [10]. В нем публикуются материалы о музей-

ном комплексе и его главных событиях, о храните-

лях и истории, а также интервью с признанными 

авторитетами в мире культуры. Журнал имеет соб-

ственную страницу в Instagram и Facebook и регу-

лярно обновляет познавательный контент. Редак-

ция проводит лекции в сотрудничестве с другими 

проектами и пространствами, создавая обмен ауди-

торий, вовлеченных в информационное поле затра-

гиваемых объектов. Например, цикл офлайн-лек-

ций в гостиной GooseGoose от холдинга Italy Group 

объединяет два разных рыночных сегмента — сфе-

ру культуры и ресторанный бизнес.

Разноплановость управления ведущим культур-

ным брендом Санкт-Петербурга говорит о система-

тизированном и уникальном подходе к развитию 

сформированной концепции, учитывая меняющиеся 

тенденции времени в стране и мире. Государствен-

ный Эрмитаж использует современные и актуаль-

ные механики взаимодействия с имеющейся ауди-

торией, а также грамотно проработанную стратегию 

развития бренда с охватом наибольшего числа по-

тенциальных посетителей и новой целевой аудито-

рии различных возрастов. 

Популярность, разнообразие и рост количества 

музеев в современной культуре требуют более глу-

бокого проникновения в вопросы уникальности фи-

лософии музеев, музейной коммуникации со зрите-

лями, без сотрудничества с которыми невозможен 

современный музей. В свою очередь, это реализу-

ется с помощью медиапроектов, призванных опре-

делить и выделить уникальную музейную фило-

софию. Кроме этого, музей является важнейшим 

институтом памяти. Таковы принципы новой му-

зеологии [11].

Дополненная реальность (AR) сопровождается 

интеграцией новых объектов в существующую дей-

ствительность. Фокусирование камеры мобильного 

телефона на QR-коде позволяет получить исчерпы-

вающую информацию об артефакте или произве-

дении искусства аудиовизуальный комментарий от 

работника музея или самого автора экспоната. Все 

больше учреждений культуры и искусства стремят-

ся дополнить свои проекты новыми формами ком-

муникации. Это можно наблюдать на примере Эр-

митажа и Русского музея в Петербурге или Музея 

русского импрессионизма в Москве. С помощью 

аудио визуальных каналов коммуникации, разрабо-

танных совместно с компанией Visuals, музей соче-

тает удивительное искусство XIX в. и современные 

мультимедийные технологии. Таким образом фор-

мируется интерактивное пространство для посети-

телей. Они могут узнать, чем абстракционизм от-

личается от других направлений живописи, увидеть 

разницу между работой художника в мастерской 

и на пленэре или реализовать виртуальную прогул-

ку по залам музея и детально рассмотреть отдель-

ные экспонаты. Все инсталляции интерактивны, си-

стема сенсоров реагирует на прикосновения. Холст, 

кисти и мастихин в интерактивной мастерской на-

стоящие, их можно подержать в руках, посетитель 

сам может почувствовать себя художником [12].

Медиапроекты существуют не только непосред-

ственно на музейных экспозициях, но и в сети. Боль-

шой стимул к запуску и развитию образовательного 

мультимедийного контента учреждения сферы ис-

кусства получили в связи с пандемией COVID-19, 

когда были вынуждены работать в режиме онлайн. 

Музеи и театры открыли бесплатный доступ к суще-

ствующим ресурсам: каталогам с оцифрованными 

коллекциями, видеозаписями спектаклей. Напри-

мер, каждый желающий мог ознакомиться с коллек-

цией Музея современного искусства в Нью-Йорке 
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(MoMa), посмотреть постановки Венской государ-

ственной оперы и Метрополитен-опера. 

Разнообразие контента постепенно начало ра-

сти, учреждения культуры стали проводить он-

лайн-трансляции экскурсий, лекций и спектаклей. 

Например, в интерактивном проекте «Я пошел 

в МоМа и…» посетители на бумаге оставляли свои 

комментарии и впечатления от похода в музей 

MoMa. Эти листки были развешаны на стенах му-

зея или отсканированы и размещены в Интернете. 

Участникам проекта предлагалось скачать прило-

жение Google Arts & Culture, которое предоставляет 

возможность пользователю через систему иденти-

фикации лиц найти свой «мэтч» в мире искусства: по 

фотографиям найти арт-двойников и в конце марш-

рута получить больше информации о каждом из них.  

Государственная Третьяковская галерея и муль-

тимедийный сервис Okko при поддержке Сбербан-

ка запустили просветительский мультимедийный 

проект «Третьяковка с...» — серию онлайн-экскур-

сий с генеральным директором галереи З.И. Тре-

гуловой. Санкт-Петербургский международный 

культурный форум инициировал работу лабора-

тории по поиску технологических цифровых реше-

ний для сферы искусства в России (проект CultTech 

Lab Russia). Одним из заказчиков стала Третьяков-

ская галерея, стремящаяся сохранить и увеличить 

лояльность целевой молодежной аудитории. Му-

зей заказал масштабный медиапроект в онлайн-про-

странстве — разработку инструмента развития соци-

альных сетей с элементами геймификации. 

В 2019 г. тренд интегрировался в простран-

ство региональных музеев. Так, например, одним 

из первых стал музейный центр «Площадь мира» 

в Красноярске. Это крупнейшая в Сибири презен-

тационная площадка современного искусства, фор-

мирующая креативное сообщество и культурную 

среду обитания в городе и регионе. Был разрабо-

тан игровой формат по выставкам, посвященным 

советскому периоду. Это гибридная игра, сочетаю-

щая в себе онлайн- и офлайн-форматы коммуника-

ции. Проект «CV Homo Soveticus» ориентирован на 

развитие критического мышления и навыков при-

нятия решений у подростков. Игра строится на за-

даче реализоваться в профессии и достичь успеха 

в предложенных трудовых сферах. Во время дви-

жения по карьерной лестнице игрок должен совер-

шать выбор, принимать правила жизни, принятые 

в СССР, бороться с ними или постараться ни во что 

не вмешиваться, занимаясь своим делом. Реализо-

вать себя можно в следующих сферах: партийная 

работа, искусство, литература, наука, военное дело, 

промышленность, медицина. Местом действия стал 

«сконцентрированный» советский мир без опреде-

ленных хронологических рамок, с характерными 

социальными феноменами: полеты в космос, геро-

изм, жертвенность, оптимистичное будущее, при-

способленчество, активизм, «железный занавес», 

бытовая неустроенность, массовое образование, ра-

венство и др. [13, с. 304]. 

На фестивале «Интермузей’19» были вручены 

награды победителям конкурса «Музей 4.0» благо-

творительной программы Фонда Владимира Пота-

нина «Музей без границ». Конкурс выявляет наибо-

лее яркие социальные инициативы музеев, проекты 

по развитию сетевого взаимодействия и поиску но-

вых нестандартных решений для традиционной 

деятельности учреждения культуры. В числе по-

бедителей конкурса в номинации «Технологии и ин-

струменты» 2019 г. оказалась гибридная игра по 

музейным выставкам «CV Homo Soveticus» (руко-

водитель проекта К. Любимова). 

В марте 2020 г. впервые в своей истории Алек-

сандринский театр провел премьеру в формате он-

лайн-вещания (без зрителей, но с показом на мно-

гомиллионную аудиторию) спектакля «Маузер» 

режиссера Т. Терзопулоса. Большой драматический 

театр им. Г.А. Товстоногова (БДТ) запустил отдель-

ный веб-сайт «БДТ Digital», где в период режима са-

моизоляции проходила вся творческая жизнь коллек-

тива. На портале можно было посмотреть спектакли 

в режиме реального времени, послушать радиоспек-

такли, увидеть интервью с известными актерами, по-

участвовать в мастер-классах и многое другое. 

Театральные медиапроекты — значимая часть 

современной культуры. В июне 2020 г. БДТ предста-

вил первый в России спектакль в компьютерной игре 

Minecraft. Постановка «Вишневый сад» открыла се-

рию спектаклей по произведениям школьной про-

граммы по литературе. Следующей стала постанов-

ка «Моцарт и Сальери» — оба спектакля поставил 

режиссер Э. Закарян. Проект реализован совместно 

с разработчиками Skolakola. Спектакли можно было 

посмотреть как в самой игре Minecraft, при нали-

чии аккаунта, так и на страницах БДТ «ВКонтакте», 

YouTube и Twitch. Во время первого спектакля воз-

никли технические сложности, однако, несмотря на 

критику, большинство зрителей, в том числе детская 

аудитория, положительно оценили театральный экс-

перимент — это подтверждают комментарии на офи-

циальных страницах БДТ в социальных сетях [14].

Важная задача учреждения культуры — способ-

ность удержать внимание посетителя и зрителя. Это 

является общей черто й учреждений культуры и ме-

диа, они оба являются источниками информации, 

делятся контентом и ждут обратной связи от ауди-

тории. Образовательные новые медиа не только ин-

формируют читателей о планируемых мероприятиях 

учреждений культуры, но и выполняют просвети-

тельскую функцию, публикуя статьи об истории ис-

кусства. Примерами успешных медиапроектов в сфе-

ре культуры являются образовательный сайт Arzamas 

[15], творческий альманах Artifex [16], просвети-

тельский проект «Большой музей» [17]. Эти проек-
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ты представляют собой тексты, аудио-, видео лекции, 

а также другие материалы по искусству, истории, 

литературе, антропологии, философии. Публика-

ции с элементами геймификации интересны молоде-

жи, а мультимедийные лонгриды привлекают более 

взрослую аудиторию. Медиапроекты стремятся со-

здать контент для разных возрастов, чтобы охватить 

широкую аудиторию. Таким образом, медиапроекты 

адаптируются, с одной стороны, к уникальному кон-

тенту учреждения культуры, а с другой — учитыва-

ют интересы целевой аудитории. 

Несмотря на то что все учреждения культуры 

уникальны, они находятся в постоянной конкурен-

ции (как между собой, так и с предприятиями инду-

стрии отдыха и развлечений). Общество становит-

ся все более требовательным к выбору досуга из-за 

ускорения темпа жизни, нехватки времени и огра-

ниченных финансовых возможностей [18]. Медиа-

проекты имеют ряд преимуществ: во-первых, фор-

мат находится в процессе развития, поэтому он не 

успел стать привычным для аудитории и к нему со-

храняется интерес; во-вторых, доступ к большинству 

медиапроектов на данный момент остается бесплат-

ным, несмотря на тенденцию к предоставлению экс-

клюзивной информации за дополнительную плату по 

подписке. Наконец, медиапроекты доступны в любое 

время и в любом месте, где есть доступ в Интернет.

К сожалению, далеко не каждое учреждение 

культуры может позволить себе реализацию серьез-

ного медиапроекта. Одна из главных причин — вы-

сокая стоимость использования технологий AR и VR, 

поэтому сегодня такие проекты доступны только 

крупным музеям и театрам. Кроме того, в учрежде-

ниях культуры с небольшим штатом ситуацию ус-

ложняет нехватка профессиональных кадров для раз-

работки качественного мультимедийного контента. 

Создание современного медиапроекта, который при-

влечет к учреждению культуры новую аудиторию 

и полностью захватит ее внимание, — это серьезная 

планомерная командная работа. Например, не во 

всех музеях в штатном расписании есть должность 

дизайнера. Эстетика восприятия зрителями и посе-

тителями очень важна для учреждений культуры, ко-

торые работают с визуальным контентом. Часто эти 

вопросы решает обращение к аутсорсингу, но возни-

кает множество других нюансов, которые необходи-

мо учитывать. Сотрудникам дизайн-студий, которые 

будут привлечены к работе над проектом на договор-

ной основе, следует серьезно отнестись к пониманию 

миссии и стратегических целей учреждения культу-

ры, его культурным задачам. Исполнители должны 

иметь представление об особенностях сферы культу-

ры, знать основы истории искусства.

Интересным, на наш взгляд, является пример 

реализации компетентностного подхода в систе-

ме образовательных коммуникаций вуза — медиа-

проект «Цифровая выставка» со студентами на-

правления «Реклама и связи с общественностью» 

Санкт-Петербургского государственного экономи-

ческого университета [19], запущенный в августе 

2020 г. кафедрой коммуникационных технологий 

и связей с общественностью этого вуза совместно 

с Российской государственной библиотекой. 

Первый этап проекта — «Забытый художник 

& знакомый Петербург» [20] включал онлайн-вы-

ставку графики В.В. Тамбовцева1. Студенты при-

няли участие в онлайн-вернисаже, где познакоми-

лись с цифровыми копиями его графических работ. 

Каждая из них показывает Ленинград — Петербург 

с его узнаваемыми открыточными видами. Но при 

внимательном рассмотрении на них обнаруживают-

ся совершенно удивительные, возможно, мистиче-

ские детали, сказочные сюжеты. Параллельно с он-

лайн-выставкой был создан подкаст, где состоялся 

разговор об истории редких работ В.В. Тамбовце-

ва, своими впечатлениями о художнике поделил-

ся петербургский коллекционер К. Аксенов, кото-

рый и предоставил графику В.В. Тамбовцева для 

проекта. Куратор выставки М. Абдуллина рассказа-

ла о специфике медийного формата выставки. По-

сле просмотра онлайн-выставки и участия в подка-

сте было проведено анкетирование обучающихся 

(30 человек) с целью выявления их отношения к со-

держанию и формату подачи информации. По мне-

нию опрошенных, сочетание обычных лекций 

с занятиями с применением информационно-ком-

муникационных технологий, в частности медиапро-

ектов, является эффективным [21]. Большинство 

студентов высоко оценили материал о творческой 

судьбе ленинградского художника и его работах, им 

понравился подкаст, в рамках которого они могли 

послушать коллекционера К. Аксенова и соприкос-

нуться с его интерпретацией работ В.В. Тамбовцева, 

узнать специфику организации подобного культуро-

ориентированного образовательного медиа проекта, 

поразмышлять о роли искусства в современной 

антропотехнической реальности. Таким обра-

зом, было принято решение о развитии проекта. 

Второй этап проекта — «Алексей Пахомов. Вар-

ламово»2 был реализован на базе Музея «Царско-

сельская коллекция» (г. Пушкин). К моменту от-

1  Виталий Витальевич Тамбовцев (1930—1997) — ху-

дожник-график, учился в средней художественной школе при 

Ленинградском институте живописи, скульптуры и архитекту-

ры им. И.Е. Репина, затем у Г.Д. Епифанова в Московском по-

лиграфическом институте (Ленинградском филиале), который 

окончил в 1956 г. Занимался ксилографией, офортом, автоли-

тографией. С 1966 г. — член Ленинградского отделения Союза 

советских художников.
2  Алексей Федорович Пахомов (1900—1973) — живописец, 

график, скульптор, педагог.  Ярчайшее имя, подаренное искус-

ству России Вологодской землей. Рисунки 1920—1930-х гг. объе-

диняет общая тема, прошедшая через всю жизнь художника. Это 

тема малой родины, деревни Варламово, где он провел свое дет-

ство и куда всегда возвращался.
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крытия выставки, посвященной 120-летию со дня 

рождения художника, были введены ограничения 

по посещению музея в связи с пандемией. Однако 

Е. Байндорфф, соорганизатор выставки и внучка 

А.Ф. Пахомова, показала торжественное открытие 

выставки в онлайн-формате. Студенты стали сви-

детелями открытия экспозиции, а затем состоялась 

видеоконференция с Е. Байндорфф, в рамках кото-

рой прозвучал рассказ о творчестве художника. Об-

разовательный медиапроект «Цифровая выставка» 

не закончен. 

Третий этап «Иллюстрации А.Ф. Пахомо-

ва в детской литературе» был реализован весной 

2021 года. Речь шла о периоде творчества А.Ф. Па-

хомова, который связан с созданием большого чис-

ла иллюстраций в детской литературе и развитием 

детской книжной графики, появлением и распро-

странением офсетной печати. В перспективе данный 

проект может заложить основу способности буду-

щих специалистов транслировать ценности культу-

ры в своей профессиональной деятельности. 

Перспективы развития медиапроектов для сфе-

ры культуры имеют огромный потенциал. Суще-

ствует несколько способов решения проблем, с ко-

торыми сталкиваются учреждения культуры при 

их создании. Необходимо привлекать к работе над 

медиапроектами профессионалов, имеющих опыт 

в сфере VR- и AR-технологий. Кроме того, следу-

ет обращаться к практике образовательных медиа, 

использовать их техники и методы в собственных 

креативных модификациях. На основе успешно ре-

ализованных проектов можно сделать вывод, что 

медиапроекты помогают привлечь к учреждению 

культуры широкую аудиторию и удержать интерес 

постоянных посетителей. Это происходит за счет 

интерактивности, геймификации, качественного 

дизайна. Все это позволит вывести медиапроекты 

в сфере культуры на качественно новый уровень. 

В заключение отметим, что существующие ком-

муникационные технологии и инструменты в сфе-

ре искусства имеют ряд преимуществ: мотивация 

к обу чению и познанию, персонализированный под-

ход повышают толерантность к культурному объек-

ту, развиваются интерактивные сценарии как форма 

открытого диалога между посетителями и учрежде-

нием культуры, сокращаются барьеры между ис-

кусством и его аудиторией. Например, ключевым 

элементом геймификации называют индивиду-

альную цифровую вовлеченность аудитории, счи-

тая, что геймификация тесно связана с развитием 

опосредованных различными цифровыми устрой-

ствами взаимодействий [22]. Виртуально зрители 

могут познакомиться с тем миром, который они 

откроют, когда сами придут в залы и встанут пе-

ред тем или иным экспонатом. Виртуальная среда 

зачастую удлиняет путь к искусству, но делает эту 

связь крепче, а за счет геймификации и медиапроек-

тов — эмоциональнее. Субъект коммуникации, по-

падающий в пространство медиапроекта, оказыва-

ется в пространстве более широких возможностей 

по сравнению с тем, что предлагает не только пло-

ский экран монитора, но и реальный окружающий 

мир. Технологии медиапроектов воспроизводят 

реальность столь точно, что можно прикоснуться 

к объектам виртуального мира, увидеть интерес-

ные трансформации, ощутить реакцию и др. В этом 

контексте мы можем актуализировать культуросо-

зидающую и культуросберегающую функции совре-

менных коммуникационных технологий в реали-

зации медиа проектов сферы культуры и искусства. 

Однако следует учитывать, что такие технологиче-

ские средства могут иметь отрицательные результа-

ты. Так, например, проект по визуализации данных 

для Государственного музея истории ГУЛАГа изна-

чально предполагалось геймифицировать. Но тема 

оказалась весьма непростой, чувствительной для 

многих представителей целевой аудитории, поэто-

му от игрового подхода медиапроекта впоследствии 

отказались. Этот пример доказывает, что в сфере ис-

кусства с его духовно-культурными ценностями гей-

мификация не должна быть повсеместной и навяз-

чивой, а взаимодействие с целевой аудиторией не 

следует сводить исключительно к оцифрованному 

формату. Искусство необходимо транслировать не 

только на экранах гаджетов, а онлайн-формат ни-

когда не заменит культуру живого, глубинного об-

щения. 
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Abstract. The role of media projects in the modern world 
is growing. Today they are used in various spheres of ac-
tivity of subjects of sociocultural communication. Theat-
ers and museums, striving to remain a living part of soci-
ety, are increasingly using media projects, providing their 
visitors with the opportunity to interact with the cultural 
achievements of the present and past. 
The article considers media projects as a promising commu-
nication technology in the development of cultural institu-

tions. The article describes the transformation of the mu-
seum and theatrical space organization, the trend towards 
the growth of interactivity as a form of open dialogue be-
tween the visitor and the cultural institution. The author 
defi nes the concept of “media project in the fi eld of art”. 
Museums and theaters today are participants in the pro-
cess of mediatization, they actively use digital communica-
tion technologies and new models of communication with 
the audience. There are considered examples of successful 
media projects using virtual and augmented reality tech-
nologies in Russian museums and theaters over the past few 
years, including in the context of the COVID-19 pandemic. 
The article focuses on the connection of cultural institutions 
with new media — both of them disseminate information 
content, seek to gain and retain the attention of the audi-
ence. There are described examples of new media that have 
a successful experience in the implementation of educa-
tional projects. The article also discusses culture-oriented 
media projects in the fi eld of education, which contributes 
to the formation and strengthening of the cultural compe-
tence of a modern specialist in any fi eld.
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There are formulated the problems that a cultural institu-
tion may face at the stages of planning and implementing 
a media project. The author comes to the conclusion that 
media projects help to attract a wide audience to a cultur-
al institution and retain the interest of its regular visitors; 
and interactivity, gamifi cation and high-quality design 
will bring media projects in the fi eld of art to a qualita-
tively new level. 
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Реферат. Статья представляет обзор литерату-
ры по истории изучения греческой религиозной гра-
вюры. Здесь впервые собраны сведения от начальных 
упоминаний греческих гравюр путешественниками 
до научных трудов — монографий, статей, ката-
логов собраний и выставок, посвященных этому 
редкому феномену массовой религиозной культуры 
XIX в., которому уделено недостаточно внимания, 
особенно в отечественной литературе. В россий-
ских собраниях довольно полно представлен этот 
вид искусства, но он остается известным только 
узкому кругу специалистов. В статье дан систе-
матизированный обзор мировой литературы, ко-
торый представляет масштаб изученности темы 
и открывает пространство для дальнейших иссле-
дований. Показаны первые донаучные (эмпириче-
ские) опыты описания и интерпретации греческой 

гравюры как особого вида церковного искусства, 
преимущественно афонского. Далее рассмотрены 
первые научные исследования и проанализированы 
монументальные работы, на которые опираются 
все последующие ученые. Это такие каталоги, как 
«Бумажные иконы» Д. Папастрату (в двух томах), 
«Хиландарская графика», «Святогорская графи-
ка» Д. Давидова. Наряду с исследованиями основ-
ных современных авторов упоминаются и работы, 
связанные с темой греческой гравюры косвенным 
образом, касающиеся генезиса этого вида церков-
ного искусства. Изучение проскинитариев, видовой 
гравюры и живописи с изображением святых мест. 
Завершает статью историографический обзор не-
давно изданных отечественных каталогов и науч-
ных трудов. Такая структура изложения соответ-
ствует задаче изучения интереса ученых к этому 
виду искусства, выявления научных проблем, кото-
рые привлекали исследователей в разные периоды 
времени.

Ключевые слова: историография, греческие ико-

ны на бумаге XVII—XIX вв., история изучения гре-

ческой религиозной гравюры, Афон, Синай, графи-

ка, изобразительное искусство.
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Ф
еномен греческой афонской гра-

вюры мало изучен и открывает 

широкое поле деятельности для 

современных историков искус-

ства. Непосредственное производ-

ство гравюр на Афоне началось 

с XVIII в., став поздним явлением в церковном ис-

кусстве, а афонская графика долго не вызывала на-

учный интерес у исследователей. Первые описания 

вскользь упоминаются в монографиях европей-

ских ученых, посвященных искусству Святой горы, 

и в записях путешественников о жизни и быте афо-

нитов.

Одним из первых в своих путевых заметках 

упоминает греческую гравюру французский архео-

лог и историк искусства Адольф Наполеон Дидрон 

(1806—1867). Он посетил Афон в 1839 г. с целью 

изу чения искусства Восточной церкви и купил у мо-

нахов Григория и Филофея в Карее серию афонских 

гравюр на меди, эстетические качества которых его 

особо не впечатлили, по сравнению с европейской 

гравюрой. По возвращении во Францию он заказал 

граверам выполнить их уменьшенные копии и не-

которые из них опубликовал в своем исследовании 

«Гора Афон. Анналы археологии» [1]. 

Подобно А.Н. Дидрону, посещая в 1858 г. Свя-

тую гору для изучения сокровищ монастырей, не-

мецкий исследователь Генрих Брокгауз (1858—

1941) тоже упоминает в своей монографии об 

афонских эстампах. Его заметки также носят эмпи-

рический характер, но являются интересным исто-

рическим источником — описанием очевидца. Он 

отмечает, что иконы на бумаге встречаются на Афо-

не повсеместно — в кельях монахов, в больших ко-

личествах присутствуют в пространстве часовен [2, 

с. 260—262]. Из этого следует, что гравюры на Афо-

не заменяли писаные на досках иконы в силу своей 

доступности и простоты изготовления. Ученый так-

же приобрел ряд эстампов на Святой горе, но, к со-

жалению, об их судьбе ничего неизвестно. Однако 

мы знаем, что собрание гравюр Российской нацио-

нальной библиотеки в Санкт-Петербурге сформи-

ровано благодаря трудам отечественных исследо-

вателей, подобным образом изучавших искусство 

афонских обителей. 

По поручению российского правительства и Си-

нода археолог, собиратель христианских древностей 

П.И. Севастьянов (1811—1867) посещал Афон не-

однократно. Для изучения артефактов он применял 

новую на то время технологию — фотографирова-

ние, чтобы зафиксировать уникальные памятники, 

которые отныне стали доступны многим исследо-

вателям. Во время экспедиций им было сделано бо-

лее пяти тысяч снимков. Фотографировал все: ру-

кописи, иконы, архитектуру. Ученых интересовали 

различные направления в искусстве, в том числе 

и современные им эстампы. В 1859 г. историку ис-

кусства В.В. Стасову (1824—1906) были переданы 

с Афона несколько листов, а в 1860—1861 гг. при 

посредничестве князя Михаила Дмитриевича Вол-

конского (1811—1875) еще тринадцать эстампов1.

Французский ученый Эмиль Легран (1841—

1903), автор многотомной «Греческой библиогра-

фии» — каталога греческих старопечатных книг, 

упоминает в своем труде некоторые гравюры, ко-

торые иллюстрировали отдельные изучаемые им 

издания [3].

Греческий историк Церкви Мануил Гедеон 

(1851—1943) еще в 1885 г. в кратком примечании 

к своей обширной монографии по Афону подчерки-

вал актуальность изучения афонской графики и дея-

тельности граверов, которые ее создавали [4, c. 59], 

отмечал важность гравюр как исторического мате-

риала, хранящего в своих надписях важную инфор-

мацию о персоналиях XVIII—XIX веков.

Первыми, кто начал изучать графическое насле-

дие Афона, были сербы. Сербский исследователь 

Любомир Стоянович (1860—1930) в 1925 г. опу-

бликовал записи из монастыря Хиландар за 1755—
1779 гг., в которых фигурируют гравюры на меди. 

Искусствовед Светозар Радойчич (1909—1978) 

впервые заинтересовался непосредственно неизу-

ченными гравюрами и выявил медные пластины 

в монастыре Хиландар. На некоторых из них гра-

вировка была нанесена с двух сторон, так что сю-

жетов оказалось фактически больше, чем пластин. 

Найденные образцы исследователь отправил в Гале-

рею Матицы Сербской, где в дальнейшем эти про-

изведения изучались сербскими учеными [5, c. 8].

До середины XX в. греческая гравюра остава-

лась в забвении. Первые единичные публикации 

ученых появляются в середине века. Греческий ар-

хеолог и искусствовед Андреас Сингопулос (1891—
1979) в работе 1957 г., посвященной поствизан-

тийскому искусству, упоминает о гравюрах, но уже 

считает их привлекательными и интересными, осо-

бенно с видами монастырей [6].

В публикациях 1959 и 1975 гг., изучая болгар-

скую графику, Евтим Томов (1919—1997) прихо-

дит к выводу об онтологической связи болгарской 

гравюры с афонской [7]. Подобными изыскания-

ми в это время занимался и Динко Давидов (1930—

2019) только на материале сербской графики.

Греческий архитектор Павел Милонас2 (1915—

2005) был первым, кто систематически представил 

афонское графическое наследие в публикации, по-

священной Афону и изданной в Афинах в 1963 году. 

Автор опирался на богатый материал, собранный 

им в музеях и коллекциях и, в частности, на Святой 

1  Данные получены из надписей на гравюрах, находящихся 

в собрании Российской национальной библиотеки.
2  Павел Милонас. Биография. URL: https://el.wikipedia.org/

wiki/Παύλος_Μυλωνάς_(αρχιτέκτονας)
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горе, где он много лет исследовал афинские памят-

ники. Ученый открыл миру красоту видовой свято-

горской гравюры в контексте изучения афонской 

архитектуры. После организованной им выставки, 

на которой были представлены графические виды 

монастырей, общественность признала существова-

ние подобного вида искусства. Отдельными публи-

кациями отмечены такие исследователи, как Элео-

нора Костеску, Китсос Макрис, Филипп Илийский 

[8, c. 32]. Со временем единичные статьи вылились 

в монографические исследования.

Решением Сербского Совета по охране культур-

ного наследия Хиландара в 1984 г. в Хиландар была 

направлена группа ученых по выявлению и консер-

вации сохранившихся в монастыре графических 

пластин и оттисков. Рабочую группу составили ху-

дожники-графики: профессор Бошко Каранович, 

профессор Миодраг Нагорни и художник-реставра-

тор Никола Меанция. Годом позднее при совмест-

ном решении Совета по охране культурного на-

следия в Хиландаре, Национальной библиотекой 

Сербии и Святым парламентом Хиландара все вы-

явленные матрицы были изготовлены художни-

ками-графиками. Этой работе способствовали мо-

нахи монастыря во главе с отцом Митрофаном [5, 

c. 10—11].

В 1986 г. исследовательница и коллекционер гре-

ческой гравюры Дори Папастрату (1923—1987) вы-

пустила монументальный двухтомный труд под на-

званием «Бумажные иконы, греческие православные 

религиозные эстампы», в котором познакомила мир 

с греческой религиозной гравюрой, а также имена-

ми и произведениями афонских граверов по меди [8; 

9]. Автор принесла в дар свою коллекцию греческих 

гравюр Музею Византийской культуры в Салони-

ках, а ее каталог считается самым полным и инфор-

мативным на сегодняшний день. Особенность стиля 

изложения Д. Папастрату — лаконичность, четкость 

и адекватность формулировок — позволяет другим 

исследователям легко работать с этим материалом. 

Ее каталог насчитывает описания 618 гравюр, боль-

шая часть которых относится к произведениям стан-

ковой графики. Первая часть каталога посвящена 

иконографии Христа, Богородицы и святых. Вто-

рая часть содержит виды монастырей Афона, Синая 

и других обителей, а также иконографию отдельных 

святых. В каталоге помещен раздел о центрах па-

ломничества. В самостоятельной части описаны изо-

бражения антиминсов и грамот. Автор отмечает, что 

здесь материалы представлены обзорно и кратко по 

причине их обширности. 

Каталог Д. Папастрату включает большое ко-

личество таблиц, систематизирующих материал. 

В конце каталога были составлены списки дати-

рованных гравюр, данные об авторах, местах про-

изводства и т. п. При общей схеме, используемой 

в каталоге, каждая гравюра имеет неповторимое 

описание, связанное с ее особенностями. Д. Папа-

страту приводит название, место и время создания 

эстампов, выгравированных на них текстов и дает 

краткие исторические справки и описания. В ста-

тьях, дополняющих каталог, Д. Папастрату кратко 

освещает историю издательской деятельности пра-

вославных государств и их взаимоотношений (на-

пример, связи Львова и Синая, Москвы и Афона), 

не упуская интересных фактов о вариативности ис-

пользования гравюр в Европе, России, на Афоне 

и Синае, подчеркивая также их значение во вре-

мя популяризации этого вида искусства. Состави-

тельница каталога приводит взаимосвязь отдельных 

листов по разным признакам: композиционному, 

стилистическому; отмечает эстампы, относящиеся 

к одному заказчику или исполнителю. Она также 

проясняет биографические данные отдельных гра-

веров и лиц, имена которых фигурируют в надписях 

на гравюрах. Д. Папастрату наглядно представляет 

всю полноту православных иконографий, запечат-

ленных в графическом искусстве времен оккупации 

Османской империей.

Сербский исследователь Д. Давидов, посвятив-

ший свои труды преимущественно сербской гравю-

ре, впоследствии пришел к изучению графического 

наследия Афона, представленного в его каталогах 

«Хиландарская графика» [5] и «Святогорская гра-

фика» [10]. Первой задачей Д. Давидова и Д. Папа-

страту был сбор всех известных композиций, ко-

торый усложнялся тем, что в одних случаях была 

сохранна только доска, в других — только эстамп. 

Ими была проведена работа по выявлению и сохра-

нению всех возможных графических композиций, а 

в дальнейшем — по атрибуции, систематизации ли-

стов и описанию сюжетов. В афонском монастыре 

Хиландар Д. Давидов выявил 76 графических ком-

позиций. Альбом «Хиландарская графика» содер-

жит иллюстрации первых афонских ксилографий 

и последующих гравюр на меди. Автор описывает 

историю развития графического искусства сербско-

го монастыря Хиландар, в хронологической после-

довательности приводит гравюры, созданные для 

этого монастыря, и сведения об их авторах. Иссле-

дователь подчеркивает, что первый печатный пресс 

на Афоне появился в монастыре Хиландар в нача-

ле XIX века. 

Одним из плодов научной деятельности Д. Дави-

дова стало то, что после издания его труда по Хилан-

дарскому монастырю совет монастыря Симонопетра 

в 1993 г. решил напечатать оттиски с 40 собственных 

сохранившихся досок из мастерской Хиландара. Не-

сколькими годами позже этому примеру последова-

ли и другие афонские монастыри — Ватопед и Кут-

лумуш. Из-под пресса хиландарской типографии 

вышло более 190 эстампов [10, c. 2]. Свежие отти-

ски открыли новое пространство для исследователей 

тем, что, в сравнении со старыми эстампами, прояви-
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ли неизвестные ранее детали. На основе обновления 

печатной деятельности афонских монастырей, с це-

лью популяризации этого искусства в Афинах, Бел-

граде и других городах стали издаваться иллюстри-

рованные сборники афонских гравюр.

Лучшие эстампы монастырей Хиландара, Си-

монопетра, Ватопеда и Кутлумуша, а также и ли-

сты других монастырей, хранившиеся в этих оби-

телях, вошли в каталог Д. Давидова под названием 

«Святогорская графика». В нем кратко описывает-

ся возникновение гравюр с видами Афона, общая 

историческая ситуация того времени, появление па-

норамных композиций, указываются их первые из-

дания в Европе. 

Исследователь отмечает также особенные ком-

позиции и их авторов, которые открывали новые 

художественные приемы и варианты изображения 

афонского пейзажа. Д. Давидов выделяет два основ-

ных стилистических направления, преобладающих 

на Афоне, — традиционно-византийское и откры-

тое к западным тенденциям. Он приводит список 

наиболее известных граверов, работавших для Свя-

той горы: Христофор Жефарович (1690—1753), Гу-

став Адольф Мюллер (1866—1928), Захария Орфе-

лин (1726—1785), австрийский художник и график 

Яков Матиас Шмуцер (1733—1811), Джанантонио 

Дзулиани (1760—1835), иеромонах Парфений За-

кинфис (известны работы 1804—1820), монах Гри-

горий (1832—1859), монах Кирилл (создавал гравю-

ры в 1834—1862), монах Иоанн Калдис (гравировал 

в 1845—1858) [10, с. 5—14].

В статье «Гравюры на меди Христофора Же-

фаровича, которые он выполнял для греческих за-

казчиков» Д. Давидов приводит серию гравюр, соз-

данных этим мастером для греков. Он описывает 

историю монаха, священника, фрескиста, гравера 

Христофора Жефаровича и то, как в период сильно-

го влияния Католической церкви в Венгрии многие 

православные греки, территориально находившие-

ся в Венгрии, Сербии и Греции, заказывали у него 

бумажные иконы (гравюры) как у единоверца и та-

лантливого мастера [11]. Территория распростране-

ния заказов Х. Жефаровича говорит нам о том, что 

он был выдающимся гравером XVIII века. 

Одной из работ Х. Жефаровича посвятили 

свое исследование отечественные искусствоведы 

О.Р. Хромов и Н.А. Топурия. В 1996 г. они опубли-

ковали совместную работу «“Описание Иерусали-

ма” Симона Симоновича и Христофора Жефаровича 

в русских лубочных изданиях» [12]. Это произве-

дение в жанре путеводителя (проскинитария), со-

ставленное Симоном Симоновичем, архимандритом 

Архангельского монастыря, который жил при Гро-

бе Господнем в Иерусалиме, издано в Вене в 1748 г. 

и проиллюстрировано гравером Х. Жефаровичем.

Исследование, посвященное этому памятнику, 

интересно тем, что включает исторические сведе-

ния не только об известном венском издании, но 

и о русских перегравировках, хранящихся в отече-

ственных собраниях.

Авторы разделили между собой тематику данно-

го исследования. Историю венских и русских изда-

ний «Описания Иерусалима», а также Сводный ка-

талог московских собраний составил О.Р. Хромов. 

Часть, посвященную «Описанию Иерусалима» в ев-

ропейской гравюре, в русских народных картинках 

и каталогах лубочных изданий Государственного му-

зея истории российской литературы им. В.И. Даля 

(далее — Государственный литературный музей) 

подготовила Н.А. Топурия. В каталог включено 

79 экземпляров «Описания Иерусалима» из москов-

ских собраний (Российской государственной библио-

теки, Государственной публичной исторической биб-

лиотеки России, Центрального музея древнерусской 

культуры и искусства им. Андрея Рублева, Государ-

ственного литературного музея). Здесь впервые рас-

писаны варианты издания, состояние русских пере-

гравировок «Описания Иерусалима».

В книгу включен историографический обзор 

изучения изданий «Описания Иерусалима» оте-

чественными исследователями, начиная с заметки 

М.П. Полуденского (1859) и заканчивая краткими 

описаниями изданий Симона Симоновича, сделан-

ными С.А. Клепиковым (1964) [12]. Текст наполнен 

живыми поэтическими характеристиками изданий 

и исторического контекста, включающими прошлое 

бытования памятников и сведения о владельцах.

В 1997 г. в Москве вышел каталог выставки 

«Гравюры греческого мира в московских собрани-

ях». Выставка проходила в рамках культурной про-

граммы Посольства Греции в Москве, целью ко-

торой было освещение тысячелетних культурных 

связей между Россией и Грецией. Участниками вы-

ставки стали главные музеи Москвы: Государствен-

ная Третьяковская галерея, Государственный исто-

рический музей, Государственный литературный 

музей, Российская государственная библиотека, 

Центральный музей древнерусской культуры и ис-

кусства им. Андрея Рублева. 

В предисловии к каталогу профессор Г.В. Попов 

отметил, что как византийское искусство, так и гре-

ческая гравюра XVIII в. равно пользовались попу-

лярностью на Руси [13, с. 6]. Во вступительной ста-

тье к данному каталогу, написанной О.Р. Хромовым 

и Н.И. Корнеевой, отображается история форми-

рования российских коллекций греческой гравю-

ры. Статья выявляет основные линии перемещения 

эстампов от собирателей к музеям, отмечает листы, 

которые представляют особую ценность, вводит 

в научный оборот ранее неизвестные в литературе 

произведения греческой графики. Одной из таких 

гравюр, впервые введенных этой работой в науч-

ное поле исследования, является гравюра Х. Жефа-

ровича «Богоматерь Одигитрия». Данную статью 
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отличает наполненность историческими фактами 

о взаимодействии и творческом взаимообмене меж-

ду афонскими монастырями, Россией и Болгарией. 

Ее авторы приводят интересные примеры влияния 

сначала иконы на греческую графику, а затем и об-

ратного процесса [13, с. 9].

Этим каталогом изучение греческой гравю-

ры отечественными искусствоведами не ограни-

чилось. В 2011 г. во втором томе сборника статей 

«ΕΙΚΩΝ ΚΑΙ ΤΕΧΝΗ. Церковное искусство и ре-

ставрация памятников истории и культуры: памя-

ти Андрея Георгиевича Жолондзя» была опубли-

кована статья О.Р. Хромова «Неизвестная венская 

гравюра “Cв. Иоанн Рильский со сценами жития 

и видом Рильского монастыря” 1844 года и иконо-

графическая традиция изображения святого в гра-

фике XVIII—XIX вв.». В ней дан подробный иконо-

графический анализ уникальной венской гравюры, 

хранящейся в единственном экземпляре в отделе 

изоизданий Российской государственной библио-

теки, приведены все предшествующие ей эстампы 

и последующие образцы, описаны стилистические 

и композиционные особенности гравюр с изобра-

жением св. Иоанна Рильского XVIII—XIX вв. [14].

Труды отечественных исследователей не огра-

ничиваются введением в научный оборот отдель-

ных собраний, выявлением и исследованием неко-

торых уникальных эстампов, но также посвящены 

изучению отечественных листов, которые создава-

лись по образцу греческих. Такое иконографическое 

исследование было выполнено О.Р. Хромовым в ра-

боте «Гравюра Луки Зубкова “Преподобные Зоси-

ма и Савватий с видом Соловецкого монастыря” и ее 

греческие источники» [15].

Греческий исследователь Ф. Илийский в статье 

«Иконописцы, художники, граверы и печатники» 

приводит перечни подписчиков на греческую лите-

ратуру, публиковавшиеся с середины XVIII в. до на-

чала третьего десятилетия XX века. Исследователь 

пишет, что эти подписчики были насельниками мо-

настырей и определяли себя как иконописцы и жи-

вописцы [16].

Монах Иустин, насельник монастыря Симоно-

петра, в статье «Афонские граверы по меди» [4], 

опираясь на данные недавних исследований архи-

вов и коллекций Святой горы, составил таблицу 

с именами афонских граверов, количеством их ра-

бот и датировкой гравюр. Исследование было на-

правлено на пополнение списка граверов по меди. 

Автор также ставил целью своей статьи сбор био-

графических данных и сведений о локализации 

мастерских, представление общественности вы-

явленного им уникального в своем роде пособия 

«Трактовка искусства гравирования на меди». В нем 

приводится технология изготовления афонских гра-

вюр, отличная от технологии сербских, болгарских, 

венецианских, венских и иных гравюр, а также опи-

сываются инструменты, с помощью которых изго-

тавливается гравюра на Афоне.

В статье «Живописные иконы XIX века и гра-

вюры — их прототипы» ее автор Анастасия Тур-

та одна из первых затронула тему иконографиче-

ских влияний гравюр на композицию икон, вернее, 

полную ориентированность греческих художников 

XIX в. при написании икон на графические образ-

цы. А. Турта открывает новое направление в изу-

чении греческой гравюры в области иконографии. 

Приводит графические прототипы ряда икон, одним 

из которых является образ Богоматери «Неувядае-

мый цвет, с акафистом», присутствующий в русских 

коллекциях (например, такая гравюра есть в собра-

нии Музея Московской духовной академии, Сер-

гиево-Посадского государственного историко-ху-

дожественного музея-заповедника; в Российской 

государственной библиотеке хранится русская ко-

пия венецианского листа Джанантонио Дзулиани). 

Исследовательница отмечает, что причина такого 

заимствования коренится в общем упадке богослов-

ской мысли и утрате Грецией после османского и за-

падного влияния иконописных традиций Византии. 

Главным аргументом догматической точности гра-

фических образцов выступает в это время именно 

их афонское происхождение [17, c. 79].

Факты относительно истории греческой графики 

можно также почерпнуть из ряда каталогов, издавав-

шихся в разных странах. Отдельные каталоги содер-

жат изображения гравюр, идентичных тем, которые 

входят в коллекции отечественных музеев и библио-

тек. Научной задачей подобных изданий было введе-

ние в научный оборот уже известных коллекций или 

произведений временных выставок, знакомство ши-

рокой общественности с этим искусством.

Один из таких каталогов издан в Македонии — 

«Графические листы XVIII—XIX вв. из собрания му-

зея Прилепа». В нем имеется краткая вступительная 

статья, содержащая данные об истории формирова-

ния коллекции, хранения и изучения гравюр. Ката-

лог интересен еще и тем, что визуально представля-

ет все собрание города Прилепа [18].

В контексте темы исследования заслуживает 

также внимания каталог выставки, проходившей 

в Торонто, — «Православные религиозные гравю-

ры XVIII—XX вв.», изданный в Афинах в 2001 году. 

Специально для этой выставки Музей Византий-

ской культуры предоставил гравюры из коллекции 

Д. Папастрату. К данному каталогу были подготов-

лены две вступительные статьи, одна из которых 

принадлежит профессору Г. Галаварису, другая — 

А. Турта [19, 20]. 

Каталог «Иконы на бумаге» издан в 1998 г. 

в Фессалониках. В статье к каталогу А. Турта опи-

сывает историю развития православной гравюры 

на Востоке, выявляет элементы западных влияний 

в иконографии [21]. 
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Еще одна статья в этом каталоге написана Ан-

ной Эгер. Это исследование отличает более узкая те-

матика — оно посвящено греческим гравюрам, из-

данным в Вене. Автор статьи, рассматривая историю 

греческой диаспоры в Вене и связанную с ней изда-

тельскую деятельность, находит ее истоки в между-

народных связях Австрии и Византии. А. Эгер от-

мечает первые ключевые публикации, например, 

изданное в 1749 г. Х. Жефаровичем совместно с пе-

чатником Томасом Месмером «Описание Иеруса-

лима» на греческом языке. Автор обращает внима-

ние на стилистику производившихся в Вене гравюр 

и варианты изменения композиции в XVIII в. [22].

Польский искусствовед Вальдемар Делуга посвя-

тил цикл публикаций, преимущественно основанных 

на материалах польских собраний, греческой гра-

фике. Он исследовал коллекции Национальной биб-

лиотеки Польши, Национального музея в Варшаве, 

Музея народной архитектуры города Санок, других 

польских музеев, в том числе и Львовских собра-

ний (Львовской национальной научной библиотеки 

им. В. Стефаника, Национального музея во Львове 

им. А. Шептицкого), так как в XVII в. часть террито-

рии современной Украины относилась к государству 

Речи Посполитой, а в более поздние периоды входи-

ла в состав Польши. В своих исследованиях польский 

историк искусства опирался и на другие европейские 

собрания. Важные материалы были обнаружены им 

в связи с изучением деятельности гравера Никодима 

Зубрицкого (?—1724) и синайских гравюр в Париже, 

в Уппсальском университете.

Первая его публикация о синайской графике 

вышла в 1997 г. под названием «Виды Синая из 

Львова». В статье В. Делуга описал три вида Синая 

Никодима Зубрицкого — масштабные, панорамные 

работы, наполненные деталями. Автор считает, что 

они были выполнены как реплика с гравюры 1569 г. 

венецианца Джованни Баттиста Фонтана (1524—

1587). Мотив трех пиков он связывает с тринитар-

ной символикой. В результате иконографических 

изысканий В. Делуга выявил граверов, ориентиро-

вавшихся на творчество Н. Зубрицкого. Автор отме-

чает значение этих листов, которые стали вкладом 

в культурные взаимоотношения между православ-

ными монастырями [23]. Продолжая исследование 

графического наследия Н. Зубрицкого, В. Делуга 

изучал первые работы гравера — «Пантократор» 

и «Одигитрия» (вторая половина XVII в.). Их осо-

бенностью являются надписи на еврейском языке, 

которые он интерпретировал как проповедь среди 

иудеев [24]. Изучая деятельность греческой диаспо-

ры во Львове, автор рассматривал ее вклад в культу-

ру и развитие искусства [25]. Одна из работ В. Делу-

ги посвящена непосредственно церковной греческой 

гравюре, ее историографическому изучению [26].

Помимо панорамных видов Синая, которым 

уделено значительное место в трудах В. Делуги, 

его интересовали похожие по жанру христианские 

панорамные изображения — виды Святой земли, 

Иерусалима, Гроба Господня. Эти изображения 

известны еще с XV в. и иконографически близки не-

которым греческим пейзажным гравюрам по про-

странственно-композиционным решениям и по на-

значению в качестве путеводителей для паломников 

(проскинитариев). В. Делуга считает, что эта тра-

диция зародилась с проскинитариев. Данной теме 

ученый посвятил несколько публикаций. Он про-

вел сравнительное исследование сербских и русских 

аналогов и выявил новые памятники [27].

В сборнике статей «Приближение к Святой горе: 

искусство и литургия в Свято-Екатерининском мона-

стыре на Синае» помещена статья Вероники Делла 

Доры «Превращение Святых Гор в лествицы на не-

беса: пересечение топографии и поэтика простран-

ства в поствизантийских религиозных гравюрах горы 

Синай и горы Афон». На примерах греческих гравюр 

исследовательница показывает, как формировались 

представления о Святой горе как лестнице к Небе-

сам на примере двух вершин — Синая и Афона, горы 

Господа и горы Богоматери. Автор выявляет семан-

тические смыслы видов монастырей в культуре и ис-

кусстве, которые повлияли на образы гор в много-

численных проскинитариях с гравюрами; рассказы 

путешественников, таких как Пьер Белон, который 

странствовал в XVI в. и описал растительность этих 

гор, их пейзажи и оставил свои иллюстрации. Ав-

тор показала парадигму формирования иконографии 

горы Синай и Святой горы Афон, сопроводила мате-

риал историческими фактами о предпосылках созда-

ния эстампов в монастырях [28].

Сотрудник Музея икон в Рекклингхаузене док-

тор Ева Хауштайн-Барч посвятила статью «Иконы 

на бумаге — графика Горы Афон» в журнале «Гер-

мения» одноименной выставке, которая проходила 

в 1993 г. в музее. В статье описан феномен греческой 

гравюры, дана структурная оценка периодам разви-

тия афонской гравюры. Автор, опираясь на исто-

риографический анализ литературы, называет три 

основных периода развития графического искус-

ства на Афоне. В первый период — с XVI в. до кон-

ца XVII в. — для производства православной рели-

гиозной гравюры использовалась техника на дереве, 

в новом этапе с начала XVIII в. предпочтение отда-

ется гравюре на меди. В третьей и заключительной 

фазе, длившейся с конца XVIII до конца XIX в., наб-

людается возврат к православным традициям, свя-

занный с тем, что в последней четверти XVIII в. свя-

тогорские монахи сами овладели техникой гравюры 

на меди, и местное производство практически пол-

ностью удовлетворяло потребности афонских мо-

настырей в графических изображениях. В период 

освободительной борьбы (Греческой войны за не-

зависимость 1821—1829 гг.) примерно десять лет 

длился перерыв, на Афоне мастерские были унич-
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тожены. С 1830-х гг.  начинается расцвет греческой 

гравюры на Афоне, появляется уникальная техни-

ка и стилистика. Публикации проиллюстрирова-

ны изображениями некоторых редких гравюр [29].

Художник-график греческого происхождения 

Маркос Кампанис (родился в Афинах в 1955 г.) 

в 2015 г. опубликовал статью «Печатная традиция 

на Горе Афон» на сайте православного художествен-

ного журнала «Православное искусство». Автор об-

зорно приводит развитие графического искусства на 

Горе Афон, представляя Святую гору как ведущий 

культурный центр Греции. Его насельники актив-

но передавали свои знания соотечественникам, на-

пример, монах Агафагелос Триантафиллу — первый 

преподаватель графического мастерства в Афинской 

школе изобразительного искусства. Автор поднима-

ет вопрос художественной ценности произведений 

афонской графики [30].

В связи с юбилеем — 1000-летием присутствия 

русского монашества на Афоне — в 2016 г. было 

проведено множество мероприятий, посвященных 

культурным отношениям между Россией и Грецией, 

в том числе выставки греческой религиозной гра-

вюры. В Санкт-Петербурге состоялась совместная 

выставка Государственного музея истории религии 

и Музея византийской культуры (Салоники), на ко-

торой было представлено более 68 гравированных 

икон на бумаге, на ткани и на медных досках. Издан 

каталог выставки «Греческая бумажная икона. Диа-

лог Россия — Греция» [31].

Выставка «Благословение Святой Афонской 

Горы», приуроченная к 1000-летию русского мо-

нашества на Афоне, прошла в стенах Центрального 

музея древнерусской культуры и искусства им. Ан-

дрея Рублева в 2016 году. В ее каталоге представле-

ны гравюры и иконы из русских собраний [32]. Во 

вступительной статье раскрывается тема древности 

культурного и духовного единства Афона и Руси, а 

также художественных традиций Афона. В катало-

ге воспроизведена гравюра «Вид скита святого Ан-

дрея» 1849 г. — русского скита на Афоне. Созданная 

в год открытия обители, она была популярна в Рос-

сийской империи. Много внимания в этой статье 

уделяется деятельности Петра Ивановича Севастья-

нова (1811—1867) — создателя первой фотомастер-

ской на Афоне на территории Свято-Андреевского 

скита. П.И. Севастьянов запечатлел на пяти тыся-

чах фотографиях множество рукописей, икон, ин-

терьеров церквей, всех предметов, имеющих ху-

дожественную и культурную ценность, которые 

разошлись в дальнейшем по музеям и способство-

вали исследованию памятников Афона [32].

В 2012 г. П.И. Севастьянову была посвяще-

на выставка, состоявшаяся в Российской государ-

ственной библиотеке и приуроченная к 150-летию 

Московского публичного и Румянцевского музеев. 

Здесь демонстрировались рисунки, документы, фо-

тографии собирателя христианских древностей, экс-

понаты, которые наглядно помогали зрителю по-

грузиться в эпоху открытий удивительных древних 

памятников христианского Востока [33].

Афонская гравюра была представлена и в катало-

ге выставки «Русь и Афон: к 1000-летию присутствия 

русского монашества на Святой горе», состоявшей-

ся в 2016 г. в выставочном комплексе Храма Христа 

Спасителя. Гравюра использовалась на выставке пре-

имущественно как иллюстративный материал, до-

полняющий исторические документы [34]. В сбор-

нике Охридской архиепископии была опубликована 

статья по иконографии гравюры новомученика Геор-

гия Янинского [35], где представлено исследование 

новообретенной графической иконы св. мученика 

Георгия Янинского из церкви свт. Николая с. Кичи-

ницы Мавровской области Македонии.

Греческая гравюра интересовала и продолжает 

интересовать исследователей, для которых ее изуче-

ние является приоритетным национальным вопро-

сом. Первыми, затронувшими эту тему, были сербы, 

греки и болгары. Они изучали гравюру греческого 

мира как художественное достояние своего народа. 

Очень долго не было серьезных работ по этому на-

правлению христианского искусства. В конце XIX в. 

впервые на греческие гравюры обратили внимание 

как на исторический памятник, а именно — на сопро-

водительные надписи, имеющиеся на них. Но сами 

гравюры еще не рассматривались как объект худо-

жественного творчества. С конца XIX в. исследовате-

ли начинают выявлять греческие гравюры, находить 

их матрицы и собирать в коллекции. Поиск образцов 

активно продолжался до конца ХХ века. В резуль-

тате были обнаружены греческие листы в собрани-

ях, находящихся на территории Болгарии, Греции, 

Сербии, Синая, Польши. Отдельные гравюры из-

вестны в некоторых европейских коллекциях и на 

Американском континенте. Российские собрания 

представляют большой интерес для дополнения це-

лостной картины сведений о греческой гравюре.

Подводя итог обзора исследований, посвящен-

ных греческой гравюре, нужно отметить, что данная 

тематика была областью разработок немногочис-

ленного круга искусствоведов. Хотя изучение этого 

феномена началось еще в середине XX в., греческая 

гравюра по-прежнему остается актуальным объек-

том для научного исследования. Выявлено большое 

количество сюжетов, некоторые из них не атрибу-

тированы. Поскольку проблемы иконографии за-

трагивали только отдельные сюжеты, данное на-

правление в изучении греческой гравюры остается 

по-прежнему приоритетным. 

Исследование греческой гравюры представляет 

интерес и в контексте церковного искусства. Кро-

ме того, наметился подход, при котором греческая 

гравюра рассматривается как особый феномен евро-

пейской художественной культуры. В рамках данно-
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го и более широкого подхода важно изучение вли-

яния греческой гравюры на русское православное 

искусство и, наоборот, русского церковного искус-

ства на греческое и в целом на восточно-христиан-

ское. Греческая гравюра как одна из излюбленных 

реликвий паломников и особое средство коммуни-

кации помогала более детально представить образ 

Святой горы в духовной культуре Европы, Балкан-

ских стран и России, привлекая интерес и любовь 

к древним святыням. Осмысление феномена грече-

ской гравюры — новое и важное направление, пол-

ноценное исследование которого возможно на базе 

ее историографического анализа.
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Abstract. The article presents an overview of the lit-
erature on the history of the study of Greek religious 
engravings. For the fi rst time, there is collected infor-
mation about the Greek engravings, from the fi rst men-
tions of them by travelers, to scientifi c works — mono-
graphs, articles, catalogs of collections and exhibitions 
dedicated to this rare phenomenon of mass religious cul-
ture of the 19th century, which has received insuffi cient 
attention, especially in Russian literature. This kind of art 
is quite fully represented in Russian collections, but it 
remains known only to a narrow circle of specialists. 
The article presents a systematized review of the world 
literature, which shows the extent of the study of the top-
ic and opens up space for further research. The arti-
cle shows the fi rst pre-scientifi c (empirical) experiments 
in the description and interpretation of Greek engrav-
ings as a special type of church art, mainly Athonite. Fur-
ther, the author considers the fi rst scientifi c research and 
analyzes the monumental works on which all subsequent 
scientists rely. These are such catalogs as “Paper Icons” 
by D. Papastratu (in two volumes), “Khilandar Graph-
ics”, “Svyatogorsk Graphics” by D. Davydov. Along with 
the studies of the main contemporary authors, there are 
also mentioned studies related to the theme of Greek en-
graving in an indirect way — those concerning the gen-
esis of the phenomenon of this type of church art. These 
are studies of proskynetarions, specifi c engravings and 
paintings with views of holy places. The article concludes 
with a historiographic survey of recently published Rus-
sian catalogs and studies. This presentation structure cor-

responds to the task of studying the interest of scientists 
in this kind of art, identifying scientifi c problems that at-
tracted researchers in different periods of time.
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Реферат. В статье рассматривается вопрос о пре-
емственности ренессансными светскими знака-
ми — шляпными брошами — формы и композиции 
позднесредневековых значков пилигримов. Более сот-
ни европейских портретов конца XV — первой поло-
вины XVI в. представляют модель в головном убо-
ре, декорированном подобной медалью или брошью, 
часто с эмблематическим изображением внутри. 
Происхождение этого аксессуара связано с религиоз-
ной традицией — хранением небольших медальонов 
из паломнических мест, выполненных из дешевых 
металлов или воска и известных как «знаки пили-
гримов». Актуальность исследования заключается 
в сопоставлении культурных традиций, изучаемых 
обычно отдельно друг от друга из-за принадлежно-
сти к разным периодам истории искусства, а также 
в попытке проследить их преемственность. Интерес 
представляет не только формальное сходство ре-
лигиозных и светских знаков, но и выявление точек 
их перехода из статуса предмета, обладающего са-
кральным смыслом, в статус знака личной иденти-
фикации владельца. С этой целью в статье освещены 
основные аспекты существования и функционирова-
ния паломнических знаков, проанализированы прак-
тики их приобретения, ношения и хранения. Уделено 
внимание развитию их внешних форм, разнообразию 
материалов, а также значениям, которыми эти зна-
ки наделялись в повседневной жизни. Таким образом, 

в статье исследован процесс функционального пере-
мещения знаков паломника из религиозной сферы, 
в которой они выступали свидетельствами благо-
честивых путешествий, в область частной жизни, 
где поначалу знаки на шляпах все еще сохраняли зна-
чение религиозного покровительства. В отдельных 
примерах портретных изображений представлена 
практика ношения ювелирных значков-брошей, став-
ших частью аристократического модного костюма, 
элементы которого могут быть интерпретированы 
в контексте практик личной идентификации. В этой 
роли знаки на шляпах подразумевают своеобразное 
высказывание чувств, настроений и интенций пор-
третируемого. В процессе сравнения ренессансных 
брошей и значков паломников проявляется и их су-
щественное семантическое различие, организующее 
визуальный нарратив.
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Н
ебольшие изображения, в том чис-

ле образы небесных патронов, на 

ренессансных шляпах в светском 

костюме первой половины XVI в. 

восходят к более ранним европей-

ским традициям и имеют опреде-

ленное отношение к средневековым паломниче-

ским маршрутам, целью которых было не только 

поклонение святыне, но и само путешествие к ней.

В самых разных местах средневековой Европы 

продавались значки с изображением святого или 
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его символа, сделанные из олова, свинца или бо-

лее дорогих материалов. Помимо меморативной 

функции — сохранения памяти о посещении свя-

тынь, значки играли роль материального свиде-

тельства. Паломники прикрепляли эти медальо-

ны к своей одежде в знак почитания святого, как 

доказательство посещения культового места, а по-

рой и в качестве защитного амулета, и, если обрат-

ный путь складывался удачно, привозили на роди-

ну. Таким образом, каждый из таких пилигримских 

знаков символизировал путешествие, движение 

внутри сети паломнических мест, которая развива-

лась и уплотнялась на протяжении Средневековья 

вплоть до раннего Нового времени. Об историче-

ском диапазоне и количестве значков пилигримов 

сегодня мы можем только догадываться: материа-

лы, из которых они были выполнены, порой не от-

личались долговечностью, поскольку сами значки 

должны были быть доступны любому путешествен-

нику и часто выполнялись из дешевых металлов. 

Однако сохранились и косвенные свидетельства су-

ществования и развития этих религиозных принад-

лежностей. Ряд произведений изобразительного 

искусства демонстрирует сложившуюся в различ-

ных социальных кругах практику ношения знаков 

пилигримов. В этой связи интересны и портреты, 

представляющие частные примеры ношения зна-

ков религиозного покровительства. Для них харак-

терно изображение скорее изготовленных на заказ 

медальонов, чем знаков, полученных в результате 

массовой отливки. 

Такие символические аксессуары в исследова-

тельской литературе получили название piligrim 

badges или «знаки пилигримов». Среди них выде-

ляются небольшие значки, прикрепляемые преи-

мущественно к одежде, ампульные знаки-евлогии 

(для капель святой воды или масла). Также иссле-

дователи упоминают полученные с помощью знаков 

пилигримов оттиски и рельефы на церковных ко-

локолах в некоторых регионах Европы [1, p. 179—

182; 2, S. 20—22] наряду с практиками, связанными 

с этими знаками.

Большинство значков паломников датируют-

ся приблизительно периодом высокого и позднего 

Cредневековья, расцвет их производства и обраще-

ния отмечен между 1130 и 1537 гг. [1, p. 169], хотя 

культ реликвий и потребность обладания ими или 

другими предметами, сохраняющими их харизма-

тическое действие, безусловно, были сформирова-

ны намного раньше. Так, важным событием для уве-

личения производства паломнических знаков стало 

разрешение в 1199 г. Папы Иннокентия III отливать 

и продавать в Ватикане «свинцовые и оловянные 

знаки с изображениями апостолов Петра и Павла, 

предназначенные для усиления чувств посетите-

лей и в доказательство совершения ими путеше-

ствия» [3, p. 141]. Пример подобного изделия: знак 

паломника с изображением святых Петра и Павла 

(XIII в.), изготовленный в Риме (рис. 1).

Распространение пилигримских знаков геогра-

фически повторяет самые известные направления 

путешествий, связанные с важнейшими, высокоста-

тусными центрами паломничества Средневековья, 

где пилигримы совершали молитвы, участвовали 

в процессиях и мессах. Для того, чтобы паломни-

чество состоялось, движение к назначенному ме-

сту должно было быть осмысленным, стать путеше-

ствием души и сердца, в результате которого путник 

достиг бы святыни духовно подготовленным. Но 

мотивы и причины паломничества и рискованных 

странствий были многообразны: от исполнения на-

лагаемой епитимии до попыток чудесного исцеле-

ния от недугов. Так, Й. Хейзинга приводит при-

меры и свидетельства путешествий, принимавших 

форму развлечения, свидания с возлюбленным — 

как следствие «обмирщения веры» [4, с. 175—176]. 

«Странствие, воспринятое как аллегория жизни че-

ловеческой и суровая форма покаяния, как подвиг 

во имя веры, как военная экспедиция, как исполне-

ние обета и кара, как самоуглубленная медитация, 

как тщеславное любопытство и атрибут куртуазного 

поведения, — вот неполный перечень тех образов, 

в которых паломничество предстает перед исследо-

вателем средневековой культуры» [5, c. 70].

Маршруты и места поклонения образовывали 

своего рода сеть на карте, формируя ментальную то-

пографию средневековой Европы. Устремленность 

к святыням влекла за собой и своеобразное обраще-

ние с пространством, размеченным предписаниями 

Рис. 1. Знак паломника с изображением святых Петра и Павла. 
XIII в. Изготовлен в Риме. Свинцовый сплав. 3,84 × 3 см. 

Британский музей, Лондон. 
© The Trustees of the British Museum

Источник: https://www.britishmuseum.org/collection/
image/1613337108
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остановок для посещения церквей и монастырей, 

лежащих на пути к конечной цели маршрута, а так-

же включающим «города, которые надлежит прой-

ти, места, где необходимо остановиться на ночь, на 

молитву и т. д.» [6, p. 120]. Эти действия отчасти 

были регламентированы своеобразными путеводи-

телями паломников, или итинерариями, такими как 

пятая книга Кодекса Каликста (XII в.), отчасти были 

намечены столбиками-указателями пути к святыне. 

Археологические находки паломнических знаков, 

в том числе в погребениях, сопоставление места на-

ходки с предполагаемым по изображению на знаке 

местом его происхождения дополняют эту условную 

разметку карты средневековой Европы.

После возвращения домой паломники могли 

продолжать носить эти значки на шляпе или ворот-

нике одежды, публично подчеркивая свою религи-

озную преданность и сам факт посещения святых 

мест. В качестве альтернативы значки могли быть 

встроены в пространство частного дома: их веша-

ли на стену как молельные образы или размеща-

ли в любом месте, где требовалось их благотворное 

воздействие. Состоятельные и образованные обла-

датели значков могли позволить себе их хранение 

на страницах богослужебных книг, к которым зна-

ки паломничества пришивались, что, по всей веро-

ятности, подчеркивало религиозно-мистическую 

ценность манускрипта1. К практике «вшивания» об-

ращались, например, Габсбурги, страстно набожные 

Карл V и его брат Фердинанд [8; 9]. Значки пили-

гримов, их рельефные отпечатки и особенно следы 

их крепления к странице встречаются в рукописных 

книгах, которые можно датировать второй полови-

ной XV в., ближе к 1460-м гг. [8, p. 199]. Не только 

сами значки, но и их изображения, имитирующие 

вшитые знаки, появились в некоторых часословах, 

выполненных фламандскими мастерами, часто за-

полняя поля или целые страницы, например в Часо-

слове Энгельберта Нассау (1470—1490, Биб лиотека 

Бодли, Оксфорд) или в Часослове Хуаны Кастиль-

ской (1496—1506, Британская библиотека, Лондон). 

Описывая значки, изображенные в Часослове Хуаны 

Кастильской, Ханеке ван Асперен отмечает, что они 

дополняются символическими изображениями, со-

держащими монограммы и другие религиозные зна-

ки. Медальоны, бейджи, подобные изображенным 

в книге значкам, существовали в реальности, но ни-

1  Тема значков, вшитых или изображенных в книгах, дав-

но вызывает интерес со стороны ученых разных направлений от 

археологов до исследователей иллюминованных манускриптов. 

Меган Фостер-Кэмпбелл в своей статье упоминает среди них 

Курта Кёстера, одним из первых обратившегося к этой уникаль-

ной практике и собравшего список из 25 манускриптов с палом-

ническими знаками, а также ряд других исследователей, в том 

числе внесших вклад в создание электронной базы Kunera (https://

www.kunera.nl/), объединяющей сведения о найденных на тер-

ритории Европы значках в общей виртуальной карте [7, p. 228].

как не относились к конкретным местам паломни-

чества, совершенного владельцем книги [8, p. 216]. 

На вшитых значках, по всей вероятности, об-

разы святых не имели какого-то прямого отноше-

ния к содержанию страниц, где они были помеще-

ны, так же как и к сюжетам иллюминаций (хотя 

ряд исключений, указывающих на некоторые со-

ответствия, все же упоминается у М. Фостер-Кэмп-

белл [7, p. 247—248]). В большинстве случаев меж-

ду словами молитв и вшитыми в книгу объектами 

сохранялась мистическая связь. Исследователь 

пилигримских знаков Йос Колдевей называет эту 

связь «искрой святости», перенесенной с места па-

ломничества в этих значках. Он же отмечает, что 

«конкретная реальность предмета, привезенного 

из святого места, соединялась таким образом с аб-

страктной духовностью молитвы или библейского 

текста» [10, p. 211], нарочитое противопоставление 

абстрактного/конкретного здесь лишь подчерки-

вает возникающее в связи с описанной практикой 

усиление эффекта религиозного переживания че-

рез осязание религиозного артефакта.

Убедительными представляются версии об ис-

пользовании вшитых в книгу значков в качестве 

отметки (закладки) особенно важной страницы [9] 

или в качестве способа вновь пережить духовное 

путешествие виртуально [7]. Еще одно объясне-

ние указывает и на исключительно практическую 

функцию обеспечения сохранности свидетельств 

паломничества. Что же касается изображений, ими-

тирующих настоящие знаки пилигримов, помимо 

безусловной магической роли, связанной с их раз-

мещением в молитвенной книге, они также демон-

стрировали высокое мастерство иллюминатора 

и состоятельность заказчика.

Примеры рафинированного использования па-

ломнических знаков и сохранения их на страницах 

книги могут быть интересны и в качестве источни-

ков наших представлений об этих объектах. Места 

современного обнаружения значков (помимо рас-

смотренных выше) не так разнообразны: в земле (ча-

сто в захоронениях) и в воде. Случаи нахождения 

значков пилигримов в европейских реках (напри-

мер, целая коллекция, обнаруженная в годы рекон-

струкции берега Сены), исследовались еще в XIX в. 

Артуром Форже [11]. В дальнейшем это послужило 

основанием для гипотезы о намеренном сбрасыва-

нии в воду знаков пилигримов, с загадыванием же-

лания, чтением молитвы, подобно распространен-

ному туристическому обычаю бросания монеты на 

счастье [12, p. 2]. Это предположение кажется ма-

лоубедительным, особенно в сравнении с приведен-

ными выше примерами бережного хранения знаков. 

Многочисленные археологические находки в зем-

ле, в том числе в могилах, также опровергают тра-

дицию «бросания». Скорее попадание знаков в реки 

было связано со смещением грунта, а также — как 
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это было во время Реформации — уничтожением 

святынь в XVI в. и в конечном счете их утилизаци-

ей как утративших свою ценность и необходимость. 

Помимо знаков паломников, подобные значки с ре-

лигиозными мотивами также выпускались и прода-

вались во время различных церковных праздников 

и фестивалей [13, p. 3], что усиливало эффект их ме-

моративной функции и географию распространения.

О диапазоне изображений и количестве значков 

пилигримов сегодня мы можем только догадываться: 

материалы, из которых они выполнялись, были де-

шевыми и недолговечными, зато делали эту религи-

озную продукцию доступной любому путешествен-

нику. Широкое распространение получили значки 

из свинца и свинцово-оловянного сплава (олова). 

Техника изготовления была простой: металлы с низ-

кой температурой плавления не требовали высоко-

го уровня обработки и часто производились массово 

с помощью литейных форм. Значки могли быть так-

же сделаны из драгоценных металлов, золота и се-

ребра. Например, при посещении церкви и статуи 

Пресвятой Девы Марии в Булони в 1420 г. герцог 

и герцогиня Бургундские приобрели шестнадцать се-

ребряных значков, а во время более позднего посеще-

ния того же места в 1456 г. граф Шароле купил пять 

золотых значков паломника [14, p. 79]. При этом 

стилистика изображений менялась в меньшей мере.

Форма многих из дошедших до нашего време-

ни пилигримских знаков характерна для определен-

ного места паломничества и святого: от знаменитых 

раковин Святого Иакова до квадратных (по форме 

плата Святой Вероники) верниклей. Однако посте-

пенно большинство паломнических жетонов было 

сведено к круглому контуру, напоминавшему фор-

му медали: таков, например, круглый знак пилигри-

ма с изображением самой Святой Вероники, держа-

щей плат с образом Иисуса (XV в., Британский музей, 

Лондон). Циркульная форма позволяла дополнить 

изображение надписью по периметру, как в данном 

примере: O MATER DEI MEMENTON MEY («Ма-

терь Божья, помни обо мне»). Краткие слова мольбы 

подкрепляли сконцентрированную в знаке охрани-

тельную силу. Вера в их оберегающие и целительные 

возможности восходит к дохристианской традиции 

вотивных объектов. Перенос значения целого (на-

пример, мощей святого) на его часть обеспечивало 

значки пилигримов свойствами «контактной» релик-

вии для соприкосновения с почитаемым предметом.

Появление круглых по форме паломнических 

знаков было связано, прежде всего, с их содержа-

нием. Например, значки с изображением головы 

Иоанна Крестителя, изготовленные преимуще-

ственно в Амьене как знаки главной реликвии го-

рода и известные уже с XIII в., повторяли круглую 

форму блюда, на котором покоилась голова свято-

го (знак паломника с изображением головы Иоанна 

Крестителя из Амьена, XIII в., Музей г. Перт, Шот-

Рис. 2. Знак паломника с изображением 
головы Иоанна Крестителя. 

Амьен. XV в. Свинцовый сплав. 2,35 см диам. 
Британский музей, Лондон. © The Trustees of the British Museum

Источник: https://www.britishmuseum.org/collection/
object/H_1856-0701-5210

Рис. 3. Шляпная брошь с изображением 
головы Иоанна Крестителя. 

Франция. Ок. 1500—1525. Золото, эмаль. 4,2 см диам. 
Музей Виктории и Альберта, Лондон. 
© Victoria and Albert Museum, London 

Источник: https://collections.vam.ac.uk/item/O114842/
hat-badge-unknown/

ландия). Позже вокруг головы Иоанна возникает 

сияющий нимб, как, например, на знаке паломни-

ка, хранящемся в Британском музее (рис. 2). Знак 

с изображением головы Иоанна Крестителя (Музей 

Виктории и Альберта, Лондон) выполнен в XVI в. 

из золота и эмали, вероятно, на заказ (рис. 3). Он 

дополнен круговой инскрипцией INTER*NATOS*

MVLIERVM*NON*SVREXSIT («Среди всех, от жен-

щин рожденных, никто не поднялся выше»). Этот 
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Существует заметное различие между светской 

брошью для шляпы (в исследовательской литера-

туре — hat badge, также употребляется «знак отли-

чия» — enseigne) и ее возможными предшествен-

никами. Если значок пилигрима использовался как 

визуальный символ места, посещенного паломни-

ком, то эмблематически решенный декор шляпы 

мог представлять собой различные визуальные нар-

ративы, включая религиозные и светские убеждения 

владельца, персональные motto (девизы), знаки во-

енной принадлежности и выражения религиозных 

и личных пристрастий. Если знак паломника нес 

в себе часть той сакральной силы, которой было на-

делено место обитания святыни, то знаки светско-

го характера предлагали постичь внутреннюю силу 

индивидуального высказывания, глубина которого 

была сжата до размеров эмблемы. Это были «два 

рода образов», как пишет Х. Бельтинг, говоря о сме-

не эпох визуальности в начале Нового времени [17, 

с. 509—510]. В конечном счете ренессансные шляп-

ные броши рассматривались как персональные дра-

гоценности и оставались модным аксессуаром не так 

долго — последние десятилетия XV и первую поло-

вину XVI в., но сохранилось довольно много визу-

альных свидетельств их ношения. 

При сравнении двух близких по времени созда-

ния произведений — портрета короля Карла V рабо-

ты Бернарта ван Орлея (1520-е гг., Галерея Борге-

 зе, Рим; рис. 4) и портрета неизвестного (1520-е гг., 

Рис. 4. Бернарт ван Орлей (атриб). Портрет Карла V. 
1520-е гг. Дерево, масло. 42 × 22 см. 

Галерея Боргезе, Рим. 
Источник: https://commons.wikimedia.org/wiki/File:

Charles_V_Strigel.jpg

Рис. 5. Портрет неизвестного дворянина. 
Северо-нидерландская школа (Я. Моссарт?). 1520-е гг. 

Дерево, масло. 41,3 × 29,5 см. 
Частная коллекция

 Источник: https://rkd.nl/explore/images/19777

текст может указывать на несколько обстоятельств: 

поклонение святому, подкрепленное паломниче-

ством к его мощам, образ благочестивой жизни, имя 

владельца, совпадающее с именем Иоанна Крести-

теля, или дату рождения владельца, приходящую-

ся на один из праздников в честь святого. Знак пи-

лигрима превратился в предмет ювелирной работы 

для частного лица, в знак личностной идентичности. 

Медальон с изображением головы Иоанна Кре-

стителя из чикагской коллекции Альсдорфов (ок. 

1500. Музей Института искусств, Чикаго), внешне 

практически идентичный лондонскому, обрамлен 

надписью другого рода, которая дает представление 

об одной из главных функций этой драгоценности — 

защитной. Надпись гласит: SANCTI JOHANNES 

BAPTISTA ORA PRO — «Святой Иоанн Креститель, 

молись за…» [15]. Ora pro — инскрипция, часто со-

провождающая изображения на значках пилигри-

мов, хотя пример из чикагской коллекции опять же 

отличается тем, что выполнялся ювелиром и, скорее 

всего, на заказ.

Предположение о постепенном вытеснении кру-

глой формой всех остальных конфигураций палом-

нических знаков было выдвинуто еще в 1908 г. на 

собрании Общества антикваров в Лондоне сэром 

Джоном Эвансом [16, p. 102—103]. Это изменение 

совпадает с постепенным появлением к началу XVI в. 

новых значков для шляп, имеющих светское содержа-

ние и/или выступающих в качестве личных эмблем. 
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Нидерландская школа, частная коллекция; рис. 5) — 

мы обнаруживаем общую композиционную схему, 

масштаб и расположение брошей на головных убо-

рах, но абсолютно разные семантические уровни 

рисунков этих брошей. К шляпе Карла V приколот 

знак Девы Марии, покровительницы Габсбургов, 

обрамленный надписью O METTER DEI ME MENTO 

MEI («Матерь Божья, помни обо мне»). На шляпе 

молодого дворянина работы нидерландского ма-

стера красуется цветущий подсолнух, отсылающий 

к эмблеме верности, поклонения, а также покрови-

тельства земного или небесного. Относительно это-

го портрета Ивонн Хакенброх предположила, что 

подсолнух в цвету в данном случае имеет религиоз-

ный контекст как цветок, обращенный к Богу [18, 

p. 166]. Так или иначе, способ представления идеи 

или риторический прием в рассматриваемых при-

мерах различен, хотя формально оба портрета яв-

ляют собой образец ренессансного подхода к изо-

бражению личности. 

Прослеживая родословную ювелирных бро-

шей, Наташа Авейс-Дин указывает на военный 

контекст, когда король, стремясь выделить себя из 

числа служащих своей армии, прикалывал к шляпе 

персональный знак. Эта практика связана с исто-

рией вступления французского короля Карла VIII 

в Неаполь, где шляпная брошь и распространи-

лась в виде модного элемента одежды итальянцев. 

Предположение подтверждается изображением 

въезда Карла VIII из «Неапольских хроник»2. При 

этом не отрицается и второй путь развития шляп-

ных брошей, о котором мы уже говорили, — че-

рез трансформацию формы и содержания значков 

пилигримов [19]. Объединяющим для всех этих 

знаков становится функция идентификации и са-

моидентификации. Распространившиеся в XVI в. 

эмблемы и motto, включенные в портрет, позво-

ляли добавить к этим функциям обозначение лич-

ностного концепта через индивидуальные стату-

сы, касающиеся состояний, мыслей и чувств, как 

бы присущих изображенному.

Авторы сборника «Харизматические объекты. 

От Древнего Рима до Средневековья» причисляют 

пилигримские знаки к материальным объектам, на-

деленным «харизмой», обладающим способностью 

вызывать благоговение, служащим проводниками 

Божественной благодати и, соответственно, высту-

пающим в качестве акторов, влияющих на социо-

культурное пространство своего времени [1; 20]. Эта 

акторная роль сохранялась за значками на шляпах 

даже тогда, когда они не доставлялись из святых 

мест, а изготавливались ювелиром на заказ. Фор-

мально эти знаки воспроизводили не религиозные 

образы, а отвлеченные эмблематические структу-

2  Cronaca della Napoli aragonese (Naples, Italy, ca. 1498). 

Pierpont Morgan Library, New York. 

ры, при этом они утрачивали, словами Х. Бельтин-

га, свою «сакральную ауру». Декоративные функ-

ции шляпных брошей дополнялись семантическими, 

и диапазон их значений был разнообразен, от знаков 

личного благочестия до геральдических элементов.

Сложившиеся в значках паломников компози-

ционные схемы и традиционные образы отобра-

жают визуальные коды общего нарратива и в то 

же время связаны с индивидуальным религиозным 

чувством, личным подвигом (путешествия к святым 

местам), функцией персонального охранительно-

го знака. Их распространение внутри европейского 

континента, изменение вида, форм и практик почи-

тания связаны с культурой восприятия сакрально-

го образа. Последовавшее за ними увлечение пер-

сональной эмблематикой, отразившееся в рисунке 

шляпных брошей, обнаруживает продолжение раз-

вития чувства индивидуального, а также новое по-

нимание личностной идентичности, применимое 

к портретным образам раннего Нового времени.
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Abstract. The main purpose of the paper is to trace 
the continuity of the form of pilgrim signs: Renaissance 
secular hat badges inherited the shape and composition 
of late medieval pilgrim badges. More than a hundred Eu-
ropean portraits of the late 15th — fi rst half of the 16th 
century represent a model in a headdress decorated with 
a similar medal or badge, often with an emblematic im-
age inside. This accessory originates from the religious tra-
dition of keeping small medallions from pilgrimage sites, 
made of cheap metals or wax and known as “pilgrim signs”. 
The relevance of the research lies in the comparison of cul-
tural traditions usually studied separately from each other 
due to their belonging to different periods of art history, as 
well as in an attempt to trace their continuity. The author 
analyzes the process of transferring the semantic meanings 
of pilgrim badges from the religious sphere to the fi eld of so-
cio-cultural practices associated with secular aristocratic 
fashion and the goals of personal self-identifi cation. The ar-
ticle highlights the main aspects of the existence and func-
tioning of pilgrimage signs, analyzes the practices of their 
purchase, wearing and storage. The author examines the de-
velopment of their external forms, the variety of materi-

als, as well as the meanings with which these signs were en-
dowed in everyday life. There is found that Renaissance 
hat badges still retained the meaning of religious patron-
age. In some examples of portrait images, there is present-
ed the practice of wearing jewelry badges-brooches that 
were part of aristocratic fashion suits, the elements of which 
can be interpreted in the context of personal self-identifi -
cation practices. In this role, the hat badges imply a kind 
of expression of feelings, moods and intentions of the per-
son portrayed. In the process of comparing the Renaissance 
brooches and pilgrim signs, there is also manifested their sig-
nifi cant semantic difference organizing the visual narrative. 
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Реферат. «Мороз» по жести — техника декори-
рования, широко применявшаяся в русском сундуч-
ном промысле XIX—XX веков. Она основана на кри-
сталлизации расплавленной полуды (смеси олова 
и свинца) при добавлении капель воды и химической 
реакции на кристаллизованную полуду смеси серной 
и азотной кислот. Данному методу украшения сун-
дуков и шкатулок ранее не посвящалось специально-
го исследования. Цель настоящей статьи — выяв-
ление истоков и значения этой техники в истории 
сундучного производства России, определение ее 
художественных особенностей в сравнении с из-
делиями зарубежных мастеров, а также анализ 
конкретных произведений. В качестве материала 
исследования привлекались экспонаты из собра-
ния отдела народного искусства Государственного 
Русского музея. Хронологические рамки исследова-
ния — XIX—XX столетия. Автор статьи приходит 
к выводу, что техника «морожения» жести пользо-
валась популярностью на всей территории России, 
а не была принадлежностью прикладного искусства 
только Великого Устюга. На протяжении длитель-
ного времени она играла важную роль в отделке 
сундучных изделий: сундуков, шкатулок, погребцов, 
ларцов. В некоторых центрах эта техника успешно 
конкурировала с росписью. Вероятнее всего, «мороз» 
по жести был явлением заимствованным. Это ста-
ло возможным благодаря сложению благоприятных 
условий, связанных не только с торговлей, но и раз-

витием культуры определенных регионов России. 
Иностранная техника была адаптирована русскими 
мастерами в соответствии с требованиями мест-
ных художественных традиций. 

Ключевые слова: Великий Устюг, Урал, мороз по 

жести, сундучные изделия, художественные тради-

ции, взаимодействие культур. 
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М
ноголетнее существование рус-

ского сундучного производства 

обусловило разнообразие мето-

дов и способов декорирования 

(окраска, роспись, тиснение, 

гравировка, ковка, резьба, ис-

пользование жестяных полос с хромолитографи-

ческими изображениями и др.). Одной из самых 

эффектных и распространенных техник стал «мо-

роз» по жести. В литературе — не только научной, 

но и популярной — нередко встречаются упомина-

ния о «морозе», приводятся рецепты и некоторые 

факты истории этой техники. Тем не менее, во-пер-

вых, в большинстве случаев повторяются одни и те 

же сведения, при этом их сопоставление приводит 

к неразрешимым противоречиям, во-вторых, речь 

идет, как правило, об изделиях Великого Устю-

га (например, в исследованиях Ф.А. Арсеньева [1, 

с. 31—32] и В.В. Комарова [2]). Специальных ра-

бот, посвященных «морозу» по жести (в отличие от 

росписи), в настоящее время не существует. Однако 

во второй половине XIX — первой половине XX в. 

этот метод обработки металла занимал ведущие 

позиции в русском сундучном производстве.

Цель настоящей статьи — определение истоков 

и роли этой технологии в истории русского сундуч-
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ного производства, выявление ее художественных 

особенностей в сравнении с зарубежными изде-

лиями. К числу главных задач относятся обобще-

ние информации, касающейся «мороза» по жести, 

и анализ конкретных произведений. В качестве ма-

териала исследования привлекались по большей 

части произведения из коллекции отдела народ-

ного искусства Государственного Русского музея 

(ОНИ ГРМ). Хронологические рамки исследова-

ния — XIX—XX века.

Статья отражает лишь определенный этап рабо-

ты над темой и не претендует дать технике «мороз» 

по жести исчерпывающую характеристику. В даль-

нейшем возможны уточнения и дополнения. Кон-

сультации с коллегами, в первую очередь с заве-

дующим отделом технологических исследований 

ГРМ С.В. Сирро, научным сотрудником Вологод-

ского государственного историко-архитектурного 

и художест венного музея-заповедника С.Д. Олене-

вым, научным сотрудником Российского этногра-

фического музея (РЭМ) А.В. Христенко, а также 

с профессором Кентского университета (Велико-

британия) К. Пиквансом, сотрудником Музея окру-

га Кальмар (Швеция) Х. Вильгельмссон, ведущим 

научным сотрудником Национальной академии 

искусств Украины М.В. Юр и сотрудником На-

ционального археологического музея (Испания) 

Б. Кампдере лишь убедили в сложности темы иссле-

дования. Автор выражает им свою благодарность.

ИСТОКИ

В
опреки встречающимся в научной литерату-

ре утверждениям, «мороз» по жести как тех-

ника украшения сундучных изделий не был 

секретом великоустюжских ремесленников и не 

был распространен только в Великом Устюге [3]. 

Однако о времени и обстоятельствах появления 

этого метода, иначе называвшегося «мцарировани-

ем», сведения противоречивы и отличаются в ка-

ждом центре сундучного производства. 

Если речь идет о Великом Устюге, то обычно 

указывается, что самые ранние сведения о «моро-

зе» по жести относятся к 1837 г., когда на Вологод-

ской губернской выставке была представлена рабо-

та устюжанина Насоновского — 12 листов луженого 

особым образом железа, имевшего морозный, сере-

бристый отлив. Несколько забегая вперед, можно 

указать, что в Великом Устюге, как крупном эконо-

мическом центре, с давних времен было множество 

иностранных купцов, в том числе английских. Не 

исключено, что именно они стали посредниками 

в передаче технологии, а наличие в городе, согласно 

работам А.Ц. Мерзона и Ю.А. Тихонова [4], а также 

А.В. Капустиной, Л.Н. Сыроватской и Г.Н. Чебыки-

ной [5], большого количества талантливых масте-

ров способствовало ее освоению.  В этом контексте 

совпадение форм северорусских и английских сун-

дучных изделий представляется вполне закономер-

ным явлением [6, р. 47—48]. 

На Урале считается, что «мороз» по жести был 

заимствован из Англии. Эту технологию якобы пе-

редал сундучнику Г.Е. Подвинцеву один из предста-

вителей нижнетагильской торгово-промышленной 

династии Перезоловых, побывавший за границей. 

Надо отметить, что Перезолов — далеко не един-

ственный из тагильчан, кто посещал Англию в то 

время. Г.Е. Подвинцев поведал об этой техноло-

гии своим мастерам, которые с течением времени 

ее значительно усовершенствовали [7, с. 10]. Нали-

чие такой информации закономерно и объяснимо. 

Она представляется вполне правдоподобной, учиты-

вая тесные связи Урала и Англии в сфере промыш-

ленных технологий, которые подробно освещают-

ся в работах Е.В. Алексеевой [8], Ф.В. Бондаренко, 

В.П. Микитюка и В.А. Шкерина [9]. С.В. Устьянцев 

и Е.В. Логунов указывали, что «в XIX веке инфор-

мация о новейших английских достижениях посту-

пала в Россию и на Урал буквально через несколь-

ко месяцев после их появления в самой Англии, 

после чего в течение нескольких лет проходили 

опыты с этими технологиями на русских заводах» 

[10, с. 26—27]. Уральский исследователь О.Н. Си-

лонова убедительно доказала факт заимствования 

из Англии технологий, которые использовались 

(в адаптированном виде) в тагильском подносном 

промысле [11]. Наряду с этим известно, что сю-

жеты росписей на уральских металлических шка-

тулках первой половины XIX в. имеют свои источ-

ники в английской гравюре. И, наконец, зеленые 

и красные цвета — основные среди встречающих-

ся на уральских (и северорусских) сундучных изде-

лиях — находят параллели на английских средне-

вековых сундуках [12, p. 21]. Вероятно, появление 

«мороза» по жести в Нижнем Тагиле и Невьянске 

произошло независимо от Великого Устюга и пред-

ставляет собой часть мощного культурного взаимо-

действия Урала и Англии. 

Уральский сундучный промысел распространял 

свое влияние на сибирские территории. Наряду с ху-

дожественными принципами переносились техно-

логии, в том числе «морожение» жести. В Иркутске 

во второй половине XIX в. было известно заведе-

ние Колбина, в котором делались большие сунду-

ки, украшенные листами «мороженой» жести с на-

несенными на них в технике тиснения простыми 

орнаментальными мотивами. В Тюмени существо-

вало заведение Огибениных, основатель которо-

го К.Т. Огибенин переехал в Тюмень из Невьянска. 

В его мастерской изготавливались сундуки, декори-

рованные «мороженой» жестью. Местный сундуч-

ный промысел напрямую зависел от уральского, по-

этому неудивительно, что сведения о «морозе» по 
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жести в Сибири относятся только ко второй поло-

вине XIX века.

В Вятской губернии технология появилась в се-

редине XIX века. Некоторую роль здесь сыграла 

мещанка по фамилии Лалетина, которая содержа-

ла экипажное заведение («мороженое» железо ис-

пользовалось при украшении экипажей). Она при-

возила шкатулки, обитые «мороженой» жестью, из 

Великого Устюга. Но секрет технологии рассказать 

не могла, так как не знала его. Однако его выведал 

у устюжского мастера крестьянин д. Счастливцевой 

Вятского уезда М.Н. Счастливцев. Он раскрыл се-

крет крестьянам И.И. Никулину и Е. Кокореву, от 

которых это мастерство распространилось по всей 

губернии [13, с. 75—76]. Особое развитие оно по-

лучило в Вятском и Орловском уездах. В настоя-

щее время более известны вятские сундуки с роспи-

сью, чем сундуки, декорированные «мороженой» 

жестью. Однако последние нередко встречаются не 

только в музейных собраниях, но и деревенских до-

мах. В 1950—1960-е гг. сундуки с «морозом» про-

должали делать на промышленных предприятиях 

Кирова (например, на Нововятском деревообраба-

тывающем комбинате).

В Муромском уезде Владимирской губернии — 

одном из самых крупных центров русского сундуч-

ного производства — техника «мороза» по жести во 

второй половине XIX в. также получила самое ши-

рокое распространение [14]. Вероятнее всего, она 

появилась в регионе под влиянием других сундуч-

ных центров. Немалую роль в этом сыграла Ниже-

городская ярмарка. После Октябрьской революции 

1917 г., когда вместо сундучных мастерских во Вла-

димирской губернии появились артели, «мороз» по 

жести продолжал активно использоваться. В каче-

стве примера можно привести изделия артели «При-

окский прогресс».

И, наконец, еще одним крупным центром рус-

ского сундучного производства в XIX в. был Ма-

карьевский уезд Нижегородской губернии. По све-

дениям В.М. Федорова, промысел появился в этих 

местах под влиянием уральских торговцев сунду-

ками, приезжавшими на Макарьевскую ярмарку. 

Технология «морозки» не отличалась от принятой 

в других сундучных центрах [15, с. 193—197]. Не ис-

ключено, что «мороженые» листы использовались 

и после Октябрьской революции 1917 г., например, 

мастерами Макарьевской кооперативно-сундучной 

артели, которая в 1929 г. арендовала помещения 

Макарьево-Желтоводского монастыря в качестве 

производственных. 

Таким образом, во всех случаях речь идет 

о XIX—XX веках1. Однако время появления в Рос-

1 Ни один из исследователей, писавших о металлообработ-

ке в Древней Руси, не упоминает о «морозе по жести». Кроме 

того, эта техника напрямую связана с производством жести в 

сии техники «мороз» по жести следует «отодви-

нуть» ко 2-й половине — концу XVIII в., поскольку 

в XIX в. она предстает уже в достаточно развитом 

виде. Вероятнее всего, «мороз» по жести являет-

ся русской переработкой какой-либо иностранной 

технологии, возможно, английской. При этом тех-

нология могла относиться и не к художественному 

ремеслу, а быть лишь какой-либо производственной 

операцией. Талант русских мастеров мог приспосо-

бить иностранную промышленную технологию к за-

дачам художественного творчества. 

Отметим также, что «мороз» по жести прин-

ципиально отличается от техник прикладного ис-

кусства, широко использовавшихся в России до 

XVIII в., поскольку в его основе лежит химическая 

реакция. И если развитие других русских техник 

художественной обработки металла прослежива-

ется на протяжении столетий, то «мороз» по же-

сти появился вдруг и в готовом виде, таким обра-

зом, можно рассматривать исследуемое явление 

как привнесенное. Русские мастера были готовы 

к восприятию новой технологии, поскольку в Рос-

сии существовали длительные традиции художе-

ственной обработки металла, в том числе терми-

ческой [16, с. 64—84].

В обстоятельствах появления технологии в Рос-

сии сыграли важную роль два комплекса причин, 

которые условно можно разбить на исторические 

и экономические: 

 существование в том или ином населенном 

пункте развитой торговли и международных свя-

зей, а также высокого уровня ремесленного произ-

водства;

 наличие активного спроса и возможностей 

сбыта изделий, украшенных «морозом»;

 доступность материала. Средний Урал и Вели-

кий Устюг прекрасно отвечали вышеперечисленным 

условиям. При этом в разных центрах русского сун-

дучного производства внешний вид жестяных ли-

стов с «морозом» отличался, из чего можно сделать 

вывод о разнице в частностях технологии2. И все же 

основной принцип был одинаков.

ТЕХНОЛОГИЯ

Т
ехнология «морожения» железа основывалась 

на кристаллизации расплавленной полуды 

(смеси олова и свинца) при добавлении капель 

воды и химической реакции на кристаллизованную 

полуду смеси серной и азотной кислот. Мастера бра-

ли жестяной лист клещами и держали стороной, 

промышленных масштабах, что до XVIII в. вряд ли было воз-

можно. 
2 Возможно, это доказательство разновременности появле-

ния технологии в разных губерниях России. 
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покрытой полудой, над огнем до полного расплав-

ления полуды, затем снимали лист с огня и клали 

на доску с вбитыми в нее проволочными гвоздями, 

из лейки лили воду на лист. Потом его протирали 

сухой тряпкой и обрабатывали смесью купоросно-

го масла, крепкой водки и воды. Затем лист сушили 

(летом — на солнце, зимой — в печи), вновь нагре-

вали и лакировали. Если хотели сделать лист бе-

лым, то лакировали белым масляным лаком, если 

необходимо было сделать его цветным, то покры-

вали не лаком, а олифой. В последнем случае цвет 

листа зависел от того, сколько времени его продер-

жали в печи. Листы с зеленой «морозкой» получа-

ли при покрытии их веницейской ярью, смешан-

ной с масляным лаком (и позднее — просушивании 

в продолжение суток) [7, с. 10—11; 15, с. 196—197].

Сундуки, декорированные с помощью такой от-

носительно простой технологии, приобретали очень 

нарядный вид. Впечатление особенно усиливалось 

в солнечный день. Недаром изделия, украшенные 

«морозом» по жести, ценились на ярмарках доро-

же, чем сундуки и шкатулки с росписью. 

Считается, что секрет «морожения» жести в на-

стоящее время утерян, хотя в российской промыш-

ленности используются подобные технологии.

РАСПРОСТРАНЕНИЕ 
ТЕХНИКИ В֪РОССИИ

И
так, «мороз» по жести как техника украше-

ния изделий получила распространение во 

всех крупных сундучных центрах России. 

Во многих из них она стала основным способом де-

корирования. Рассмотрим их по порядку.

Известными мастерами «морозки» в Великом 

Устюге были братья Павел и Виктор Ермиловы, 

Прокопий Волков, Николай Торлов, Георгий Па-

нов. Мастера обивали шкатулки тонкими жестяны-

ми полосами поверх «мороза», а на углах крышки 

и ключевине — жестяными просечными накладка-

ми. Готовые изделия продавались на Ирбитской 

и Нижегородской ярмарках. К середине XIX в. ос-

новным видом изделий устюжских мастеров ста-

ли шкатулки с «морозом» и с жестяной отделкой, 

которые имели большой спрос на рынке. Именно 

они представлены в большом количестве в музеях 

и частных коллекциях (рис. 1). Но к концу столетия 

производство таких шкатулок сократилось. Опреде-

ляющую роль в сохранении секрета технологии сы-

грал П.А. Сосновский (1875—1972), который с 16 

лет начал работать самостоятельно, делая шкатул-

ки с «морозом» по жести. Мастер стремился пере-

дать свое умение молодежи. В 1935 г. он выступил 

на краевом совещании работников культпросвет-

промышленности Северного края с предложени-

ем возродить искусство изготовления предметов 

быта с узором «мороз» по жести. По итогам встре-

чи было принято решение о восстановлении народ-

ных устюжских промыслов, в частности «мороза» 

по жести, но из-за отсутствия необходимых матери-

алов эти ремесла не были возобновлены. В 1956 г. 

по просьбе сотрудников Научно-исследователь-

ского института художественной промышленно-

сти (НИИХП) П.А. Сосновским была изготовлена 

шкатулка с тремя секретами, образцы жести с «мо-

розным» узором [17, с. 42—44]. В 1980-е гг. техно-

логию пытался восстановить в Великом Устюге ма-

стер Б.А. Холмогоров.

На Урале «мороз» по жести использовался не 

только в XIX в., но и значительно позднее, в изде-

лиях советского времени. Надо отметить, что же-

стяные листы, украшенные «морозом», производи-

лись на Урале в небольших заведениях (детальных) 

и затем прикреплялись к сундукам в крупных ма-

стерских. В книге П.Н. Зверева указываются фами-

лии невьянских «морозильщиков»: Иван Овчин-

ников, Аристарх Овчинников, Лазарь Овчинников, 

Сергей Курманов [7]. Возможно, изделия именно 

А. Овчинникова хранятся в ОНИ ГРМ3. Они были 

изготовлены во второй половине XIX — начале 

XX века. Эти изделия упоминаются после сунду-

ка невьянца А.С. Алексеева и тумбы в каталоге все-

российской выставки (Санкт-Петербург, 1902): же-

стяные листы «под мрамор», «под бронзу», желтые, 

красные и т. д. В каталоге указано: «Жестяные ли-

сты. Коллекция разных сортов железа и жести, из-

готовляемых невьянскими кустарями для сбороч-

ных сундучных мастерских» [18, с. 154]. Заведение 

А.А. Овчинникова представлено в собрании ОНИ 

ГРМ четырьмя жестяными листами с «морозом» 

(орнамент других трех выполнен в технике печата-

ния). Изделия отличаются красотой цветовых со-

четаний (рис. 2). 

3 Инв. № М-168, М-169, М-170, М-171.
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Рис. 1. Шкатулка. Великий Устюг, XIX в. 
Дерево, металл, «мороз» по жести, литье, просечка. 
Государственный Русский музей. Санкт-Петербург. 

Фотография Г.А. Пудова
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В конце XIX — начале XX в. в заводских посел-

ках «приготовляли» сундуки, погребцы и шкатул-

ки, которые украшались разноцветными листами 

«мороженой» жести. Поверх них накладывались 

тонкие железные полосы, которые образовывали 

на поверхности изделий сетчатые узоры. Как пра-

вило, задняя сторона таких изделий обивалась ли-

стами вороненой жести. Примером подобной про-

дукции может быть погребец тагильского заведения 

О.П. Лаптева4 (рис. 3), который хранится в ОНИ 

ГРМ. Он датируется периодом времени: «конец 

XIX века — до 1902 года» [19, с. 266—267]. Поверх 

золотистых листов «мороза» прикреплены тонкие 

полосы желтой жести, образующие клетку напо-

добие шахматной. Кроме «мороженой» и желтой 

жести, мастера использовали геометрический ор-

намент, состоящий из различных фигур. Он в тех-

никах гравировки и тиснения нанесен на металли-

ческие полосы, обрамляющие края изделия. Углы 

отмечены узором в виде перечеркнутых квадратов 

с точками внутри. Это придает отчетливость, яс-

ность форме вещи. Тонкие полосы жести, покры-

вающие поверхность, также вносят некий оттенок 

упорядоченности в общее художественное решение. 

Строгая симметрия, свойственная погребцу, уме-

ло завуалирована мастером яркими праздничными 

цветами «мороженой» жести. 

Это, вероятно, самый богатый по украшению вид 

уральской сундучной продукции. Для примера мож-

но также назвать группу произведений, это — пять 

шкатулок5. Они украшены листами «мороженой» 

4 Инв. № М-137.
5 Коллекция ОНИ ГРМ. Инв. № М-138, М-139, М-146, 

М-147, М-148. В музейных собраниях их сохранилось огромное 

количество. Кроме ОНИ ГРМ, например, в Нижнетагильском 

музее-заповеднике «Горнозаводской Урал» (инв. № ТМ-3385, 

ТМ-8121, Д-555, Д-561, Д-562, Д-566 и др.), Российском этно-

графическом музее (инв. № РЭМ 11970 1/1, ГМЭ 1037 и др.) 

жести разного цвета. Некоторые из них декориро-

ваны листами жести с печатными узорами, выпол-

ненными на различных фабриках. Ярко блестящие 

цвета «мороженой» жести в соединении с геоме-

трическими и растительными узорами, выполнен-

ными в техниках тиснения и гравировки, создали 

своеобразное художественное оформление (рис. 4). 

В уральской артели «Заря» в 1940—1950-е гг. 

изготовлялись сундуки, полностью обитые же-

стяными полосами, расположенными в виде сет-

ки. Лицевая сторона разбита на два многоуголь-

ника, также заполненных полосами и украшенных 

«мороженой» жестью (иногда и крышка делилась 

на два таких многоугольника). Углы между много-

угольниками и края всех сторон покрыты черны-

ми жестяными полосами с трафаретными узорами. 

Их орнамент состоит из простейших растительных 

и геометрических узоров. Преобладающие цвета та-

ких сундуков серый, коричневый и черный. В насто-

ящее время множество этих изделий можно встре-

тить в деревенских домах Среднего Урала. 

В Вятской губернии (несмотря на то, что здесь 

были более известны сундуки с росписью) «мороз» 

по жести также получил распространение. О том, 

как выглядели местные сундуки, украшенные «мо-

роженой» жестью, дает представление фотогра-

фический снимок «На Верхнем рынке. Продажа 

сундуков»6. Лицевая сторона и крышка сундуков 

разбивалась на два квадрата, в которых помеща-

лись ромбы. Каждый сундук четко делился на две 

части широкой полосой. При декорировании из-

делий большую роль играл контраст ярких цветов 

«мороженой» жести. Производство подобных сун-

дуков продолжалось довольно долго [20, с. 43—47]. 

Как указывалось выше, в 1950—1960-е гг. оно суще-

ствовало на промышленных предприятиях Кирова, 

однако большинство подобных изделий не облада-

ет художественной ценностью. 

На северо-востоке Вятской губернии во второй 

половине XVIII в. на реке Белой Холунице был ос-

нован железоделательный завод (ныне — город в Ки-

ровской области). Среди прочих ремесел в завод-

ском поселке было развито производство сундуков. 

Местные мастера участвовали в крупных выставках. 

Например, Г.Н. Лютиков на научно-промышленной 

выставке в Казани (1890) получил бронзовую ме-

даль «за весьма тщательную работу обитых жестью 

сундуков» [21, с. 65]. Он представил следующие сун-

дуки: «по зеленой окраске обитый жестью, цена — 

4 руб ля, обитый прорезным железом по белой жести, 

цена — 11 рублей, казамат (несгораемый сундук) — 

цена 16 рублей» [22, с. 15]. Д.Е. Чугунов участвовал 

и Свердловском областном краеведческом музее (инв. 

№ СМ 24192.9, СМ 24192.10, СМ 7022).
6  Находится в Центральном государственном архиве 

Кировской области (ф. П-6960, оп. 1, д. 224).

Рис. 2. Клеймо «фабрики» А.А. Овчинникова. 
Государственный Русский музей. Санкт-Петербург. 

Фотография Г.А. Пудова
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во Всероссийской промышленной и художествен-

ной выставке в Нижнем Новгороде (1896). О его за-

ведении указано: «Годовое производство на сумму 

500 рублей. Материал местный. Изделия сбывают-

ся в Вятку» [23, с. 45]. Пожалуй, самым известным 

холуницким мастером был К.Г. Лютиков. На Ниже-

городской выставке он представил «сундук с секрет-

ным замком, обитый мороженой жестью» [23, с. 42].

В настоящее время в музейных и частных собра-

ниях сохранилось не очень много сундуков из Бе-

лой Холуницы. Часто они не атрибутированы или 

атрибутированы неправильно. Это вещи различных 

размеров, простой конструкции (что, в общем, ха-

рактерно для вятских сундучных изделий) — дере-

вянный ящик с плоской крышкой, с двумя ручка-

ми по бокам. Со временем сложились излюбленные 

орнаментальные композиции. На лицевой стороне 

располагались несколько ажурных железных полос 

разной ширины, представляющих различные виды 

орнамента (сердца, эллипсы, «процветшие» круги 

и т. п.). На крышке, в центре, — квадрат или ромб, 

углы оформлены небольшими декоративными фи-

гурами. Боковые и задняя стенки укреплялись поло-

сами «в сетку». Фон, как правило, зеленый или си-

ний. Лицевая сторона холуницких сундуков могла 

также оформляться только широкой ажурной поло-

сой, расположенной вертикально строго по центру. 

Оставшиеся поля заполнялись полосами в сетку, а на 

лицевую сторону крышки прикреплялась узкая по-

лоска с прорезным орнаментом (пример — сундук из 

коллекции Белохолуницкого краеведческого музея7). 

Не менее важное значение «мороз»  по жести 

приобрел в сундучном производстве Муромско-

го уезда Владимирской губернии. Не исключено, 

что листы с «морозом» муромские мастера дела-

ли не сами, а покупали на Нижегородской ярмар-

ке. Для примера можно назвать сундуки заведения 

А.И. Желтикова. Самым нарядным видом его сунду-

ков были изделия средних размеров с вертикальны-

ми стенками и слегка выпуклой крышкой (рис. 5). 

Они окрашивались в зеленый цвет. Вся поверхность, 

кроме лицевой стороны, была покрыта железными 

полосами, расположенными в косую сетку. Внутри 

каждого квадрата часто располагались белые розет-

ки, наносимые с помощью трафарета. Среди них на 

каждой стороне — клеймо заведения в виде малень-

кого круга из точек и надписью. Старательнее все-

го украшалась лицевая сторона сундука. Она раз-

бивалась на два квадрата с размещенными в них 

ромбами. Последние декорировались жестяными 

полосами, расположенными в сетку. Под ними — 

листы с «морозом»  по жести янтарного цвета. На 

поле, оставшемся свободным, укреплялись жестя-

ные полосы и треугольники с тиснеными и чекан-

ными узорами. Они состояли из простейших моти-

7 БИМ. Инв. № 2087.

Рис. 5. Сундук. Мастерская А.И. Желтикова, 
Муромский уезд Владимирской губернии, 

вторая половина XIX — начало XX в. Дерево, металл, «мороз» 
по жести, литье, ковка, тиснение. Частная коллекция. 

Фотография Г.А. Пудова

Рис. 3. Погребец. Мастерская О.П. Лаптева, Нижний Тагил 
Пермской губернии, вторая половина XIX в. — до 1902 г. 

Дерево, металл, «мороз» по жести, литье, гравировка. 
Государственный Русский музей. Санкт-Петербург. 

Фотография Г.А. Пудова

Рис. 4. Шкатулка. Нижний Тагил Пермской губернии, 
вторая половина XIX — начало XX в. 

Дерево, металл, трафарет, «мороз» по жести, литье. 
Государственный Русский музей. Санкт-Петербург. 

Фотография Г.А. Пудова
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вов: растительных завитков, геометрических фигур 

и линий, составленных из точек, «опахал», а также 

стилизованных изображений птиц с распахнутыми 

крыльями. Подобные сундуки делались и в других 

заведениях, например в «фабриках» Н.Я. Трофимо-

ва и Я.Г. Моренова8. Порой не только лицевая сто-

рона, но и крышка, и боковые стенки сундуков де-

корировались «мороженой» жестью и жестяными 

листами разной формы. В сундуке из РЭМ полоса-

ми с «мороженой» жестью украшена даже внутрен-

няя сторона задней стенки, но такое обильное ис-

пользование «мороза» встречается крайне редко9. 

Сундуки имели нарядный золотой цвет и дополни-

тельно украшались тиснеными узорами. Как прави-

ло, такие сундуки имели не одну, а три петли. Пре-

красными образцами подобных изделий являются 

сундуки из коллекций Владимиро-Суздальского му-

зея-заповедника10 и Кисловодского историко-крае-

ведческого музея «Крепость»11. 

По сравнению с другими сундучными центра-

ми, специально «морозкой» жести в Макарьеве 

занималось немного мастеров. В 1890 г. их было 

трое. Работы производились в отдельных помеще-

ниях, называвшихся «печатальнями» [15, с. 196]. 

В семи мастерских, принадлежавших частным вла-

дельцам, занимались не только «морозкой», но 

и другими видами работ. Кроме того, известно, 

что для удешевления процесса производства каж-

дый заводчик стремился делать «морозные» листы 

в собственном заведении. Сундуки с «морозом» 

рассчитывались на состоятельного покупателя, 

они ценились гораздо выше расписных [15, с. 202]. 

Сундуки с белым «морозом» покупались русскими 

и татарскими посетителями Нижегородской яр-

марки, с цветным — продавались в Персию, Крым 

и Астраханскую губернию. 

ПОПУЛЯРНАЯ ТЕХНИКА 
НА ЕДИНОМ ПРОСТРАНСТВЕ 
СТРАН

Н
е только в России был популярен «мороз» 

по жести. Значительное распространение 

эта технология получила в Турции. Следует 

предположить, что именно под русским воздействи-

ем местные мастера обратились к изучаемой техни-

ке. Для этого были исторические условия: помимо 

военных столкновений, между Россией и Турцией 

существовали активные культурные связи. Напри-

мер, в Царьграде в XVII в. изготавливались царские 

8 РЭМ. Инв. № 10718-21.
9 Инв. № 8056-1а.
10 Инв. № В-40937.
11 Инв. № КП 3434. 

регалии для Михаила Федоровича и Алексея Ми-

хайловича [24; 25, p. 77—319]. Известны факты по-

ставки русских сундуков и шкатулок с «морозом» 

в эту страну [26]. Османские сундуки украшались 

жестяными листами с «морозом» различных цве-

тов: золотистого, янтарного, синего, серого, го-

лубого, а также листами с тисненым орнаментом, 

состоящим из изображений ветвей и листьев, или 

цветными картинками на различные сюжеты. В це-

лом для этого типа турецких сундуков свойствен-

ны яркость, даже пестрота, некая избыточность 

цветового решения. Мастера разными средствами 

пытались украсить изделия, что порой приводило 

к эклектичности. В качестве примера можно приве-

сти изделия мастерской Одисея Х. Курдоглу (Стам-

бул). Русские сундуки и шкатулки с «морозом» на 

их фоне смотрятся гораздо более сдержанными 

по художественному решению, мастера находили 

более гармоничные цветовые сочетания. Как пра-

вило, другие средства орнаментации при наличии 

«мороза» по жести использовались редко.

Краткий экскурс в историю техники «мороза» 

по жести позволяет сделать следующие выводы:

1. Техника «морожения» железа была исключи-

тельно популярной на огромной территории (при 

этом она получила известность не только в России), 

а вовсе не являлась секретом устюжских мастеров. 

На протяжении определенного времени она игра-

ла важную роль в декорировании сундуков и шка-

тулок. В некоторых центрах эта техника успешно 

конкурировала с росписью: мастера предпочита-

ли «морозку» из-за ее простоты, дешевизны и эф-

фектности, изделия с «морозом» оценивались до-

роже расписных. 

2. Возможно, «мороз» был явлением заимство-

ванным. Однако в данном контексте совсем не-

обязательно выяснять, кто у кого перенимал тех-

нологию. Необходимо лишь помнить, что русские 

и западноевропейские ремесленники были участ-

никами единого культурного процесса. 
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Abstract. “Frost” on tin is a decorating technique wide-
ly used in the Russian chest production of the 19th—
20th centuries. The technology is based on the crystal-
lization of molten tin plate (a mixture of tin and lead) 
with the addition of water droplets and a chemical re-
action on the crystallized tin plate of a mixture of sulfu-
ric and nitric acids. The technique of “frost” on tin as one 
of the means of decorating chests and caskets has not been 
previously devoted to a special study. The purpose of this 
paper is to identify the origins and signifi cance of this tech-
nique in the history of chest production in Russia, to deter-
mine its artistic features in comparison with foreign items, 
as well as to analyze specifi c works. Items from the col-
lection of the Folk Art Department of the State Russian 
Museum were used as research material. The chronolog-
ical framework of the study is the 19th—20th centuries. 
The author of the paper concludes that the “frost” on tin-
was extremely popular over a vast territory. This technique 
was not a feature of the applied art only of Veliky Ustyug. 
For a long time, it played an important role in decora-
ting chests, caskets, cellarets and boxes. In some centers, 
this technique successfully competed with painting. Per-
haps, the “frost” on tin was a borrowed phenomenon. This 
had become possible due to the favorable conditions asso-
ciated not only with trade but also with the development 
of the culture of certain regions of Russia. The foreign tech-
nique was adapted by Russian craftsmen in accordance 
with local artistic traditions. 

Key words: Veliky Ustyug, Ural, frost on tin, chest pro-

duction, artistic traditions, interaction of cultures.
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Реферат. Исследование посвящено изучению фено-
мена russerie («русской темы») и его специфического 
воплощения в творчестве французского гравера и ху-
дожника Жан-Батиста Лепренса (1734—1781). Уче-
ник Франсуа Буше (1703—1770), последовательно 
развивавший рокайльную эстетику своего учителя, 
Ж.-Б. Лепренс приехал в 1757 г. в Санкт-Петер-
бург. Проведя пять лет в России, художник вернул-
ся на родину во Францию. В течение последующего 
десятилетия, осмысляя впечатления, полученные 
во время поездки по России, он создал многочленные 
работы, посвященные «русской теме». Именно эти 
произведения легли в основу нового жанра экзотиз-
ма в европейском искусстве — russerie. Одним из 
наиболее ярких и самобытных примеров «русской 
темы» в графике являются гравюры в изобретен-
ном Ж.-Б. Лепренсом способе гравирования, полу-

чившем название «лавис» (1769). Эти листы, соз-
дающие иллюзию акварельного рисунка в печатной 
графике, до недавнего времени практически не при-
влекали внимания отечественных исследователей. 
В статье впервые последовательно рассмотрены 
особенности данной техники, а также на основе 
ряда архивных документов представлена рекон-
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работ зрителями. Центральное место в статье за-
нимает исследование интерпретации ключевой для 
Ж.-Б. Лепренса «русской темы» в лависе. На сюжет-
ном и стилистическом уровнях показано своеобра-
зие russerie в гравюре в технике лависа и соотноше-
ние этой темы с китайской (chinoiserie) и турецкой 
(turquerie) в творчестве рокайльных мастеров. 
Намечены также перспективы развития «русской 
темы», которые появились под влиянием графиче-
ских листов в технике лависа.
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Ф
ранцузский рисовальщик, худож-

ник и гравер Жан-Батист Лепренс 

(Мец, 1734 — Сен-Дени дю-Пор, 

1781) вошел в историю искус-

ства как автор и основополож-

ник «русской темы»1 в европей-

ском искусстве [1]. Нужно отметить, что «русская 

тема» — понятие чрезвычайно обширное. В кон-

тексте настоящей статьи предполагается использо-

вать его для обозначения восприятия России и рус-

ской действительности представителями другой 

культурной идентичности. В этом значении термин 

появляется в трудах академика М.П. Алексеева, по-

зволяя исследователю емко обозначить круг тем, 

связанных с формированием образа России, рус-

ского человека в зарубежной литературе, а также 

в более широком смысле указать на значение рус-

ской литературы в мировой культуре [2]. 

Настоящая статья продолжает заложенную ра-

нее традицию употребления термина «русская тема» 

и в некоторой степени даже расширяет ее, посколь-

ку в данном случае основной вектор исследования 

переносится на изобразительное искусство. Но не-

изменным остается интерес к проблематике воспри-

ятия русской действительности другими народами, 

в данном случае представителями французского об-

щества эпохи Просвещения, к которым принадле-

жал Ж.-Б. Лепренс. 

С легкой руки самого художника его жанро-

вые работы, посвященные российской действи-

тельности, получили название russerie. По мнению 

Луи Рео, Ж.-Б. Лепренс сам был автором этого тер-

мина [3, c. 37]. Вводя в речевой обиход понятие 

russerie, художник, по всей видимости, связывал его 

с более ранними примерами названий экзотизмов 

в европейском искусстве, а именно с китайскими 

(chinoiserie) и турецкими (turquerie), получившими 

в XVIII в. общеевропейское распространение. По-

следние же, в свою очередь, этимологически вос-

ходят к понятию rêverie (мечтательность, мечта, 

фантазия, греза), которое становится очень точной 

характеристикой для всех трех направлений.

Ж.-Б. Лепренс родился в семье резчика по де-

реву в Меце. В 1750 г. он отправился в Париж, где 

поступил на обучение в мастерскую Франсуа Буше 

(1703—1770), а затем брал уроки у Жозеф-Мари 

Вьена (1716—1809). После окончания обучения 

и перед отъездом в Россию художник посетил Ита-

лию и Голландию. В начале 1757 г. Ж.-Б. Лепренс 

приехал в Санкт-Петербург к старшему брату Фран-

1  В этом качества Ж.-Б. Лепренс представлен французской 

научной мыслью, которая вслед за Луи Рео говорит о формиро-

вании экзотического жанра russerie в творчестве Ж.-Б. Лепренса. 

Отечественная наука отводит ему более скромную роль худож-

ника костюмно-типажного жанра и крестьянских серий, а его 

значимость как основоположника russerie упоминается лишь 

вскользь.

суа, резчику по дереву и позолотчику. Благодаря 

документам из Архива Министерства император-

ского двора, некоторые фрагменты которых были 

опубликованы в XIX в. А.И. Успенским, мы зна-

ем, что Ж.-Б. Лепренс «выписан был из Франции 

в 1757 году для исправления казенных новейших 

по его искусству живописных работ, яко-то исто-

рических, ландшафтных картин над дверьми и над 

каминами в Зимнем Ея Императорского Величе-

ства доме» [4, c. 134]. Для испытания таланта ему 

поручено было написать две картины, которые он 

представил в Канцелярию от строений 5 февраля 

1758 года. Эти работы были одобрены И.Я. Виш-

няковым и Д. Валериани. В это же время, согласно 

свидетельству Якоба Штелина, Ж.-Б. Лепренс «вы-

звался объездить за свой счет самые известные по-

бережья и гавани Российской империи, снять их 

виды и представить как картины, так и в виде ри-

сунков для гравирования» [5, c. 83]. 

В России Ж.-Б. Лепренс, по всей видимости, ра-

ботал в основном по императорскому заказу. Со-

хранился ряд документов, свидетельствующих 

о создании художником для великой княгини Ека-

терины Алексеевны десяти рисунков на неизвест-

ную тему, а также упоминание о покупке будущей 

императрицей пасторали художника [5, c. 241]. 

Живя в Санкт-Петербурге, Ж.-Б. Лепренс был дру-

жен с маркизом де Л’Опиталем, французским по-

слом в Российской империи. Существует мнение, 

что, помимо Москвы и Санкт-Петербурга, художник 

побывал и на более отдаленных территориях Рос-

сийской империи, сопровождая аббата Жана Шаппа 

д’Отроша во время путешествия в Тобольск. Но на 

сегодняшний день неизвестны документальные под-

тверждения этого путешествия. В настоящее время 

общепринятой датой отъезда Ж.-Б. Лепренс из Рос-

сии считается 1762 год [6, c. 74].

С 1765 г. художник регулярно выставлял в Па-

рижском салоне картины на «русскую тему». За ра-

боту «Русские крестины» (1765, рис. 1) его избрали 

действительным членом французской Королевской 

Академии живописи и скульптуры. 

Другим важным этапом в творческой биогра-

фии художника становится выход книги Жана Шап-

па д’Отроша «Путешествие в Сибирь…» (1768), для 

которой он создал ряд иллюстраций на основе ма-

териалов, привезенных из России. Продолжая экс-

периментировать с «русской темой», Ж.-Б. Лепренс 

в это же время изготовил несколько серий гравюр 

в жанре крики и костюмы, а также выполнил цикл 

картонов на «русскую тему» для королевской ману-

фактуры в Бове. 

В то же время Ж.-Б. Лепренсу принадлежит по-

четная роль создателя новой техники гравирова-

ния, получившей название «лавис». До недавнего 

времени листы, выполненные художником в этой 

технике, практически не привлекали внимания оте-
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чественных исследователей. Настоящая статья при-

звана частично восполнить эту лакуну в изучении 

творчества художника, представив историю соз-

дания и последующего бытования новой техники 

гравирования, а также показав специфику отраже-

ния «русской темы» в лависе. Первостепенной за-

дачей для автора является выявление особенно-

стей воплощения этой темы в лависе на сюжетном 

и стилистическом уровнях. Будучи наиболее значи-

мой для творчества художника, russerie, безуслов-

но, требовала расширения способов художествен-

ной выразительности, что могла обеспечить новая 

техника гравирования. Именно поэтому закономер-

ным представляется вопрос о значении технических 

возможностей лависа в раскрытии новых аспектов 

и граней «русской темы». 

ИСТОРИЯ
СОЗДАНИЯ ЛАВИСА

Х
удожник представил 29 эстампов, выпол-

ненных в новой технике гравирования лави-

сом, на Парижском салоне в 1769 году. Эти 

гравюры, создающие эффект акварельного рисунка 

в печатной графике, вызвали живой интерес у посе-

тителей и были по достоинству оценены француз-

ской Королевской Академией живописи и скульп-

туры. 

Непосредственно после появления первых ли-

стов лависа Дидро в текстах Салонов писал: «Уже 

давно ищут способ заменять сепию бистром или 

китайской тушью. Как ни странно, Лепренсу это 

удалось, и двадцать девять эстампов, выполненных 

им, создают иллюзию живописности: никак не ска-

жешь, что они выполнены посредством гравиро-

вания и особых технических приемов» [7, c. 234]. 

Позднее в описании Салона 1771 г. знаменитый 

француз дал куда более восторженную характери-

стику новой технике: «Они [эстампы] гравирова-

ны в его новой манере, которая делает честь как 

его таланту, так и усердию и служит развитию ис-

кусств, кои в этом весьма нуждаются» [7, c. 268—

269]. Это суждение можно подкрепить менее из-

вестными текстами о Салоне 1769 года. Например, 

в экспликации к Салону, составленной маркизом 

де Мариньи, техника лависа в гравюрах представ-

лена как наиболее простой, быстрый и в то же вре-

мя достоверный способ передачи особенностей ри-

сунка в графике : «Уже давно ищут способы хорошо 

воспроизводить акварельный рисунок, и несколько 

художников добились в этом значительных успе-

хов, придумав различные способы; но, похоже, что 

метод г-на Лепренса превосходит их по своей лег-

кости, быстроте исполнения и точности имитации 

рисунка, будь то исполнено бистром или китайски-

ми чернилами» [8, р. 16]. 

В описании, происходящем из собрания 

Жан-Шарля Делоне, отмечается, что художествен-

ное качество лависа достаточно высоко и эти гра-

вюры с легкостью можно спутать с акварельным 

рисунком: «Несколько гравюр, имитирующих ак-

варель, должны остановить исследования, про-

водимые для достижения этого эффекта. Работы 

господина Лепренса вам докажут, что надо быть 

предупрежденным, чтобы не ошибиться [глядя на 

них]. Все, что остается этому художнику, — распро-

странить свой процесс, столь необходимый, чтобы 

в точности воспроизводить рисунки, художествен-

ные качества которых часто упускаются в обычной 

гравюре» [9, p. 30—31]. Согласно текстам протоко-

лов заседаний французской Королевской Академии 

живописи и скульптуры, в 1769 г. Ж.-Б. Лепренс 

представил примеры работ в технике лависа в Ака-

демию, которая засвидетельствовала появление но-

вого способа гравирования. В тексте постановле-

ния значилось: «Господин Лепренс, художник, член 

Академии, представил гравюры с иллюзией аква-

рельного рисунка, выполненные китайской тушью 

или с применением бистра, которые были созданы 

им с помощью нового, изобретенного им метода, от-

личного от всех, которые были известны на тот мо-

мент времени. Посредством применения данного 

метода любые рисовальщики, в меру своего талан-

та, могли реализовать предполагаемый рисунок на 

меди почти с такой же быстротой, что и сам рису-

нок. Академия выразила господину Лепренсу благо-

дарность за это открытие, которое получило реши-

тельное одобрение» [10].

Лавис представляет собой одну из разновидно-

стей офорта2. Последние учебные пособия по техно-

2  В данном случае мы следуем точке зрения, высказанной 

В.М. Звонцовым и В.И. Шистко, которые предлагают обновить 

Рис. 1. Ж.-Б. Лепренс. Русские крестины. 
1765. Масло, холст. 76 × 97. Лувр, Париж. 

Источник: https://utpictura18.univ-amu.fr/notice/
1001-bapteme-russe-leprince 
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логии гравирования подразделяют его на два вида: 

современный, приближенный к акватинте, и старин-

ный лавис, использовавшийся в XVIII—XIX веках. 

При работе в старинном лависе гравирование проис-

ходит следующим образом: офортной иглой выпол-

няются линии и контуры основных тональных пятен 

рисунка. При помощи кисти на поверхность мед-

ной пластины наносится кислота для передачи тона 

[12, c. 146]. Процедура повторяется несколько раз 

для создания различных по силе тона пятен. Основ-

ной особенностью лависа является возможность ри-

совать травящим составом непосредственно на доске, 

благодаря чему отпечатанные листы приобретают 

сходство с акварелью. Однако этот метод отличается 

жесткими границами тональных пятен и отсутстви-

ем переходов. Доска при печатании снашивается до-

вольно быстро, что позволяет граверу сделать не бо-

лее 20—30 полноценных оттисков.

Ж.-Б. Лепренс начал разрабатывать новую тех-

нику в 1768 году. К этому времени относятся гравю-

ры из «Второй серии костюмов различных народов» 

(Deuxieme suite d’habillements de diverses nation, 

1768, 6 листов), а также отдельные листы «Добро-

детель в кабаке» (La vertu au cabaret), «Крестьянин» 

(Le paysan), «Хозяйка дома» (L’aménagère) и «Свя-

щенник» (Le pope), в которых Ж.-Б. Лепренс при-

меняет лавис для травления отдельных крупных де-

талей изображений. 

В последующих работах художник акцентиро-

вал внимание именно на эффекте работы кистью 

в печатной графике. Неслучайно краску для печати 

Ж.-Б. Лепренс, как правило, выбирал двух тонов — 

цвета бистра или китайской туши, усиливающих 

сходство с рисунком. Дальнейшее развитие лави-

са в технику, сближающуюся с акварелью, кажется 

вполне закономерным, если принимать во внимание 

тот факт, что на волне увлеченности графическим 

искусством рисунок в это время становится важным 

предметом коллекционирования и вызывает инте-

рес как у художников, так и знатоков. По замечанию 

З.В. Тетермазовой, «c середины XVIII века в Пари-

же рисунки сангиной, пастелью или акварелью со-

ставили конкуренцию живописным полотнам в ка-

честве предмета украшения интерьера» [13, прил., 

c. 209]. Именно в рамках этой тенденции в середи-

не — второй половине XVIII в. во Франции особое 

значение приобрели техники печати, позволяющие 

совершенствовать и многократно воспроизводить 

копии рисунков, делая эти работы более доступны-

ми широкому кругу зрителей. В частности, развива-

ются такие техники гравирования, как карандашная 

и мягкий лак. Лавис также принадлежит этой тра-

диции. По замечанию З.В. Тетермазовой, гравюры 

и унифицировать классификацию гравюр на металле, представив 

все техники, в которых используется травление, как варианты 

офорта [11, с. 10—17].

по живописным полотнам, созданные в XVIII в., ча-

сто становились своего рода интерпретациями жи-

вописных оригиналов [14, с. 4]. Важную роль в этом 

процессе играло появление новых техник гравиро-

вания, позволяющих создавать разнообразные ху-

дожественные эффекты. 

До нашего времени дошли рисунки Ж.-Б. Ле-

пренса, которые сам художник воспроизводил в ла-

висе. Большинство из них хранится в отделе графики 

в Лувре. Практически во всех вариантах Ж.-Б. Ле-

пренс в точности повторяет композицию уникальной 

графики в гравюре, используя возможности новой 

техники. Но в некоторых случаях, например в гравю-

ре «Привал калмыков» (Halte de Calmouks) и анало-

гичном рисунке «Пять русских персонажей у подно-

жия скалы» (Cinq fi gures russes au pied d’un rocher) из 

Лувра, Ж.-Б. Лепренс использовал возможности ла-

виса, чтобы обогатить композицию листа, добавив 

более насыщенные цвета, усложнив тональные пе-

реходы и проработав задний план. Художник прак-

тически в одно касание кисти создавал при печати 

силуэты фигур, растворяющиеся в зыбкой дымке. 

В сравнении с рисунком гравюра лависом, благода-

ря протравленным с разной степенью интенсивности 

и разнообразным по форме мазкам, становилась бо-

лее законченной и выразительной, что, несомненно, 

делало ее привлекательной в глазах зрителя. 

Отдельно необходимо остановиться на соотно-

шении лависа и акватинты. Обе техники позволяют 

создавать в офорте цветовые плоскости, разнообраз-

ные по силе тона и по форме, а оттиски акватинты 

и лависа напоминают рисунки, выполненные во-

дяными красками. Однако можно говорить о том, 

что лавис стал непосредственным предшественни-

ком акватинте. Она, в свою очередь, отличается от 

лависа характерным «зернистым тоном», получа-

ющимся за счет предварительной обработки доски 

канифолью перед травлением [11, c. 125]. В осталь-

ном методы гравирования в обеих техниках схожи. 

В данном контексте интересна история их бытова-

ния. Так, И.И. Леман отмечает, что, несмотря на все 

достоинства лависа, сразу же после появления эта 

техника не пользовалась большой популярностью 

среди французских граверов. Намного быстрее она 

распространилась в Англии, где претерпела ряд из-

менений, после чего вернулась на родину в каче-

стве акватинты [15, c. 194]. В других источниках 

родиной акватинты считается Франция, а изобре-

тение этой манеры приписывают Ж.-Ш. Фран-

суа, Ж.-К.Р., аббату де Сен-Нону, а также самому 

Ж.-Б. Лепренсу. Так, в 1791 г. в «Методической эн-

циклопедии» (Encyclopédie méthodique) было напе-

чатано руководство по созданию гравюр в технике 

акватинты, отправленное от лица Ж.-Б. Лепренса 

во французскую Королевскую Академию живопи-

си и скульптуры его племянницей Марианной Ле-

пренс после смерти художника в 1782 г. [16, p. 46]. 
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В Россию первые сведения о лависе попадают 

в 1780 году. Согласно материалам по истории Импе-

раторской Академии наук и художеств в Санкт-Пе-

тербурге, в 1780 г. Ж.-Б. Лепренс прислал в Акаде-

мию изъяснение о способе гравирования лависом 

[17, c. 236]. Это письмо и вложенная в него бро-

шюра с описанием особенностей гравюр в техни-

ке лависа в настоящее время хранятся в Россий-

ском государственном историческом архиве (РГИА) 

[18]. Текст документа, направленный на привлече-

ние внимания публики, не раскрывал технологи-

ческих особенностей создания гравюр, предлагая 

читателям приобрести по подписке отдельное из-

дание с описанием процесса гравирования. Но на-

сколько можно судить, достаточного количества 

подписчиков художнику не удалось собрать, и это 

издание так и не было опубликовано ни в России, 

ни во Франции. Однако лавис все же получил раз-

витие в России, появляясь в творчестве Н.А. Льво-

ва и А.Н. Оленина.

В целом в настоящее время тема появления 

и развития лависа и акватинты в Европе и в России 

остается малоизученной. Имеющиеся в распоряже-

нии ученых документальные материалы не позво-

ляют составить четкую и однозначную картину про-

исходивших событий и поставить финальную точку 

в этом вопросе. Лавис и акватинта до сих пор рас-

сматриваются исследователями как две родствен-

ные манеры, появившиеся в одно время и тесно свя-

занные между собой [11, c. 101—129]. В XVIII в., 

когда технологические особенности этих манер не 

были подробно регламентированы, часто случались 

подмены понятий и разночтения в названиях. Пред-

ставляется, что единственно верным в данном слу-

чае вариантом будет сохранение статус-кво, соглас-

но которому звание изобретателя лависа закреплено 

за Ж.-Б. Лепренсом.

«РУССКАЯ ТЕМА» В֪ЛАВИСЕ

С
огласно каталогу гравюр Ж.-Б. Лепренса, со-

ставленному Жюлем Геду, в период с 1768 по 

1775 г. художник создал 82 гравюры в тех-

нике лависа [16, p. 318—319]. Большинство из 

этих работ относятся к «русской теме». В это вре-

мя Ж.-Б. Лепренс работал в костюмно-типажном 

жанре, создавая серии с русскими крестьянами. Но 

начиная с 1769 г. художник постепенно переходит 

к изготовлению одиночных листов с изображе-

нием костюмов. Одной из последних серий, вы-

полненных в технике лависа, стала «Вторая серия 

костюмов различных народов» (1768, 6 листов). 

Сопоставляя листы из этой серии с последующи-

ми костюмными зарисовками, становится заметно, 

что c появлением лависа интерес к подробной де-

тализации изображения постепенно уступает место 

более лапидарному и обобщенному образу. В более 

поздних работах Ж.-Б. Лепренс стремился к соз-

данию гармоничных изображений, интересных не 

столько экзотическими элементами, сколько кра-

сотой рисунка и кажущейся его легкостью. Часто 

в лависе художник обращался к ранее найденным 

сюжетам и композиционным схемам, перерабаты-

вая их в новой технике. Так, лист с изображением 

калмыка (1771) композиционно в точности вос-

производит лист из серии «Одежды различных на-

родов» (1765) с изображением татарина. Работая 

с уже найденными композиционными приемами 

и схемами, Ж.-Б. Лепренс обогащал их при помо-

щи утонченной игры цветовых нюансов лависа, 

идущих от желания рокайльного мастера привне-

сти в гравюру ощущение хрупкости и эфемерности 

рисунка.

Аналогичную цель художник преследовал при 

создании ряда сценок в интерьере. Помещая рус-

ских крестьян в привычную среду обитания и уде-

ляя большое внимание их быту, Ж.-Б. Лепренс в то 

же время изготавливал листы, которые в ряде слу-

чаев кажутся более отвлеченными по своему харак-

теру, как в случае с гравюрой «Печь» (1770), где 

художник в несколько штрихов очень схематично 

создал фигуры персонажей и окружающий их пред-

метный мир (рис. 2). В данном случае на смену эт-

нографической точности, характерной для многих 

ранних костюмно-типажных серий и для иллюстра-

ций к «Путешествию в Сибирь», приходит имита-

ция эскизной и быстрой манеры рисунка, которая 

добавляет листу рокайльного очарования.

С появлением лависа Ж.-Б. Лепренс также раз-

вивал «русскую тему» в жанре пасторали. Взяв за 

основу излюбленный в рококо сюжет галантных 

празднеств, традиционно представляющий элегант-

но одетую публику, отдыхающую на природе, ху-

дожник перенес его на русскую почву. В такой си-

туации русские крестьяне и крестьянки перестают 

вести себя привычным образом и начинают подра-

жать манере поведения французских дам и кавале-

ров, в чем также нашли отражение предпочтения 

стиля рококо, поощрявшего игру мыслями, форма-

ми и чувствами и всегда благосклонно относивше-

гося к маскам.

Данное явление, безусловно, напрямую соот-

носится с распространенными в это же время во 

Франции жанрами галантных сцен на турецкий 

и китайский манер (fêtes galantes à turque à chinois), 

получивших развитие в творчестве Ф. Буше, 

Ж.-Б. Патера, а также Ш.-А.-Ф. ван Лоо. Иссле-

дователи отмечают театрализованный, «маскарад-

ный» характер экзотических серий этих авторов 

[19, p. 108—110]. 

В то же время галантные сцены Ж.-Б. Лепренса 

ни в коем случае нельзя назвать полностью фанта-

зийными, так как художник оставался верен факти-
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ческой достоверности материала. В одном из по-

следних исследований, посвященных турецкой теме, 

гравюры и шпалеры Ж.-Б. Лепренса использова-

лись для анализа конструкции турецкого шатра, 

изображение которого часто появлялось в искус-

стве XVIII века. Г. Уильямс убедительно доказал, 

что Ж.-Б. Лепренс во всех работах изображал шатер 

татарского типа, который, в отличие от турецкого, 

имеет просвет в куполе, необходимый для поддер-

жания тяги костра, разжигавшегося татарами вну-

три шатра [19, p. 119—120].

Необходимо отметить, что татары (или как их 

еще называли «тартары») в XVIII в. представля-

лись европейцам более загадочным и неизвестным 

народом, чем русские. Чаще всего так называли все 

азиатские народы, проживавшие «севернее Персии, 

Индии и Китая от Каспийского моря до Восточно-

го [Тихого] океана» [20, c. 327]. Их часто могли пу-

тать или заведомо смешивать с московитами. Так, 

Д. Дефо, описывая путешествие Робинзона Крузо 

по Сибири (1719), отмечал: «…московиты, по мое-

му мнению, едва ли заслуживают название христи-

ан, однако они выдают себя за таковых и по-своему 

набожны. Все реки здесь текут на восток и впадают 

в большую реку, которая называется Амур и впа-

дает… в большую реку Татар, называемую так по 

имени татаро-монголов, самого северного племе-

ни этого народа, от которого, по мнению китайцев, 

произошли все татары…» [цит. по: 21, с. 39]. Они 

также остаются главными отрицательными персо-

нажами театральных постановок на «русскую тему». 

Так, в пьесе «Федор и Лизынька, или Спасенный 

Новгород» (1787) П.-Ж.-Б. Дефорж-Шудара татар-

ский князь Октар, вынужденный скрывать свое про-

исхождение, стремится отомстить губернатору го-

рода и поднять мятеж в Новгороде. 

Пожалуй, впервые наиболее полную и подроб-

ную информацию о татарах, живущих в России, ев-

ропейцы смогли почерпнуть из труда П.-Ш. Левека 

«История народов, подвластных России» (1783). 

Составляя подробное описание русских татар, ав-

тор впервые останавливается на истории происхож-

дения этого народа. Так, он отмечает, что «в со-

вокупности они [татары] полагают себя турками, 

туркоманами и туруками» и что «язык народов, 

именуемых татарами, суть язык нынешних турок, 

туркестанцев, трухменов, разбавленный большим 

количеством арабских, венгерских и иных слов» 

[20, c. 327]. 

Принимая во внимание приведенные выше на-

блюдения, мы считаем, что, возможно, отнюдь не 

отрицая национального своеобразия, причислить 

татар к представителям «русской темы» в Европе, 

понимавшейся как знакомство со всеми народами, 

проживающими на территории Российской импе-

рии. В таком случае своеобразным распростране-

нием и развитием russerie во Франции, и даже непо-

средственным влиянием творчества Ж.-Б. Лепренса 

на французское искусство, можно считать появле-

ние в Париже экзотических павильонов в виде та-

тарского шатра. В настоящее время известно, что 

подобного рода павильон был построен в парке 

Монсо в Париже. Владелец парка герцог Филипп 

Орлеанский в 1773 г. поручил своему чтецу Кар-

монтелю обустройство имения. С 1773 по 1779 г. 

Кармонтель разбивает в нем обширный сад в ан-

глийском стиле и наполняет его разнообразными 

архитектурными капризами. В числе прочего по 

проекту художника на территории парка появились 

миниатюрная египетская пирамида, швейцарская 

ферма, голландская мельница и турецкий шатер 

с минаретом. Сам Кармонтель следующим образом 

объяснил назначение парка и роль в нем экзотиче-

ских построек: «…это парк, в котором собраны все 

времена и все места. Это лишь фантазия, призван-

ная создать необыкновенный сад, чистое развлече-

ние» [цит. по: 22, c. 87]. 

Все обустройство парка, а также его план ху-

дожник тщательно задокументировал, подробно 

описав каждый павильон, и издал в 1779 г. альбом 

с изображениями парковых построек. На одной из 

гравюр мы видим татарскую палатку, аналогичную 

той, которую использовал в своих работах Ж.-Б. Ле-

пренс. Кармонтель привел подробные технические 

характеристики этого павильона и местоположение 

в парке, но не описал его происхождение.

Более активно в сравнении с предыдущим 

перио дом Ж.-Б. Лепренс развивал «русскую тему» 

в пейзажах, которые он выстраивал по единой схе-

ме: в работах есть пространство для стаффажей, 

кулисы, чаще всего представляющие собой расти-

тельные мотивы, и живописный фон. Russerie в этих 

работах приобретает гротескный, порой готиче-

ский характер. Избы, сложенные из массивных не-

Рис. 2. Ж.-Б. Лепренс. Печь. 1770. 
Гравюра на металле. 

Источник: https://imglib.ru/archive/img/o0znrs9m.jpeg
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отесанных бревен, вырастают в размерах и сосуще-

ствуют на равных с руинами древних крепостей, а 

маленькие стаффажные фигурки, в свою очередь, 

добавляют архитектуре бóльшего величия, мону-

ментальности и «огромности». Подобные средства 

образной выразительности, найденные Ж.-Б. Ле-

пренсом в пейзаже, ложатся в основу нового для ху-

дожника круга метафор, соотносящегося во Фран-

ции середины XVIII в. с идеями «готического вкуса» 

[23]. Это позволило Ж.-Б. Лепренсу создать образ 

крестьянской культуры — «варварской», дремучей, 

хтонической — и представить «русскую тему» в но-

вом ракурсе. 

Подобная трактовка кардинальным образом от-

личает пейзажи Ж.-Б. Лепренса от работ многих 

европейских мастеров, обращавшихся к экзотиз-

мам. В их понимании архитектура других народов 

становилась диковинным курьезом, изображен-

ным ради забавы публики. Так, изящные арабески 

Ж.-Б. Пильмана, работавшего в китайском стиле 

(chinoiserie), представляются скорее эффектно со-

бранными занимательными конструкциями, в ко-

торых китайская архитектура нивелируется до 

ажурного орнамента. В них не найти попытки пред-

ставить другую культуру как нечто самоценное и са-

мостоятельное, интригующее своей «инаковостью». 

«Готический вкус» пейзажей Ж.-Б. Лепренса, по 

всей видимости, соотносился им непосредственно 

с изображением крестьянской жизни. По замечанию 

С.В. Хачатурова, крестьянская культура, часто вос-

принимавшаяся человеком эпохи Просвещения как 

«рустическая», находилась близко к «ареалу обита-

ния готических тем» [24, c. 17]. Готический харак-

тер листов Ж.-Б. Лепренса, безусловно, должен был 

усиливать тот факт, что ему, как и любому европей-

цу эпохи Просвещения, был присущ специфический 

взгляд на «другую культуру» неевропейского наро-

да. Представляется, что во многом именно эта осо-

бенность «готического вкуса» Ж.-Б. Лепренса сбли-

жала его с идейными предпочтениями стиля рококо, 

поощрявшего живой интерес к новой, неизведанной 

и необычной культуре «других». 

«Русская тема» в творчестве Ж.-Б. Лепренса ста-

ла оригинальной формой репрезентации России 

и русского народа, показанных через призму миро-

воззрения европейца эпохи Просвещения. В russerie 

парадоксальным образом сочетаются диаметраль-

но противоположные качества: точность и кон-

кретность визуального документа, представляюще-

го достоверные сведения об укладе русской жизни, 

и отвлеченность и мечтательность, свойственные 

экзотическим жанрам. Уникальное умение соче-

тать несочетаемое качественным образом отличает 

творчество Ж.-Б. Лепренса от работ современных 

ему мастеров французской школы, в большинстве 

своем обращавшихся к экзотическим жанрам как 

к средству воплощения своих фантазий. 

В лависе Ж.-Б. Лепренс развивал «русскую 

тему» в новых жанрах и типах изображений, орга-

нично вписывал ее в уже сложившуюся систему эк-

зотизмов, наравне с китайским и турецким стилями. 

Но находясь в заданной системе координат, худож-

ник не обесценивал «русскую тему», часто остава-

ясь верен фактической достоверности собранного 

материала, а порой представлял ее в таком редком 

для экзотического направления жанре, как, напри-

мер, пейзаж. 

Технические особенности исполнения гравюр 

лависом давали художнику возможность последова-

тельно продемонстрировать рокайльную сущность 

своих произведений. Декоративные качества ри-

сунка, многократно усиленные в лависе, позволяли 

Ж.-Б. Лепренсу представить «русскую тему» как ча-

рующую грезу и экзотическую сказку, балансирую-

щую на грани фантазии и реальности.
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Abstract. This paper discusses the phenomenon of “rus-
serie” (“Russian theme”) and its specifi c embodiment 
in the work of the French engraver and artist Jean-Bap-
tiste Le Prince (1734—1781). A student of François 
Boucher (1703—1770), he consistently developed the ro-
caille aesthetics of his teacher. Le Prince arrived in St. 
Petersburg in 1757. After spending fi ve years in Rus-
sia, the artist returned to his homeland in France. Over 
the next decade, refl ecting on the impressions received 
during his trip to Russia, he created numerous works de-
voted to the “Russian theme”. It was these works that 
formed the basis for “russerie” — a new genre of exot-
icism in European art. The most outstanding examples 
of the “Russian theme” in graphics are the prints pro-
duced in the new engraving method called lavis, invent-
ed by Le Prince (1769). These prints, creating the illu-

sion of a watercolor drawing in printed graphics, have 
hardly attracted the attention of Russian scholars un-
til recently. This article, for the fi rst time, consistently 
examines the features of this technique and, basing 
on a number of archival documents, presents the recon-
struction of public opinion and the evaluation of these 
works by the audience. The central part in the article is 
devoted to the “Russian theme” in lavis. There is shown 
the originality of “russerie” in lavis on the plot and sty-
listic levels. Besides, the article considers the relationship 
of this theme with “chinoiserie” and “turquerie”. In ad-
dition, the author outlines the development prospects 
of the “Russian theme”, which appeared under the infl u-
ence of prints in the manner of lavis. 
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Реферат. В статье исследуется ряд графических 
произведений М.В. Добужинского, опубликованных 
в журналах «Шут», «Мир искусства», «Аполлон», 
в сравнении с работами художников из мюнхенских 
журналов Jugend и Simplicissimus. Выявлены мотивы, 
оказавшие влияние на творчество Добужинского: 
изображение мостовой и кирпичной кладки, а так-
же черного кота. Установлено, что М.В. Добужин-
ский повторил рисунок черта Т.Т. Хайне в виньетке 
для журнала «Золотое руно». Впервые предпринят 
анализ рисунков М.В. Добужинского, опубликован-
ных в российских журналах рубежа веков, в сравне-
нии каждого из них с рисунками в журналах Jugend 
и Simplicissimus с аналогичными мотивами. В этом 
заключается научная новизна работы. Хронологи-
ческий метод анализа произведений журнальной 
графики М.В. Добужинского позволил проследить 
генезис образа города и уточнить представление 
о времени обращения художника к теме зодчества 
классицизма. Кроме того, в научный оборот введе-
ны рисунки М.В. Добужинского для петербургского 
сатирического журнала «Шут». Их анализ по хро-
нологическому принципу в сравнении с аналогичны-
ми произведениями из мюнхенских сатирических 
журналов выявляет генезис освоения М.В. Добужин-
ским стилистики рисунков югендстиля в первый год 

самостоятельной деятельности. Полученные ре-
зультаты позволяют установить влияние гравюр 
на дереве А. Дюрера на формирование уникальной 
линии в рисунках М.В. Добужинского. Автор заклю-
чает, что в силу обращения художника к гравюрам 
на дереве А. Дюрера, а также к гравюрам японских 
мастеров, М.В. Добужинский прошел тот же путь, 
что и мастера мюнхенской журнальной графики, 
развив их достижения на новом уровне в своих про-
изведениях к середине 1900-х годов. 
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В
лияние мюнхенской журнальной гра-

фики, во многом олицетворившей 

собой немецкий вариант модерна — 

югендстиля, на раннее творчество 

Мстислава Валериановича Добужин-

ского (1875—1957) известно давно: 

он сам написал об этом в воспоминаниях. Данный 

факт отмечен во многих исследованиях, однако 

специального внимания историков искусства этот 

вопрос до сих пор не привлекал. В этой связи ин-

тересно выявить мотивы, оказавшие влияние на 

творчество мастера. Дебют М.В. Добужинского как 

художника состоялся в 1902 году. На протяжении 

почти всего этого года его рисунки публикова-
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лись в петербургском сатирическом еженедельни-

ке «Шут» с небольшими интервалами (№ 2—47). 

Почти сорок лет назад и сам журнал, и работы для 

него Добужинского получили невысокую оценку 

крупнейшего исследователя творчества художника 

Г.И. Чугунова: «“Шут” — реминисценция мюнхен-

ской журнальной графики, причем уровня скорее 

среднего» [1, с. 227].

Действительно, в отмеченный период «Шут» 

(1879—1914) очень походил на мюнхенский Jugend 

«Югенд» (Jugend, 1896—1940), его страницы на-

полняли рисунки в стиле модерн самых разных ин-

терпретаций, среди авторов которых были, поми-

мо М.В. Добужинского, С.В. Чехонин, Н.Э. Радлов, 

И.Я. Билибин. Роль данного издания в становлении 

и распространении модерна в России еще предсто-

ит оценить, и этот вопрос заслуживает специально-

го рассмотрения.

Показательно, что именно в «Шуте» Добу-

жинский опубликовал свой рисунок «Город пыш-

ный, город бедный…» — яркий пример югендстиля 

[2, с. 529]. Именно Добужинский выполнил заставку 

для литературной рубрики «Недельные наброски» 

с изображением пишущего шута, публиковавшую-

ся в половине номеров еженедельника за 1902 г., а 

также вел (с № 14) художественную рубрику «Зло-

бы дня» (с некоторыми вариантами в названии). 

Она представляла собой композицию, занимавшую 

одну страницу и включавшую несколько небольших 

рисунков на разные, не связанные общественно-по-

литические темы, от англо-бурской войны до куль-

туры. Рисунки были объединены в композицию при 

помощи орнамента. Эта страничка позволяет про-

следить становление индивидуального почерка на-

чинающего художника на протяжении первого года 

его самостоятельной деятельности. 

Так, в первом рисунке из рубрики «Злобы дня» 

(«Шут», № 14) в сатире «Признаки весны» с изо-

бражением очереди в ломбард [3, с. 10], Добужин-

ский поместил старинный петербургский дом, очень 

похожий и по облику, и по художественному реше-

нию на дом Галашевских — В.Я. Лебедева из ри-

сунка «Город пышный, город бедный…» [2, с. 528]. 

Очень любопытны орнаменты Добужинского в сти-

ле модерн, решенные в виде мотивов кожистых дья-

вольских крыльев в рисунках «Злобы дня» (№ 19) 

и аналогичный ему по тематике рисунок «Что есть. 

Что будет» из следующего номера журнала. Имен-

но о «дьявольской» природе орнамента свидетель-

ствует № 666 на вагоне конки в рисунке «Что есть. 

Что будет» [4, с. 10].

Художник уверенно овладел стилем сатириче-

ских рисунков мюнхенской журнальной графики, 

но, по всей видимости, именно он ему наскучил, 

чем объясняется крайне негативная оценка, дан-

ная этому много лет спустя на страницах собствен-

ных воспоминаний: «Рисовать карикатуры и опять 

иметь дело с пошлыми юмористическими журна-

лами после Мюнхена мне представлялось каким-то 

позором» [5, с. 173]. В результате знакомства с со-

трудниками редакции журнала «Мир искусства» 

(1898—1904) в конце 1902 г. и приглашения публи-

коваться на страницах этого издания, Добужинский 

перестал работать для «Шута». Четыре виньетки его 

работы впервые появились в завершающем выпу-

ске (№ 12) «Мира искусства» за 1902 г., и в них уже 

обозначились два направления, по которым разви-

валось графическое творчество художника в ран-

ний период.

Первое связано с увлечением Добужинского те-

мой города, фантазийного и реального, для вопло-

щения которой он обращался к опыту мастеров жур-

нальной графики югендстиля. Оно ясно проявилось 

в одной из первых его виньеток для «Мира искус-

ства» с изображением улицы из домов с гладкими 

стенами, прорезанными редкими окнами [6, с. 342] 

(рис. 1). К данному мотиву, который заслужива-

ет особого внимания, художник будет обращаться 

на протяжении очень длительного периода: к до-

мам примыкает кусочек мостовой, и каждый ка-

мень (одинаковой формы и почти одного размера) 

очерчен контуром, что сближает изображение мо-

стовой с орнаментом. 

Сочетание мощеной мостовой и гладкого троту-

ара или стен домов в Мюнхене рубежа XIX—XX вв. 

не раз привлекало внимание художников-графи-

ков, публиковавших свои произведения в журна-

лах, интересных Добужинскому. Например, рисунок 

«Единство» (Einheit) Р. Вильке (R. Wilke, 1873 — 

1908), опубликованный в 1899 г. (№ 43) в мюн-

хенском сатирическом еженедельнике Jugend, вы-

полнен углем. Брусчатка трактована крупными 

горизонтальными овалами, очерченными широким 

контуром. Камни разного размера переданы чет-

ким контуром в горном пейзаже Б. Пауля (B. Paul, 

1874—1968) на страницах еще одного сатирического 

Рис. 1. Мстислав Добужинский. 
Виньетка [6, с. 342]
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еженедельника «Симплициссимус» (Simplicissimus) 

за 1902 год. Примечательно, что этот пейзаж без на-

звания продолжает традицию горных пейзажей не-

мецкого романтика К.Д. Фридриха (C.D. Friedrich, 

1774—1840), но контурное изображение камней об-

уславливает его современное звучание.

Напомним, что рисунок контуром, который 

очерчивает большие фрагменты, заполненные ло-

кальным цветом, орнаментом или незакрашенным 

фоном, составляет одну из ярких особенностей 

мюнхенской журнальной графики, прежде всего 

в социальных и политических сатирических изда-

ниях Simplicissimus и Jugend. Еженедельник Jugend 

ненамеренно дал название немецкому варианту мо-

дерна — югендстилю [7, с. 9—10]. 

Перечисление примеров разнообразных кон-

турных изображений мостовой на страницах мюн-

хенских журналов можно продолжить, выше отме-

чены некоторые из них за период с октября 1899 

по август 1901 г. [8, с. 16]. Это время, проведен-

ное Добужинским в Мюнхене, где он познакомил-

ся с журнальной графикой [5, с. 157], и первый год 

после возвращения в Петербург. По свидетель-

ству художника, его особенно интересовали ри-

сунки Ю. Дица (J. Diez, 1870—1957) и Т.Т. Хайне 

(T.T. Heine, 1867—1948) [5, с. 157], он даже по-

вторил очень узнаваемый рисунок чёрта Хайне 

в 1907 г. в виньетке, выполненной для московско-

го журнала «Золотое руно» [9, с. 6]. Данное при-

знание не означает, однако, что Добужинский не 

знал другие издания, на страницах которых так-

же часто публиковались виньетки его любимца 

Хайне, в частности берлинский литературно-ху-

дожественный журнал «Пан» (Pan, 1895—1900). 

Так, в номере «Пана» за 1896/1897 г. (H. III—IV) 

была опубликована виньетка Хайне (с изображе-

нием декоративной стены среди подстриженных 

деревьев, а также брусчатки, переданной контур-

ным рисунком), которая в 1903 г. оказалась напе-

чатана в журнале «Мир искусства» (т. IX, № 1—6). 

Приведенные примеры позволяют убедиться, 

что мотив брусчатки и кладки стен Добужинский 

явно воспринял из произведений мастеров мюнхен-

ской журнальной графики. Самое раннее его обра-

щение к этому мотиву связано с рисунками 1902 г. 

для журнала «Шут». Очень показателен в этом от-

ношении рисунок «К птичьей выставке. Выстав-

ка пижонов (голубей тоже)» из рубрики «Злобы 

дня» (№ 18), в котором художник изобразил одно-

временно мостовую и кладку стен. Примечательно, 

что в рисунке «Петербургская весна. Полярный лед 

идет!» в том же номере он уподобил орнаменту изо-

бражение плывущих по реке льдин [10, с. 10]. 

Начиная с 1902 г., с упомянутых выше рисунков 

из «Шута» и виньеток из «Мира искусства», контур-

ное изображение мостовой постоянно встречается 

в произведениях Добужинского. Достаточно вспом-

нить рисунок «Троицкий мост» (1903), воспроизве-

денный на открытом письме издательства Общины 

св. Евгении, или пейзаж «Октябрьская идиллия», 

опубликованный в первом номере журнала «Жу-

пел» за 1905 год. Примечательна в этом ряду не-

большая виньетка с изображением кирпичных стен 

огромного фантазийного здания. Она сопровожда-

ет сонет «Бальзак» из цикла сонетов «Медальоны» 

В.В. Бородаевского, опубликованного в № 7 журна-

ла «Аполлон» за 1910 г. [11, с. 45], однако с текстом 

не связана (рис. 2).

Строго упорядоченная по горизонтали, ста-

тичная кирпичная кладка подчеркивает уравнове-

шенную тектонику архитектурного мотива. Обра-

щение к подобному мотиву обусловлено, по всей 

видимости, интересом Добужинского к архитекту-

ре Петербурга эпохи позднего классицизма и ампи-

ра, которой он увлекся сразу же после возвращения 

из Мюнхена, что получило выражение в рисунках 

и виньетках мастера, созданных после 1902 г. на ос-

нове натурных впечатлений от конкретных памят-

ников зодчества [2, с. 528]. О зарождении нового 

образа города в контексте югендстиля наглядно сви-

детельствует виньетка с изображением кирпичного 

моста, проем которого обрамлен плитами с замко-

вым камнем с маскароном, опубликованная в жур-

нале «Мир искусства» в 1903 г. [12, с. 76] (рис. 3). 

Несмотря на явную принадлежность этого женско-

го маскарона и рисунка в целом к югендстилю, ар-

хитектурный мотив вызывает ассоциации прежде 

всего с классицизмом. 

Всего нескольких произведений (о которых го-

ворилось выше), доступных широкому зрителю бла-

годаря художественным изданиям, оказалось доста-

точно, чтобы в его восприятии графический мотив 

брусчатки или кладки оказался связан с образом 

Петербурга, созданным именно Добужинским. Так, 

Б.М. Кустодиев сделал черно-белые иллюстрации 

Рис. 2. Мстислав Добужинский. 
Виньетка [10, c. 45]
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к повести А.Н. Толстого «Аггей Коровин», в сопро-

вождении которых она опубликована в журнале 

«Аполлон» (№ 8) за 1910 г. [13, с. 45]. В одной из 

иллюстраций он изобразил вид на Львиный мост 

с контурным рисунком мостовой, который с перво-

го взгляда можно принять за работу Добужинского. 

По всей видимости, в подобном «проникнове-

нии» в творчество другого мастера сыграло роль то 

обстоятельство, что художники дружили [5, с. 198]. 

Тем не менее нужно отметить, что контурный ри-

сунок мостовой Добужинского отличался особой 

твердостью и ясностью по сравнению не только 

с иллюстрацией Кустодиева, но и с вышеназван-

ными работами мастеров мюнхенской журнальной 

графики. В этом сказалось увлечение художника 

«железными рисунками» (его собственное выраже-

ние. — А. З.) А. Дюрера и А. Альтдофера со времен 

обучения в Мюнхене [5, с. 156]. 

Таким образом, Добужинский прошел тот же 

путь, что и, например, его сверстник, берлинский 

художник Й. Затлер (J. Sattler, 1867—1931). Он 

жил в Мюнхене, но много работал для берлинско-

го «Пана» [14, S. 487—488], в частности, ему при-

надлежит знаменитый рекламный плакат первого 

года издания этого журнала (1895/1896) с изобра-

жением цветка, тычинки которого, сгибаясь, обра-

зуют его название. В России известность Затлеру 

принесли иллюстрации к четырехтомному изда-

нию «История рейнской городской культуры от ее 

возникновения и до наших дней с отдельным об-

зором города Вормс» (Geschichte der rheinischen 

Städtekultur von den Anfängen bis zur Gegenwart mit 

besonderer Berücksichtigung von Worms), вышед-

шему в берлинском издательстве Й.А. Штаргардта 

(J.A. Stargardt, 1822—1885) в 1897 году. В облике 

этих иллюстраций явно сказалось серьезное изуче-

ние Затлером гравюр «старых» немецких мастеров 

наряду с японской ксилографией. Большую роль 

в художественной выразительности многих из них 

играет передача контуром каменной кладки стен, 

привносящая в рисунок декоративность. 

Несколько иллюстраций Затлера к «Истории 

рейнской городской культуры…» были воспроизве-

дены на страницах седьмого номера журнала «Мир 

искусства» в 1902 году. Сложно сказать, успели ли 

они повлиять на виньетки Добужинского; сведений 

о его знакомстве с этой книгой во время пребыва-

ния в Мюнхене нет. В любом случае важно, что не-

мецкий и петербургский художники прошли схожие 

пути благодаря обращению к гравюрам «старых» не-

мецких мастеров и японской ксилографии [2, с. 531]. 

Второе направление в раннем графическом 

творчестве Добужинского связано с орнаменталь-

ными виньетками. Очень показательна в этом отно-

шении одна из них (в том же номере журнала «Мир 

искусства» за 1902 г.) — с изображением гладкой 

стены абстрактного (как и в первом случае) здания, 

прорезанной небольшими квадратными, частично 

забранными толстой решеткой [6, с. 318] (рис. 4). 

Оживляют этот неподвижный мотив крошечные 

черные, едва заметные птицы, рассевшиеся под кры-

шей. В последующие годы художник не раз включал 

пернатых в виньетки с мотивами архитектурных па-

мятников Петербурга [2, с. 530].

Изображение массивного здания оплетено це-

пями наподобие картуша, что идет вразрез не толь-

ко с его тектоникой, но и стилем. В этом решении 

можно усмотреть желание Добужинского следовать 

орнаментальным виньеткам петербургских худож-

ников, объединившихся в редакции журнала «Мир 

искусства». Так, в заставке «Выставка “Мира искус-

ства” в Москве» (№ 7 за 1902 г.) он явно подражал 

К.А. Сомову. То же можно сказать о заставке «Вы-

ставка Black et Noir», опубликованной в № 9 жур-

нала «Мир искусства» за 1903 год. 
Рис. 4. Мстислав Добужинский. 

Виньетка [6, с. 318]

Рис. 3. Мстислав Добужинский. 
Виньетка [11, с. 76]
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Однако собственные творческие интересы Добу-

жинского заявляли о себе даже в его виньетках, явно 

ориентированных на произведения Сомова. Осо-

бенно показательна здесь совсем маленькая виньет-

ка со страниц журнала «Мир искусства» [15, с. 206], 

в которой изображена раковина или коралл. Она 

сразу же вызывает в памяти декоративные рисун-

ки Сомова с теми же мотивами из журнала «Худо-

жественные сокровища России» 1901—1902 годов. 

В то же время линия в этом рисунке Добужинского 

при всей внешней схожести мотива совсем другая — 

четкая, ясная и угловатая. Такую же линию, только 

еще более геометризованную, он использовал для 

изображения банта картуша в виньетке с изображе-

нием дома с зарешеченными окнами. 

Принимая во внимание увлечение М.В. Добу-

жинского искусством А. Дюрера [5, с. 137, 152, 156], 

источник такой линии можно видеть в ряде гравюр 

на дереве знаменитого немецкого мастера, например 

«Четыре всадника Апокалипсиса» (1498) и «Бит-

ва архангела Михаила» (1498) из серии «Апока-

липсис» (1496—1498), «Рождество Марии» (около 

1503) и «Встреча Иоакима и Анны» (1504) из се-

рии «Жизнь Марии» (1502—1510). Здесь прихот-

ливо изломанной линией переданы мелкие склад-

ки одежд, очертания гор, кроны деревьев. Нужно 

заметить, что речь идет о работах Дюрера рубежа 

XV—XVI вв., в которых открытия в области ренес-

сансного пластического языка соседствуют с готи-

ческой постановкой фигур и прихотливой ломко-

стью линий. Однако нельзя говорить о дословном 

повторении линий ксилографий Дюрера в рисун-

ках Добужинского. Молодой художник зафиксиро-

вал собственное их видение, дюреровские линии он 

воспринимал «железными», и именно эта особен-

ность знаменитого мастера поражала его [5, с. 156]. 

Много лет спустя, в 1923 г., Добужинский, 

описывая в письме С.К. Маковскому свой творче-

ский путь, отметил большое влияние К.А. Сомова 

и Е.Е. Лансере, а также упомянул о своем увлече-

нии после 1914 г. «прямыми линиями, геометрич-

ности, “кубизмом”» [8, с. 78]. Таким образом, инте-

рес к «геометричности», к изогнутой под разными 

углами линии художник проявлял с самых первых 

самостоятельных шагов в искусстве. Любопытно 

проследить, как Маковский в статье «Мстислав До-

бужинский — график» использовал полученные све-

дения: «“Геометрия” Добужинского не случайная 

прихоть, он пришел к ней исподволь, изучая систе-

матически искусство Запада. Пришел, однако, не 

с тем, чтобы отречься от прежних кумиров. Старый 

Петербург и новая Европа как-то неожиданно уме-

стились на кончике его пера» [16, с. 304]. 

С увлечением мюнхенской журнальной гра-

фикой связано и появление мотива черного кота 

в творчестве Добужинского. Самое раннее его изо-

бражение, известное сегодня, находим в рисунке 

«Игроки макао» из сатирического листа «Местные 

заметки» в журнале «Шут» за 1902 г. [17, с. 10]. 

Сценка решена в духе орнамента югендстиля, ос-

нову которого составляет процессия из мышей на 

фоне небольших геометрических фигур — мастей 

игральных карт. Следующий рисунок относится уже 

к 1903 году. Это виньетка с изображением черного 

кота в комнате с петлей висельника, опубликован-

ная в год ее создания на страницах журнала «Мир 

искусства» [18, с. 317]. Как и большинство виньеток 

в журнале, она не связана с текстом, который сопро-

вождает. Сюжет виньетки сразу вызывает ассоциа-

ции со знаменитым рассказом Э. По «Черный кот» 

(1843), хотя об иллюстрации текста здесь говорить 

не приходится. Популярность рассказу на рубеже 

XIX—XX вв. принесла иллюстрация О.В. Бёрдсли 

(Au.V. Beardsley, 1872—1898): на черном фоне бе-

лым контуром изображен черный кот с белым гла-

зом и белым пятном на груди, восседающий на го-

лове мертвой женщины (1894, издана в том же году 

чикагским издательством Herbert S. Stone, по зака-

зу которого была выполнена).

Добужинский не был поклонником английского 

рисовальщика, но его произведения, по собственно-

му, хотя и косвенному, признанию, знал [5, с. 164]. 

Кроме того, трактовка небольшой фигурки худю-

щей черной кошки (или кота) в его рисунке никоим 

образом не связана с упомянутым произведением 

Бёрдсли. Это силуэтное характерное изображение 

в виньетке Добужинского перекликается с рисун-

ками мастеров мюнхенской журнальной графики.

На страницах еженедельников Simplicissimus 

и Jugend их немного, во всяком случае, на протяже-

нии двух лет, проведенных Добужинским в Мюн-

хене, и ближайших к этому времени месяцев. Здесь 

прежде всего нужно упомянуть виньетку большого 

формата работы Т. Хайне с изображением огром-

ного черного кота, запрыгнувшего на постель пе-

репуганной женщины. Она была опубликована ле-

том 1899 г. в еженедельнике Simplicissimus [19, S. 8], 

то есть незадолго до приезда Добужинского в Гер-

манию, а в 1902 г. появилась на страницах журна-

ла «Мир искусства» (№ 7—8). Художник обыграл 

плавные очертания тела кошки, акцентированные 

контуром, границей черного пятна, при помощи ко-

торого она изображена. Глаз оставлен белым. Годом 

позже в том же журнале (1900, № 48) была опуб-

ликована небольшая виньетка Вальтера Каспари 

(Walter Caspari, 1867—1913), в следующем году — 

его же рисунок с четырьмя роскошными черными 

котами «Осада Мюнхена утром в Пепельную сре-

ду» (Die Belagerung der Stadt München am Morgen 

des Aschermittwoch). В том же году в Simplicissimus 

(1901, № 38) напечатаны виньетка Вильгельма 

Шульца (Wilhelm Schulz, 1865—1952) с огромным 

черным котом со спины, очень близким по трак-

товке к коту Т. Хайне, а также ряд виньеток разных 
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авторов, в которых фигурки черных котов очень 

сильно стилизованны в духе геометрических орна-

ментов. Однако во всех случаях эти изображения 

кота или кошки выполнены в виде черного пятна 

(или пятен) с оставленными былыми пятнами — 

глазами, которые производят впечатление горящих. 

Решение явно навеяно черно-белыми рисунками 

О. Бёрдсли, одного из вдохновителей мастеров мюн-

хенской журнальной графики (наряду с японской 

ксилографией XVIII — первой половины XIX века).

После рассмотренной выше виньетки Добу-

жинского на страницах журнала «Мир искусства» 

силуэтные изображения черных котов, близкие 

к ней, можно видеть в концовке (1906) для рас-

сказа А.М. Ремизова «Крепость», опубликованной 

в журнале «Адская почта» [20, с. 7], в силуэте «Двое 

на фоне кремля» (ок. 1910 г.; бумага, тушь, кисть, 

перо. Государственная Третьяковская галерея; на-

звание силуэта приводится по изданию: [21, с. 218]), 

в иллюстрации «Гофмановский лесок» для книги 

М.А. Кузмина «Лесок. Лирическая поэма для музы-

ки с объяснительной прозой» [22]. Немалую роль 

в обращении художника к теме черных котов сы-

грало его увлечение произведениями Э.Т.А. Гоф-

мана [23, с. 331]. 

Особое место в «котовьей» группе произведений 

Добужинского занимает большая, картинного раз-

мера акварель «Провинция. 1830-е годы» (1907—

1909, Государственный Русский музей). В правой 

части, на верхней грани крыши приземистого зда-

ния с аркадой (по всей видимости, торговых рядов), 

можно видеть уже знакомого зрителю черного кота, 

выполненного силуэтным рисунком. По скату кры-

ши к нему поднимается кот белый, представленный 

со спины. Фигурка белого кота очень живая и соз-

дает впечатление, что она написана с натуры, в от-

личие от черного кота, который передан очень ус-

ловно. Эта композиция из двух котов или кошек 

черного и белого цвета восходит к цветной гравю-

ре на дереве У. Куниёси «Кошки, представляющие 

53 станции Токайдо» (1847), изображающей котов 

и кошек за различными занятиями, которых худож-

ник видел во время своего путешествия на станциях 

дороги Токайдо между Эдо и Киото.

Данная ассоциация возникает неслучайно. 

Японская ксилография XVIII — первой полови-

ны XIX века школы укиё-э («образы преходяще-

го мира»), к которой принадлежал и У. Куниёси, 

сыграла большую роль в творческих поисках До-

бужинского и составляла один из предметов его 

коллекционерских интересов. Нельзя, однако, забы-

вать, что мастера мюнхенской журнальной графики 

тоже увлекались японской ксилографией, и она сы-

грала большую роль в становлении их художествен-

ного, а также образного языка. Кошки, в частности 

«дуэт» черного кота и белой с цветными пятнами 

кошки, изображены в рисунке «Любовь в снегу» 

(Liebe in Schnee) О.Л. Хёсса (Eu.L. Hoess, 1866—

1955). Основными темами Хёсса были лес, жизнь 

лесных обитателей и охота, но в этом произведении 

явно узнается мотив из гравюры Куниёси. 

Анализ произведений М.В. Добужинского по-

казывает, что художник начал свой творческий 

путь с повторения достижений мастеров мюнхен-

ской журнальной графики. Однако обращение к те-

матике, интересовавшей его лично, прежде всего 

к разнообразным аспектам образа Петербурга, а 

также непосредственно к источникам, вдохновляв-

шим и графиков югендстиля (гравюры на дереве 

«старых» немецких мастеров и японских мастеров 

XVIII — первой половины XIX в.), позволило ему 

выработать собственный художественный язык, ко-

торый стал явно различим к середине 1900-х годов. 
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Abstract. The article examines a number of M.V. Dobu-
zhinsky’s graphic works published in “Jester”, “The World 
of Art” and “Apollo” magazines, in comparison with 
the works of artists in the Munich magazines “Jugend” and 
“Simplicissimus”. There are revealed the motifs that infl u-
enced Dobuzhinsky’s works: the image of pavement and 
brickwork, the image of a black cat. The author has found 
that Dobuzhinsky repeated the drawing of the devil by 
T.T. Heine in a vignette for the magazine “Golden Fleece”. 
The scientifi c novelty of the work lies in the fact that, for 
the fi rst time, it analyzes M.V. Dobuzhinsky’s graphic works 
published in Russian magazines of the turn of the century, 
comparing each of them with drawings with similar motifs 
in the magazines “Jugend” and “Simplicissimus”. The chron-
ological method of analyzing the works of M.V. Dobuzhni-
sky’s magazine graphics made it possible to reveal the gene-
sis of the image of the city, as well as to clarify the beginning 
of his appeal to the theme of classicism architecture. In ad-
dition, the article introduces into scientifi c circulation Dobu-
zhnisky’s drawings for the Petersburg satirical magazine 
“Jester”. Their chronological analysis in comparison with 
similar works from the Munich satirical magazines reveals 
the genesis of the artist’s mastering of Jugendstil drawings 
in the fi rst year of his autonomous activity. The results ob-
tained demonstrate the infl uence of woodcuts by Albrecht 
Dürer on the formation of a unique line in Dobuzhinsky’s 
drawings. The author concludes that that due to the artist’s 
appeal to Dürer’s woodcuts, as well as to engravings by Jap-
anese masters, M.V. Dobuzhinsky followed the same path 
as the masters of the Munich magazine graphics, having de-
veloped by the mid-1900s their achievements to a new lev-
el in his works. 
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Реферат. Работа посвящена проблематике разви-
тия и изменения изобразительного языка Е.А. Ки-
брика в условиях сопричастности системе мировоз-
зренческих ценностей П.Н. Филонова и его школы. 
Исследуется процесс интерпретации знака в иллю-
страциях графика и символичности художественного 
языка Кибрика как составляющей натурфилософско-
го учения Филонова. Понятие «аналитическое искус-
ство» либо «аналитический метод» может быть 
рассмотрено прежде всего как новаторская разра-
ботка Филонова, для которой характерна концепция 
художника-исследователя, основанная на раскрытии 
аналитическим путем «чистоты» форм. 
В контексте изучения творческого мышления Ки-
брика филоновского периода представляется значи-
мым рассмотрение сопряженности проблем в обла-
сти иллюстрирования литературных произведений 
со способом натурфилософской изобразительности 
и технической выразительности деталей. 
Работы Кибрика позволяют выявить тематику, 
психологические и социальные мотивации, свой-
ственные филоновскому учению, а также поста-
вить вопрос о незавершенности поисков стиля и ху-
дожественного языка.
Идеология нового времени, тождественная нова-
торскому содержанию русского авангарда, была 
проявлена и в творчестве Кибрика конца 1920-х — 
начала 1930-х годов. Его роль в общем процессе соз-

дания парадоксальной художественной реальности 
определена преимущественно влиянием Филонова — 
теоретика и мастера аналитического искусства. 
Особую актуальность исследованию придает ана-
лиз ранее не изученных и не опубликованных работ 
Е.А. Кибрика филоновского периода (1930) из собра-
ния семьи искусствоведа А.А. Агамировой и акаде-
мика Российской академии художеств Б.Ф. Бельско-
го. В статье представлены не исследованные ранее 
рисунки Е.А. Кибрика (1930), являющиеся результа-
том первой творческой командировки художника. 
В графических листах раскрывается многовариант-
ность метода художника и экспериментальный под-
ход, который во многом оставался безызвестным 
для широкой аудитории. 

 

Ключевые слова: теория и история искусства, ис-

кусствоведение, художественная культура, анали-

тическое искусство, аналитический метод, авангард, 

формула, принцип филоновской сделанности, экс-

перимент.
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О
пределение философии учения Пав-

ла Николаевича Филонова (1883—

1941) и его влияния на изменение 

художественного языка Евгения 

Адольфовича Кибрика (1906—1978), 

художника, графика, иллюстратора, 

педагога, является одной из ключевых проблем 

настоящего исследования. Предстоит ответить на 

один из важнейших вопросов: была ли в методике 

преподавания П.Н. Филонова основа, помогающая 
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воплощению идей Е.А. Кибрика и других его уче-

ников, либо принципы преподавания сводились 

к внешнему копированию манеры учителя и не 

привносили в созидательную составляющую уче-

ников идей, связанных с познанием действитель-

ности?

Фундаментальной проблемой периода 1925—

1930 гг. становится подражание Е.А. Кибрика ори-

гинальности манеры П.Н. Филонова. Изменения, 

произошедшие с личностью молодого художника, 

сопоставимы с уникальным перерождением в чле-

на коллектива новой формации, изменившегося до 

неузнаваемости под воздействием тонкого психоло-

га-художника, смело выдвигающего художествен-

ные принципы и методику получения результата 

в творчестве. 

Разработав метод «сделанности» художествен-

ного произведения и теорию аналитического искус-

ства, преподносящуюся в качестве научной систе-

мы, Филонов декларировал его основные принципы 

своим ученикам.

Одним из направлений искусства Филонова 

является натурфилософия, представленная в виде 

органической серии картин мастера. Термин «на-

турфилософия» относительно творчества П.Н. Фи-

лонова был обозначен Н.М. Маховым [1]. Отча-

сти натурфилософию Филонова можно отнести 

к методу «биологической сделанности картины» 

[1, с. 101], в котором художник подражает действию 

и процессам самой природы, а не ее изображению. 

Натурфилософия зиждется не на отражении при-

родных форм, а на познании их неразрывных свя-

зей с действительностью, благодаря внутренним 

невидимым для человека процессам, однако види-

мым для аналитического ума художника. «Подра-

жание природе на уровне ее скрытых методологий» 

[2, с. 67] в творчестве Филонова является авторским 

интуитивным открытием, состоявшимся на органи-

ческой компонентной основе его живописи.

Искусство Филонова не копировало окружающий 

его мир, а вмещало и олицетворяло его субъективное 

познание. Вопросы искажения и фальши не прева-

лировали при коллективном творении многометро-

вых картин «Мастеров аналитического искусства» 

(МАИ) — художественного объединения учеников 

и последователей П.Н. Филонова. Научный, ана-

литический подход, сравнимый с проникновением 

в сущность исследуемого вещества, успешно находил 

применение в методике преподавания художника. 

Феномен личности П.Н. Филонова — живопис-

ца, графика, художника книги, создателя декора-

ционных и прикладных произведений, теоретика 

искусства, педагога, участника авангардного дви-

жения, создателя направления «аналитическое ис-

кусство» в данном исследовании касается его препо-

давательской деятельности. В ней он проявил себя 

человеком и художником, чувствующим в себе по-

требность «произвести на свет» под своим руко-

водством целое поколение художников новой фор-

мации. 

Картины Е.А. Кибрика и членов школы 

П.Н. Филонова, как его последователей, наряду 

с выдающимися мастерами авангарда XX в., явля-

ют собой идею, принадлежащую той системе цен-

ностей, той субкультуре, которая формировалась 

с зарождения авангарда в России и Европе. Она при-

несла с собой преднамеренный выбор меньшин-

ством собственного художественного языка и эсте-

тического взгляда на мировые процессы в области 

науки, культуры, искусства, истории, театра, поэ-

зии, музыки, сложившиеся в результате в новатор-

ское реакционное явление. 

Натурфилософия Филонова имела характер 

аналитического интуитивного постижения сути Бы-

тия и эволюционного предвидения в формировании 

форм, в основе которой лежит феноменологический 

принцип. В изобразительном искусстве, в создан-

ных Филоновым художественных произведениях 

это проявляется как постижение художником ми-

кромира внешнего видимого мира и расшифровка 

в форме образа-знака мира внутреннего, духовного.

В результате, разворачиваясь в семиотическом 

пространстве иллюстраций и картин, характерном 

для Филонова, система ценностей его учеников, по 

существу, становится аналогичной мировоззрению 

учителя. Искусствовед Ю.Я. Халаминский считал, 

что теоретические изыскания П.Н. Филонова под-

тверждались в глазах его учеников личным опытом 

мастера [3, с. 14]. 

Филонов представляет изобразительное искус-

ство первой половины ХХ в., когда психоанали-

зу и исследованию подсознания уделялось колос-

сальное внимание, что, несомненно, отражалось 

и в искусстве авангарда, сюрреализма, дадаизма, 

абстракционизма. Именно поэтому поиск изменен-

ного языка живописи в сторону более глубинного 

психологического воздействия через символичное 

звучание и порой скрытый подтекст изображения 

во многих работах Филонова приобретал домини-

рующий характер. 

Новатор считал все существующие на то время 

программы художественного образования устарев-

шими и отстаивал позицию принципа «сделанно-

сти», основанную на анализе и инициативе учаще-

гося-исследователя-изобретателя и его интуиции 

и «связи с жизнью» при создании «сделанных» кар-

тин, рисунков, инсталляции в любом материале. Из 

писем П.Н. Филонова к ученикам становится ясен 

спектр тем, к которым обращались в коллективе 

МАИ. В своей методике педагог-мастер допускал 

возможность работы как по воображению, так и с 

натуры. Прежде всего, это портреты людей, пейза-

жи, изображения животных, растений и цветов, на-

тюрморты, этнографические и бытовые картины, 
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в том числе на темы революции, эскизы костюмов 

и постановок, бутафория. 

Из письма П.Н. Филонова к ученику Яну Лук-

стыню в Семипалатинск 14 сентября 1928 г. ста-

новится очевидно, что своей целью учитель ви-

дел создание революционной исследовательской 

мастерской, в которой обучающиеся имели воз-

можность создавать рисунки по собственной ини-

циативе на свободную тему [4, с. 225]. Мастер ана-

литического искусства в письме к Вере Шолпо, 

одному из членов МАИ, охарактеризовал принцип 

«сделанности» как способность через аналитиче-

ское исследование познать первооснову всевозмож-

ных явлений в искусстве для создания изображе-

ния [4, с. 227].

Судьбоносная встреча Е.А. Кибрика с мэтром 

авангарда кардинально изменила творческий путь 

начинающего художника в постижении натурфи-

лософской концепции аналитического искусства [4, 

с. 82] и новаторские пути постижения всего сущего 

[5, с. 12]. В результате, разворачиваясь в семиоти-

ческом пространстве иллюстраций и картин, неких 

«формул» в аналитическом искусстве, характерных 

для филоновского периода, система ценностей Ки-

брика по существу становится аналогичной миро-

воззрению учителя. Но, демонстрируя расширение 

своих возможностей как ученика, в картинах «Пло-

дородие» (1926), «Шуточная композиция» (1927) 

художник наделяет качественно новым содержани-

ем природу вещи, предмета, животных, домов как 

своеобразного феномена, «дающего возможность 

сохранить связь с когда-то бывшим, обрести насто-

ящее и укорениться в будущем» [6, с. 66]. 

Непрерывный поиск в искусстве новой форму-

лы, представляющей «собой некое глобальное, — 

как считает Г.Ю. Ершов, — в общем трудно охваты-

ваемое понятие» [7, с. 154], занимал П.Н. Филонова. 

Он создавал формулы аналитического искусства 

в своих полотнах. Одно из таких живописных про-

изведений вспоминает Е.А. Кибрик: «Запомнилась 

начатая Филоновым картина, стоявшая на моль-

берте во время моего последнего прихода к нему, 

в 1930 году» [8, с. 37]. Это масштабное горизон-

тальное полотно произвело на Кибрика неизглади-

мое впечатление.

Е.А. Кибрик отмечал, что картины, которые 

были созданы под руководством учителя членами 

коллектива МАИ, «следуя терминологии Филоно-

ва, можно отнести почти все без исключения к “при-

митиву” и “абстракции”» [8, с. 38] — одному из че-

тырех направлений, не причисляя работы учеников 

к оставшимся, характерным для творчества основа-

теля МАИ направлениям: реализму, аналитическо-

му искусству и натурализму.

Н.М. Махов писал о П.Н. Филонове: «Разраба-

тывая искусство “чистой абстракции”, он на прак-

тике сумел создать подлинную в концептуальном 

смысле абстрактную структуру» [1, с. 137], которой 

и обучал членов своей школы. Обращаясь к кон-

цепции теоретика искусствознания В. Ворринге-

ра в книге «Абстракция и вчувствование» (1907), 

находим рассуждения, близкие к мировоззрению 

П.Н. Филонова, о космизме «художественной воли» 

и искусстве, выводящем человека за пределы его 

бытового и ограниченного существования, приот-

крывающего завесу «космической тайной жизни» 

[9, с. 222]. Ю.М. Лотману искусство представлялось 

экспериментальным полем для сферы интеллекту-

ального опыта для изучения процессов умственно-

го развития и как наиболее сформированная терри-

тория «условной реальности» [10, с. 40]. 

Следует отметить, что такой «космологической» 

составляющей творчества Е.А. Кибрика в филонов-

ский период является картина «Плодородие», соз-

данная в 1926 году. В ней проявились идея исполь-

зования духовно-созерцательного опыта учителя 

и мировоззрение Филонова посредством изобра-

жения органичности содержания внешних и вну-

тренних форм, раскрытых Кибриком по-своему: 

плоскостно-кристаллической, не анатомическо-мо-

лекулярной структурой, как у Филонова. Подражая 

принципам биологической «сделанности», Кибрик 

создает картину «Плодородие», руководствуясь 

исторически сложившимися крестьянскими миро-

воззренческими установками, наиболее полно про-

явившимися в самой теме изображения мощи и про-

цветания крестьянства, возведенного художником 

отчасти к античным идеалам красоты, но решен-

ным стилистически, исходя из натурфилософских 

позиций Филонова.

«Сейчас я вижу, что, каким бы влияниям я ни 

подвергался, — вспоминает Е.А. Кибрик, — в серд-

цевине того, что я делал, всегда было нечто непобе-

димое, свое» [8, с. 70]. В монументальном женском 

образе, являющемся символом изобилия, проявле-

ны типологические черты творчества П.Н. Фило-

нова. Богиня плодородия, окруженная города-

ми и селами, растениями и животными, птицами 

и людьми, изображает многогранность мира как 

расширяющегося пространства и символизиру-

ет Вечность. Живописное полотно в своей слож-

ноструктурности композиции создает ощущение 

многомерного пространства. При этом декоратив-

ная яркость холста, объемность форм, соединенная 

с плоскостным решением художника, многоцветие 

красок придают картине особый смысл, отождест-

вляющий название полотна. Н.В. Щеглов, один 

из известных учеников Е.А. Кибрика, вспомина-

ет о картине учителя как о полумистической [11, 

с. 108—109].

Среди важнейших векторов и художественного, 

и духовного влияния в творчестве Кибрика — воз-

действие мировоззрения, в том числе через систему 

преподавания, и художественного языка искусства 
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Филонова. По воспоминаниям Кибрика становится 

ясно, как Филонов обучал своих учеников «преиму-

щественно в один прием. Он давал, как он говорил, 

“постановку на сделанность”» [12, с. 208].

Е.А. Кибриком завладевала проблема мастер-

ства и совершенной формы, а точнее следование 

принципам «филоновской сделанности», ставшей 

основой методики преподавания П.Н. Филонова. 

Гротесковая и упрощенная манера исполнения, на-

ряду с «филоновской сделанностью», олицетворя-

ет основную тенденцию группы МАИ, члены ко-

торой считали «себя художниками Революции 

и революционерами в искусстве» [13, с. 38]. Здесь 

же, в школе Филонова, во главе находилась идея 

психологического и художественного воздействия 

на коллектив мастеров, а точнее подмастерьев, сле-

по копирующих манеру своего учителя. Вопрос об 

индивидуальности стоял достаточно остро. Многие 

не выдерживали и уходили. Именно поэтому состав 

коллектива постоянно менялся. В разные годы су-

ществования численность МАИ доходила до 70 че-

ловек. С одной стороны, П.Н. Филонов раскрывал 

для начинающих художников новые грани понима-

ния мира, свою собственную философию, с другой 

же стороны, оставаясь до конца не познанным свои-

ми учениками, нес в их умы, их уникальную состав-

ляющую частичку себя самого, расширяясь с пози-

ции изобретательного эквивалента в работах своих 

учеников, может быть, даже поглощая их. Те, кто 

сопротивлялся «массовому гипнозу», уходили, не-

взирая на продолжающийся психологический экс-

перимент над другими.

Особенности применения методов П.Н. Фи-

лонова Е.А. Кибрик демонстрирует в графиче-

ских иллюстрациях к «Народным антирелигиоз-

ным сказкам», созданным черной тушью молодым 

художником в 1930 году. Работы составляют зна-

чительную часть его творчества филоновского пе-

риода (девять иллюстраций находятся в собрании 

Николаевского областного художественного музея 

им. В.В. Верещагина). Отказываясь от традицион-

ных принципов построения человеческой фигуры 

и пространства, Кибрик наделяет персонажей соци-

альных сказок карикатурностью, утрированно яр-

кой заостренной характеристикой.

Техника черной туши либо акварели, часто 

применимая художником в филоновский пери-

од, ярко выражена в обложках к журналу «Юный 

пролетарий» и к книге В. Недельского «Антихрист 

и Страшный суд». Художник использует технику 

исполнения, для которой характерен слегка вытя-

нутый пуантилистический мазок, отдаленно напо-

минающий используемый Филоновым фигуратив-

ный и беспредметный приемы. Новые для Кибрика 

композиционные приемы прослеживаются в гра-

фическом листе «Антихрист и Страшный суд» по-

средством доминирующей вертикали, разделяю-

щей многофигурную композицию на праведников 

и грешников, оказавшихся на Страшном суде.

Для обложки к книге Э. Элиашевича и Н. Бойцо-

ва «Религия и война» (1930. Бумага, акварель. Со-

брание Николаевского областного художественного 

музея им. В.В. Верещагина), относящейся к фило-

новскому периоду творчества Е.А. Кибрика, при всей 

статичности форм характерна внутренняя экспрес-

сивность как особенность образно-эмоционального 

выражения, свойственная представителям немецкого 

и европейского изобразительного искусства. Резкий 

контраст в сочетаниях черного и красного, религии 

и войны, принявший черты обостренно-субъектив-

ного восприятия мира, подтверждает присутствие не-

мецкого экспрессионизма как явления, повлиявшего 

на творчество молодого художника.

В «Шуточной композиции» (из собрания Ни-

колаевского областного художественного музея 

им. В.В. Верещагина) запечатлены человеческие 

головы и фигуры, причудливые нереальные и ре-

альные животные, напоминающие людей, в каждом 

мазке воплощаются «мельчайшие атомы» аналити-

ческого наблюдения.

Понятия «аналитическое искусство» либо «ана-

литический метод» могут быть рассмотрены, прежде 

всего, как новаторская разработка П.Н. Филонова, 

для которой характерна концепция художника-ис-

следователя, основанная на раскрытии аналити-

ческим путем «чистоты» форм и выявлении в ис-

кусстве действующей силы как теории познания 

[14, с. 139]. Как считает Н.М. Махов, «метод», или 

«метод мышления», по Филонову, — это, собствен-

но, и есть «принцип аналитического искусства» как 

непредвзятый научный анализ видимых и невиди-

мых аспектов материального мира, воплощенный 

в «органической сделанности вещи» [1, с. 89]. 

В искусстве «аналитический метод» приобрел 

основополагающее значение для Кибрика и многих 

учеников и продолжателей филоновской школы, 

поскольку этот метод отражал характерную для его 

типологии особенность привнесения новой формы 

знания, эмпирической информации в уже существу-

ющую в данном случае в искусстве, трансформируя 

ее в исключительно новаторское решение и художе-

ственное направление.

Первым значительным заявлением Е.А. Ки-

брика в качестве иллюстратора стала серия иллю-

страций к повести Ю.Н. Тынянова «Подпоручик 

Киже». Отчетливо выработанный графиком почерк 

во многом отражает мировоззрение П.Н. Филоно-

ва, но эмоциональный заряд акварелей уже совсем 

иной природы — «кибриковской», а «виртуозность 

проработки каждой детали, — пишет В.К. Кетлин-

ская, — соединилась с собственно кибриковским 

жизнерадостным юмором, стремлением к остроте 

и точности характеристик, с умением разносторон-

не поворачивать объект изображения» [15]. 
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Весь цикл к «Подпоручику Киже» наполнен 

внутренним напряжением. Символика образно-

го языка, проявленная в иллюстрациях, выраже-

на и в обращении к графической характеристике 

персонажей: императора Павла I, барона Аракчее-

ва, статс-секретаря, фрейлин и придворных, пору-

чика Синюхаева. Интерпретация сюжетов оказа-

лась созвучна времени. Многие иллюстрации серии 

прочитываются как некое отражение эпохи, в ко-

торой жил сам художник. Как и учитель, Е.А. Ки-

брик остается ценителем тщательной проработан-

ности в каждом мазке, в каждой точке, созданной 

его воображением. Иллюстрации обладают осо-

бой музыкальностью и ритмичностью, свойствен-

ной и для работ самого П.Н. Филонова. Но природа 

этой музыкальности в серии иллюстраций к «Под-

поручику Киже» иная, нежели у выдающихся пред-

ставителей русского авангарда: В.В. Кандинского, 

А.В. Лентулова, М.Ф. Ларионова. Художник нахо-

дит свою поэтику образов, заключенную в особой 

пластике графических форм. Одобрение своей пер-

вой серии иллюстраций молодой художник получил 

и от Ю.Н. Тынянова: «Мне по душе такое соседство» 

[16, с. 363]. «Мы любили слушать, — вспоминает 

мастер книжной графики Р.И. Яушев, — рассказы 

Е.А. Кибрика о его жизни — о годах учебы в мастер-

ской П.Н. Филонова» [17, с. 115].

В коллективе МАИ происходило взращивание 

отчасти грамотных ремесленников, прорабатыва-

ющих каждый миллиметр холста или бумаги с осо-

бой тщательной «сделанностью», наделяя каждый 

прорисованный штрих либо написанный мазок пре-

дельной точностью. Но обучение ремеслу не мог-

ло способствовать созданию художника. Вопросы 

образного мышления, взаимосвязи образа и цвета, 

колорита волновали Е.А. Кибрика, но по-прежнему 

оставались открытыми. Тема художественной прав-

ды в искусстве не поднималась в МАИ и тем более 

не рассматривалась. Главным для П.Н. Филонова 

был принцип «сделанности». И в результате причи-

ной конфликта между Е.А. Кибриком и П.Н. Фило-

новым станет вопрос «Что должно нести в себе ис-

тинное искусство?», а не «как». 

Для авангардиста эпохального масштаба вну-

треннее содержание художественного произведе-

ния не имело в понимании Кибрика принципиально 

важного значения. Ученики понимали творчество 

учителя как главенствующую идеологию господ-

ства принципа «сделанности», без наполненности 

идеей, несущей в себе заряд, побуждающий к раз-

витию личности. Для Кибрика нравственные пози-

ции в искусстве имели важное жизнеутверждающее 

значение, на них базировалась философия пути на-

чинающего художника. В мае 1930 г. в коллективе 

МАИ назрели разногласия, в результате которых 

из объединения ушел Е.А. Кибрик и еще несколько 

учеников П.Н. Филонова.

Летом того же года художник отправляется в ко-

мандировку по Волге и Нижегородскому краю, в ре-

зультате которой создает точные образы того вре-

мени: крестьянской семьи, детей [18, с. 49], рабочих, 

спящих после тяжелого трудового дня, собрания 

коллектива.

Впервые исследованный альбом ранее не 

опуб ликованных 17 подготовительных рисунков 
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Рис. 1. Е.А. Кибрик. Челн над землей. 
1930. Бумага, акварель, цв. карандаш; 

35 × 26 [19, с. 10]

Рис. 2. Е.А. Кибрик. Семья. 
1930. Бумага, акварель. 

22 × 22 [19, с. 11]
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Е.А. Кибрика 1930 г. к серии «Коммуна “Новый 

путь”» (из собрания семьи искусствоведа А.А. Ага-

мировой (1932—2009) и академика Российской ака-

демии художеств Б.Ф. Бельского) представляет но-

ваторски решенные рисунки, сделанные цветным 

карандашом и акварелью уже после ухода из объ-

единения П.Н. Филонова [19]. Они демонстриру-

ют новый, мощный виток интеллектуальной мыс-

ли художника в сторону гиперболизации образов 

и раскрытия социально значимых тем крестьянско-

го быта и жизни рабочих заводов и фабрик. 

Футуристический графический лист с условным 

названием «Челн над землей» (рис. 1) носит симво-

лический характер преобразования качеств лично-

сти подростков в отраженном художником смыс-

ловом контексте такелажных судовых работ; лодка 

с сидящими в ней подростками, освещенными полу-

денным солнцем, словно парит над землей, над сто-

ящими на берегу избами и домами, над плывущим 

по Волге в лодке жителем окрестной деревни. В ра-

боте «Челн над землей» Е.А. Кибрик, вышедший из 

филоновского общества, проявил себя как худож-

ник, воспринявший эстетику образов А.А. Дейнеки 

и А.Н. Самохвалова. 

Новое для Кибрика понимание формы, осо-

бая освещенность солнечным светом фигур лю-

дей, сидящих в лодке, становится отличительной 

чертой поиска путей самовыражения художни-

ка в искусстве и звучит уже как постфилоновские 

поиски нового пути в изображении окружающего 

пространства. Сочетание акварели и цветного ка-

рандаша как техники исполнения вносит элемент 

новизны в творчество художника, поскольку, бу-

дучи членом объединения МАИ, Кибрик созда-

вал графические листы преимущественно в тех-

нике акварель, кисть.

В своих воспоминаниях о командировке летом 

1930 г. Кибрик сравнивает пламенеющие закаты 

солнца на Волге, заворожившие его своим величи-

ем, с торжественными симфониями, запечатлевши-

мися именно так у него в памяти. Наблюдая за яв-

лениями природы, художник быстрым движением 

руки создает карандашные наброски фрагментов за-

ката, многоцветного вечернего неба, отражающего-

ся в волнах своим великолепием, звездного косми-

ческого пространства, увенчанного месяцем. 

Графические образы крестьянского мира, пере-

данные Е.А. Кибриком в работе «Семья» (1930, из 

серии «Коммуна “Новый путь”», рис. 2), побужда-

ют к лирическим размышлениям о мироустройстве 

времени 1930-х гг., о тех мгновениях тихого счастья 

и умиротворенности, которые могли зародиться 

в окружении семьи. Многофигурная композиция ре-

шена посредством акцента на трех профилях: отца, 

матери и ребенка, с детальной проработкой лиц 

и выявлением объемов на переднем плане листа. 

При всей незавершенности произведения видна его 

четко обозначенная пластическая структура в про-

странстве, предполагающая художественное разви-

тие. Эмоциональность, появившаяся в композиции 

«Крестьяне на отдыхе» (рис. 3), повествует о стрем-

лении художника выразить в лицах крестьянскую 

простоту, человеческую наивность и прямодушие. 

Все это читается в мимике мужчин и женщин, изо-

браженных в графическом листе. 

Пластическое решение одного из вариантов бу-

дущей композиции «Правление колхоза», создан-

ного 14 августа 1930 г. (рис. 4), выражает опреде-

ленный знак-образ, присущий в большей степени 

новаторству Филонова и воспринятый Кибриком. 

Конструктивное решение объемов посредством трех 

цветов (красного, фиолетового и синего) определя-

ет позицию художника в отношении минимализма 

Чичварина О.Г. Неизвестные работы Евгения Кибрика в контексте натурфилософии Павла Филонова /с. 301–309/

Рис. 3. Е.А. Кибрик. Крестьяне на отдыхе. 
1930. Бумага, карандаш, акварель. 

35 × 26 [19, с. 14]

Рис. 4. Е.А. Кибрик. Правление колхоза. 
Вариант. 14 августа 1930. Бумага, цв. карандаш. 

26 × 20 [19, с. 17]
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графических материалов и средств выражения че-

рез контур. 

Оригинальность работ Е.А. Кибрика периода 

1925—1930 гг. может быть рассмотрена в контек-

сте натурфилософского учения П.Н. Филонова, но 

с «кибриковской» трактовкой и мироощущением. 

В работах графика проявилась атеистическая миро-

воззренческая устремленность (иллюстрации к «На-

родным антирелигиозным сказкам», 1930), при 

этом не исключающая возможность эксперимен-

тов и композиционных находок. В конце 1920-х гг. 

можно наблюдать рационализм, сквозящий в его 

работах, но также пробуждающуюся веществен-

ность смыслов, вложенных в каждый мазок. 

Искусство П.Н. Филонова обладало феноменоло-

гическим свойством. Мастер, создававший картины 

с помощью метода постижения, а не отражения при-

родных форм воздействовал на своих учеников, в том 

числе через идеи натурфилософского характера. Это 

позволяет выявить в работах Е.А. Кибрика темати-

ку, психологические и социальные мотивации, свой-

ственные филоновскому периоду, а также поставить 

вопрос о незавершенности поисков стиля и художе-

ственного языка в 1925—1930 гг., несмотря на то что 

талант художника уже отчетливо проявился.

В завершение исследования отметим, что ос-

новополагающей проблемой являлось влияние 

П.Н. Филонова на стилистику графического языка 

Е.А. Кибрика (1925—1930), познающего креатив-

ную концепцию П.Н. Филонова в период образно-

го и формального взаимодействия и взаимовлияния 

самостоятельных, в том числе авангардных, объе-

динений. Так называемый филоновский период за-

нимает особое место в судьбе художника, а член-

ство в МАИ является преодолением традиционных 

схем образования. Принятие мировоззрения учи-

теля и отказ от его учения — два противополож-

ных вектора миропонимания Е.А. Кибрика, кото-

рые возникли в период с 1925 по 1930 г. и привели 

к последующему этапу на пути молодого художни-

ка, наполненного напряженными поисками самовы-

ражения в искусстве.
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Abstract. This study focuses on the development and 
changes in the visual language of E.A. Kibrik in the condi-
tions of co-participation in the system of philosophical values 
of P.N. Filonov and his school. There is explored the process 
of sign interpretation in illustrations of graphic and symbol-
ic art language of E.A. Kibrik as a component of P.N. Filo-
nov’s natural philosophy doctrine. The notion of “analytic 
art” or “analytic method” can be considered primarily as an 
innovative development of P.N. Filonov, which is character-
ized by the concept of artist-researcher based on the disclo-
sure of the “purity” of forms by analytical means. 
In the context of studying the creative thinking of E.A. Kib-
rik during the Filonov period, it seems signifi cant to consid-
er the conjunction of problems in illustrating literary works 
with the method of natural philosophical pictorialism and 
technical expressiveness of details. E.A Kibrik’s works allow 
us to identify the themes, psychological and social motiva-
tions that are characteristic of Filonov’s doctrine, as well 
as to raise the question of the incompleteness of the search 
for style and artistic language in that period of time.
The ideology of the new time, identical to the innovative 
content of the Russian avant-garde, was also manifested 
in the works of E.A. Kibrik in the late 1920s — early 1930s. 
His role in the general process of creating a paradoxical 
art reality is defi ned primarily by the infl uence of P.N. Fi-
lonov, a theorist and master of analytical art. The study 
is especially relevant because it analyzes previously un-
explored and unpublished works by E.A. Kibrik of the Fi-
lonov period (1930) from the family collection of art his-
torian A.A. Agamirova and Academician of the Russian 
Academy of Arts B.F. Belsky. The article presents E.A. Ki-
brik’s unknown drawings that are the result of the artist’s 
fi rst creative business trip. The unexplored graphic sheets 
reveal the multi-variant nature of the artist’s method and 
his experimental approach, which has largely remained 
unknown to a wide audience. 
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НОВИНКА

Румянцевские чтения — 2022 : материалы Международной научно-
практической конференции (19–21 апреля 2022) : в 2 ч. / Министер-
ство культуры РФ, Российская гос. б-ка, Библ. Ассамблея Евразии ; 
[сост. Е. А. Иванова ; редкол.: В. В. Дуда (председатель), Ю. С. Белян-
кин, Е. Н. Гусева и др.]. Москва : Пашков дом, 2022. Ч. 1.  513, [2] с. ; 
Ч. 2.  517, [2] с.

Сборник содержит материалы Международной научно-практической 
конференции «Румянцевские чтения — 2022», ежегодно проводимой 
в Российской государственной библиотеке. Представлены работы, по-
священные изучению рукописных и печатных книг, изоизданий, нот, их 
созданию и бытованию, раскрытию фондов книгохранилищ и архивов, 
истории библиотек, музеев, частных собраний, выдающимся деятелям 
науки и культуры прошлого. В сборник также вошли статьи, освещаю-
щие вопросы библиотечно-библиографической классификации, подго-
товки специалистов библиотечно-информационной сферы, деятельно-
сти российских и зарубежных библиотек на современном этапе.

Справки и приобретение:
Российская государственная библиотека, издательство «Пашков дом»
119019, Москва, ул. Воздвиженка, д. 3/5
Тел.: +7 (495) 695-59-53, +7 (499) 557-04-70*26-46
E-mail: Pashkov_Dom@rsl.ru, sale.pashkov_dom@rsl.ru
Книжный магазин РГБ: главное здание, 3-й подъезд
Сайт: www.rsl.ru/pashkovdom



310  /КАФЕДРА/ ОБСЕРВАТОРИЯ КУЛЬТУРЫ. 2022. Т. 19, № 3

КАФЕДРАКАФЕДРА
УДК 793
ББК 77.563.5 
DOI 10.25281/2072-3156-2022-19-3-310-317

А.А. РОДИОНОВА

ПРОБЛЕМНЫЕ ПОЛЯ 
В֪АНГЛОЯЗЫЧНЫХ 
ИССЛЕДОВАНИЯХ 
МНОГОПОЛЬЗОВАТЕЛЬСКИХ 
РОЛЕВЫХ ИГР

Анастасия Александровна Родионова,
Российский государственный гуманитарный университет,
факультет истории и теории культуры, 
преподаватель
Миусская пл., д. 6, Москва, 125993, Россия

ORCID 0000-0002-0877-1665
E-mail: ekendu@yandex.ru

Реферат. В статье рассматриваются современные 
англоязычные исследования многопользовательских 
ролевых игр. Можно выделить несколько больших 
проблемных полей. Цель настоящей статьи состоит 
в том, чтобы проследить, как формируются самые 
крупные из них, описать процесс их становления и раз-
вития в настоящее время, а также описать основные 
положения, к которым пришли исследователи в своих 
работах. Обсуждение этой темы дает возможность 
понять, каким образом меняется понятийный ап-
парат исследования многопользовательских роле-
вых игр в современных англоязычных исследованиях. 
Одно из крупных проблемных полей связано с изуче-
нием мотивации участников многопользователь-
ских ролевых игр. Это проблемное поле стремится 

ответить на вопрос «Что заставляет игроков воз-
вращаться в одну и ту же игру снова и снова?». Уче-
ные, работающие в этом поле, считают, что игроки 
возвращаются в виртуальные миры из-за возмож-
ностей виртуального заработка, разнообразия соци-
альных интеракций, отыгрыша роли, а также духа 
исследования. Разработка другого проблемного поля 
складывается на основе изучения отношений между 
игроками, построения социальных связей на базе ви-
деоигры. Исследователей интересуют вопросы ли-
дерства и социальной консолидации, которая обре-
тает в многопользовательских ролевых играх форму 
гильдий. Третье крупное проблемное поле образуется 
из исследования самоидентификации игроков. Уче-
ные пытаются понять, какие части идентичности 
игрока влияют на его опыт и как его опосредуют. 
Исследования многопользовательских ролевых игр — 
сложное междисциплинарное явление, требующее 
привлечения специалистов из разных областей, 
в частности экономистов, социологов, лингвистов. 

Ключевые слова: теоретическая культурология, 

Game Studies, многопользовательские ролевые 

игры, мотивация игроков, коммуникация между 

игроками, самоидентификация игроков, культура 
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И
сследования многопользователь-

ских ролевых игр (Massive Multi-

player Online Role-Playing Game, 

MMORPG) — это обширная об-

ласть знания, в разработке которой 

принимает участие огромное число 

специалистов, вместе с тем это часть Game Studies 

(GS, исследования видеоигр), разделяющая уста-

новки, методы и теоретиков изучения компьютер-

ных игр вообще. В этой области воспроизводятся 

методологические приемы и установки GS. Напри-

мер, основные положения базируются на работах 

Й. Юла [1], Я. Богоста [2] и др. Если эти ученые 

пытались описать новый феномен — видеоигры, то 

другие, в частности Э. Аарсет [3], М.Т. Кэсвин [4] 

или Г. Фраска [5], — осмыслить такое новое иссле-

довательское поле, как GS. Они пытались выявить 

динамику развития GS, понять, определить место 

этой дисциплины среди других наук, а также осве-

тить основные научные дебаты в рамках этого ис-

следовательского поля.

В общем корпусе работ, посвященных играм, 

можно выделить отдельный блок — с критикой 

и описанием поля исследований MMORPG. Здесь 

следует отметить работы Х. Пеньи [6], Х. Салаза-

ра [7], Т. Сормелиса [8], В. Лехдонвирта [9] и др. 

Они разными способами пытались типологизи-

ровать, выделить проблемные поля и дать кри-

тический взгляд на всю область исследований 

MMORPG в целом, обозначая основные темы и ла-

куны. В. Лехдонвирта предложил пересмотреть 

разделение на реальное и виртуальное в MMORPG 

и изу чать их в комплексе [9]. Исследователи пы-

тались комплексно взглянуть на область изучения 

MMORPG и в отдельных областях знания, напри-

мер работа М. Чуппеси посвящена социологическим 

методам исследования [10]. Монография под редак-

цией П. Ланкоски и С. Бьорка подробно описывает 

и характеризует основные методы, применяющиеся 

в GS, в том числе для исследования MMORPG [11]. 

К. О’Брайен связала тему мотивации в MMORPG 

с темами патологического поведения и игровой за-

висимости [12]. Не менее важной для нас является 

концепция трансмедиальных миров, предложен-

ная Л. Кластруп и С. Тоска, которая позволяет бо-

лее полно взглянуть на место MMORPG в современ-

ной жизни [13]. 

Цель настоящей статьи состоит  в том, чтобы 

проследить процесс формирования крупных про-

блемных полей области исследований MMORPG. 

Обсуждение этой темы дает возможность понять, 

каким образом меняется понятийный аппарат из-

учения феномена1. Для этого были отобраны жур-

нальные статьи по различным темам исследования 

MMORPG, написанные в 2000-х годах. Критерием 

отбора служили высокая цитируемость в работах по 

проблематике GS и вклад, который эти концепции 

внесли в разработку проблемных полей.

Выделение основных проблемных полей необ-

ходимо, чтобы отделить изученные области от не-

изученных и построить дальнейшие стратегии ис-

следований. Можно выделить три основных поля, 

объединяющие исследования:

 мотивации игроков;

 специфики социальной коммуникации игро-

ков, медиированных игрой;

 самоидентификации игроков, влияющей на их 

игровой опыт. 

МОТИВАЦИЯ ИГРОКОВ

П
ервой популярной в Европе и США 

MMORPG стала игра EverQuest, выпущен-

ная в феврале 1999 года. Через два года 

после ее выхода Э. Кастронова создал концепцию, 

разрабатывающую идею виртуального мира [14]. 

В этой статье детальному рассмотрению подвергся 

мир EverQuest, называемый Норратом (Norrath). 

Будучи экономистом, Э. Кастронова сконцентри-

ровал свое внимание на рыночных отношениях 

в виртуальном мире. Его занимали такие вопросы, 

как заработок с помощью продажи виртуальных 

предметов за реальную валюту, построение вирту-

альных рынков (где игроки торгуют между собой), 

инфляция и т. д. Но помимо исключительно эко-

номических аспектов, он задается вопросами, ко-

торые позже станут ключевыми для исследований 

MMORPG: что заставляет людей играть в них и как 

изменяется отношение к игроку в зависимости от 

гендера его аватара. 

Э. Кастронова пишет о том, что виртуальные 

миры существовали и до EverQuest, но представ-

ляли из себя скорее чаты, чем игры. Они не мог-

ли долго удерживать внимание игрока в отличие 

от EverQuest, в которую играют годами, несмотря 

на платную подписку. Исследователь полагает, что 

EverQuest удерживает внимание игроков тем, что 

заставляет их тратить временной ресурс на своего 

персонажа, развивая у того определенные навыки 

1  Настоящая работа была апробирована на конференции 

«Методы изучения культуры — XII» (17—18 апреля 2020 г.) 

в рамках доклада «Гендерные исследования ММОРПГ: между 

Gender Studies и Game Studies» (https://www.rsuh.ru/news/detail.

php?ID=620769), а также на конференции «Забота и видеоигры» 

(26—28 мая 2021 г.) в рамках доклада «MMORPG и практики за-

боты о себе» (https://design.hse.ru/news/1855).
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и умения, помогающие лучше справляться с вызо-

вами игрового мира. Людей невероятно затягивает 

этот процесс, так как он напоминает самосовершен-

ствование в реальном мире. Мир EverQuest — это 

мир, в котором существуют риски, например смерть 

персонажа наказывается потерей предметов и опы-

та, соответственно игроку следует играть лучше, 

чтобы избежать этих нежелательных последствий. 

Кроме того, отметим, что в играх этого жанра люди 

выстраивают взаимодействия друг с другом, созда-

вая кратковременные или долговременные группы. 

Участвуя в них, игрок работает на престиж, что тоже 

выступает важной составляющей мотивации [14].

Кратко касаясь восприятия игроками персона-

жей разных гендеров, Э. Кастронова отмечает, что, 

когда он играл за женского персонажа, ему дове-

ряли гораздо меньше и он получал больше излиш-

них объяснений и навязанной помощи [14]. Это 

наблюдение, подробно описанное в статье, показы-

вает: исследования мотивации и отношений, медии-

рованых игрой, связаны, так как именно активные 

мотивированные игроки склонны к выстраиванию 

каких-либо отношений, частным случаем которых 

может быть и «навязанная помощь». Исследователь 

видит себя первооткрывателем, подобным тем, что 

совершали Великие географические открытия, в це-

лом, помимо подробного экономического исследо-

вания, статья также содержит фрагменты дневника, 

который он вел, работая над ней. Это одна из пер-

вых работ, где было проведено исследование игро-

ков MMORPG. Их мотивацию автор рассматривал 

с философской, экономической и этнографической 

точек зрения.

Позже тема мотивации получила развитие 

в объемном и широко цитируемом исследова-

нии Н. Йи [15]. Автор также использует матери-

ал EverQuest, и он сосредотачивает свое внимание 

на мотивации игроков. В отличие от своего пред-

шественника предлагает типологизацию основных 

мотиваций:

 построение отношений с другими игроками;

 управление, манипуляция другими игроками;

 отыгрыш роли;

 достижение игровых целей;

 эскапизм [15].

Выделение таких типов мотивации позволяет 

понять, почему MMORPG являются важной частью 

жизни многих людей. Такая игра как вид досуга яв-

ляется способом восполнения определенных по-

требностей, и подобные типологизации отвечают 

на вопрос «Какие именно потребности восполняют-

ся таким способом?». В случае типологизации Н. Йи 

имеет место восполнение потребности в общении 

(первая и вторая позиции типологии) и в призна-

нии от других (две последних позиции). 

Также Н. Йи исследовал различия в мотиваци-

ях игроков — мужчин и женщин, но в целом его вы-

воды довольно краткие. По результатам проведен-

ного опроса автор заключил, что женщины больше 

склонны к построению отношений, отыгрышу роли 

и эскапизму, а мужчины — к управлению другими 

игроками и достижению целей.

Большую роль в работе Н. Йи играет и иссле-

дование эмоционального вклада игроков. Через 

опрос активных игроков EverQuest попросили рас-

сказать о своем самом позитивном и самом нега-

тивном опыте в игре. Интересным стал вывод, что 

то, что люди сталкиваются в MMORPG с вызовами, 

помогает им сблизиться как личностям и выстро-

ить прочные долговременные отношения. Подроб-

но разработана тема мотивации, проведено боль-

шое исследование, на которое ученые ссылаются 

до сих пор. 

Работы Э. Кастроновы и Н. Йи заложили важ-

ный фундамент изучения такой проблемы, как мо-

тивация. 

Попытки похожей типологизации имеют ме-

сто в работах других авторов, например Х. Коул 

и М. Гриффитса [16]. Однако они предлагают вы-

делять следующие типы мотивации:

 отыгрыш роли (увлечение ролевой составля-

ющей игры);

 гейминг (увлечение механической составля-

ющей игры);

 поиск отношений внутри игры;

 скептицизм (общее обозначение группы лю-

дей, играющих мало и ни с кем не коммунициру-

ющих).

Эта классификация тоже отвечает на вопрос 

о потребностях, на первый план также выходят по-

требности в признании, удовольствии и общении.

Ученых привлекает построение типологий 

мотивации, поскольку позволяет получить отве-

ты на вопрос о том, что именно привлекает людей 

в MMORPG. Этот вопрос не такой простой, каким 

кажется на первый взгляд. «Люди играют в игры, 

потому что это их расслабляет», — хочется ответить 

так, не вникая в детали, игра сама по себе представ-

ляется простым явлением. Однако если углубиться 

в эту тему, окажется, что многие люди испытыва-

ют от MMORPG фрустрацию и сильные негативные 

эмоции. В однопользовательских играх подобное 

происходит реже, так как игроки обладают большей 

свободой в модификации и настройке. В MMORPG 

люди играют в одну и ту же игру, которую они никак 

не могут изменить, кроме того, они играют с огром-

ным количеством других людей. Все это превраща-

ет ее в интересный феномен, привлекающий иссле-

дователей своей многогранностью.

Н. Йи и М. Гриффитс являются своего рода 

классиками исследований MMORPG. Изучением 

этого феномена продолжают заниматься и совре-

менные авторы, например З. Хассейн [17]. В работе 

дается классификация игроков по типам мотивации, 
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а также затрагивается тема игровой зависимости, 

сделана попытка выявить, какие типы игроков к ней 

наиболее предрасположены. Автор выделяет не-

сколько типов мотиваций, в которых содержится 

стремление к следующим действиям:

 просмотру чего-то нового (такие игроки при-

ходят в игру потому, что им захотелось новых впе-

чатлений);

 общению и открытиям (этот тип игроков стре-

мится много общаться с другими игроками, а также 

вместе с ними исследовать игровой мир);

 агрессивности и антисоциальности (такие 

игроки получают удовольствие от травли других 

игроков);

 достижению игровых целей (игроки этого 

типа ориентированы на эффективное и быстрое до-

стижение игровых целей, связанных, как правило, 

с endgame-контентом);

 «проведению времени» (такие игроки особен-

но не включаются в игру, ведут себя отстраненно);

 одиночному исследованию игрового мира (этот 

тип игроков исследует игровой мир в одиночку).

З. Хассейн приходит к выводу, что игровая за-

висимость сопровождается проблемами в реаль-

ной жизни (например, домашним насилием или 

алкоголизмом), кроме того, к зависимости ведут 

и чрезмерные эмоциональные инвестиции в игру. 

Им была установлена корреляция между мотива-

цией и предрасположенностью к зависимости. По 

мнению автора, к зависимости предрасположены 

те игроки, которые стремятся к новизне, проявля-

ют признаки агрессии или стремятся к достижению 

игровых целей [17].

Ученые, занимающиеся этим полем, акценти-

руют свое исследование на построении различных 

классификаций типов мотивации. Создание таких 

классификаций позволяет изучать как архитектуру 

MMORPG, так и поведение игроков. Исследования 

мотивации являются, на наш взгляд, стартовым по-

лем исследований MMORPG. Для того чтобы понять 

сам предмет, необходимо выяснить, что так притя-

гивает людей к нему.

ОТНОШЕНИЯ 
МЕЖДУ ИГРОКАМИ

С
ледуя традиции, этнографической практи-

ке, заложенной Э. Кастроновой, лично по-

гружаясь в процесс изучения MMORPG, 

Дж.П. Уильямс, Д. Киршнер, З. Сухайми-Бродер 

создают широко цитируемое исследование на тему 

лидерства в многопользовательских онлайн-играх 

[18]. На этот раз в фокусе авторов — отношения 

между игроками. Они выделяют у лидеров рейдов 

и гильдий несколько функций, в том числе рас-

пространение знаний об игровых механиках (об-

учение новых игроков), управление гильдией или 

рейдом, решение конфликтных ситуаций. Этот 

тезис подтверждают множество примеров из игро-

вой практики исследователей [18]. Следует отме-

тить, что один человек из группы исследователей 

состоял в гильдии в офицерском звании и активно 

участвовал в рейдах, так что группа имела свежие 

эмпирические данные. Дж.П. Уильямс и его кол-

леги приводят примеры из собственного игрового 

опыта, который они приобрели в рамках работы 

над исследованием. Это важно, потому что неред-

ки случаи, когда ученые выступают исключитель-

но в роли сторонних наблюдателей процессов, 

происходящих в MMORPG. Исследование, на наш 

взгляд, страдает из-за недостаточной включенно-

сти в объект, так как определенные аспекты могут 

сильно различаться в трактовке ученых и игроков. 

Например, игроки в современные MMORPG часто 

отмечают, что игры оказывают на них скорее десо-

циализирующее воздействие, так как сегодняшняя 

установка в геймдизайне направлена на то, чтобы 

дать больше простора соло-игрокам (одиночкам). 

Своим исследованием лидерства П. Вильямс 

изу чает, прежде всего, проблемное поле коммуни-

кации и отношений между игроками, частично ка-

саясь и идентичности игрока, так как периодически 

останавливается на личностных характеристиках 

лидеров. Исследуя эти темы, он разрабатывает про-

блемные поля, выделенные Э. Кастроновой и Н. Йи, 

добавляет им новые акценты.

Работа П. Вильямса была продолжена рядом 

ученых, среди которых У. Маноча, исследовавший 

общее влияние MMORPG на игроков [19], и кол-

лектив под руководством О. Сергеевой, выбравший 

своим фокусом социальные навыки игроков много-

пользовательских ролевых игр [20].

У. Маноча отмечает, что в игре World of Warcraft, 

игроки, имеющие отношения между собой, испыта-

ют гораздо меньше тревожности в рамках виртуаль-

ного мира, чем в мире реальном. Также он отмечает, 

что гильдии удовлетворяют потребность людей быть 

частью какого-то сообщества и служат хорошей ос-

новой для дальнейшего упрочнения личных отно-

шений. Автор делает вывод, что в целом MMORPG 

помогают развитию комплекса таких социальных 

умений, как принятие решений и кооперация [19].

Группа под руководством О. Сергеевой прихо-

дит к похожим выводам, отмечая, что MMORPG — 

это особое публичное пространство, в котором вос-

требованы социальные навыки игроков. Среда 

MMORPG способствует развитию различных со-

циальных навыков, вместе с тем многие игроки не 

хотят развивать эмоциональную привязанность 

к другим игрокам, предпочитая оставаться отстра-

ненными [20].

Проблемное поле отношений между игрока-

ми наиболее популярно среди исследователей, так 
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происходит потому, что оно проникает в остальные 

проблемные поля. Исследование отношений меж-

ду игроками является самым захватывающим для 

ученых, поскольку наличие большого числа других 

игроков — это то, что отличает MMORPG от дру-

гих игр. Те, кто изучают это проблемное поле, ста-

вят своей целью выявить и описать многообразие 

отношений между игроками и их влияние на самих 

игроков в MMORPG.  

САМОИДЕНТИФИКАЦИЯ 
ИГРОКОВ

В 
своих методах ученые часто прибегают к ин-

тервью и различным видам наблюдения. 

В этом проблемном поле есть сильная связь 

с изучением мотивации, в целом можно отметить, 

что все три рассматриваемых нами поля тесно свя-

заны. Исследователи этого направления часто не 

склонны оперировать большими массивами дан-

ных, сосредотачиваясь на конкретных ситуациях.

Значительным направлением является ис-

следование идентичности игрока, влияющей на 

игровой опыт. Это направление органически фор-

мируется из первых двух, так как частично вклю-

чает в себя и работы по мотивации и коммуника-

ции, хотя придает им другой акцент. Элементом 

идентичности, попадающим в исследовательский 

фокус, может быть любой феномен, в том числе 

язык. Например, концепция Чжэн Дунпин и со-

авторов основана на эксперименте, где испыту-

емый, изучающий английский язык, через взаи-

модействие с ментором в игре World of Warcraft 

понимает, например, что слово forest нужно писать 

с одной s или спрашивает о различиях глаголов 

loot и fi nd [21]. Концепция четко разграничивает 

два типа изучения иностранного языка (“learning 

about” — поверхностное обучение, learning to be — 

глубокое) и постулирует, что World of Warcraft 

продуцирует learning to be, так как субъект, изу-

чающий язык, заинтересован в том, чтобы быть 

в игре лучшим, что невозможно без совершен-

ствования языка. Это исследование — пример 

разработки популярного в изучении MMORPG 

лингвистического поля, рассматривающего взаи-

модействие MMORPG, текста, общения в них с из-

учением иностранного языка. Несмотря на то что 

автор статьи не говорит о том, что испытуемые мо-

гут переформировать часть наблюдаемых учены-

ми действий, это исследование все равно служит 

ярким примером расширения границ, поставлен-

ных более ранними работами, так как коммуни-

кация в нем изучается не только сама по себе, но 

и как средство изучения иностранного языка.

Хорошим примером расширения темы иден-

тичности может служить концепция Л. Гаврило-

вич, где интересно преломляются темы коммуника-

ции и атрибутов, влияющих на игровой опыт [22]. 

В рассмотренных выше исследованиях общность 

игроков, пусть и наделенных какими-то особыми 

отличными атрибутами (расой, гендером, возрас-

том), тем не менее представлялась как монолит-

ная. MMORPG всегда являлись тем, что сплачи-

вает людей вне зависимости от их отличительных 

черт, перенося в иную, цифровую среду, где пусть 

и встречается предубеждение, касающееся генде-

ра, но расовые и политические отличия остаются 

в мире «реальном». Л. Гаврилович спорит с этим, 

посвящая свою работу тому, как в World of Warcraft 

люди консолидируются по принципу принадлежно-

сти к какой-то культуре «физического» мира, вла-

дения языком. Она пишет о существовании русских, 

польских, турецких и иных гильдий. Игроки часто 

объединяются по такому принципу, потому что они 

хотят общаться на родном языке и быть частью по-

нятной им культуры. В подобные сообщества часто 

не допускаются люди, говорящие на другом язы-

ке, и здесь MMORPG выступают одновременно как 

консолидирующее и разобщающее явление, где при-

надлежность игрока к внецифровой культуре имеет 

важное значение.

Ученые, которые заняты изучением этого про-

блемного поля, могут прибегать к различным ме-

тодологиям и методам, но общим у них остается то, 

что они пытаются за полученными данными уви-

деть конкретных игроков — разных людей, с раз-

ной мотивацией, разным жизненным опытом, ко-

торые по тем или иным причинам посвящают свое 

время игре.

Все рассмотренные работы опираются на эмпи-

рические данные, полученные с помощью экспери-

мента или личного опыта исследователя. В некото-

рых выдвигаются какие-то философские тезисы, 

направленные на то, чтобы осмыслить влияние 

MMORPG на общество, культуру или отдельные 

личности. С одной стороны, это делает их очень 

предметными, с другой — очень узкими. Среди 

наиболее цитируемых статей нет работ (за исклю-

чением, возможно, [14]), которые бы комплексно 

рассматривали феномен MMORPG, а также иссле-

дования его. В классификации основных векторов 

изучения MMORPG остро не хватает этого крити-

ческого и описательного направления. Однако по-

пытки комплексного описания все-таки встреча-

лись и после Э. Кастроновы, но это было скорее 

не философское, а метааналитическое осмысле-

ние. В [6] с помощью метаанализа по ключевым 

словам выявлялись основные темы исследования 

MMORPG.  

Открытым остается и вопрос использования 

в качестве эмпирического материала как первых 

(в редких случаях исследуется EverQuest), так и со-

временных исследований исключительно World of 
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Warcraft. При изучении MMORPG мы выясняем то, 

как человеческие отношения, мотивация, эконо-

мика, любые иные феномены медиируются игрой, 

а именно ее механиками (распределение предме-

тов, возможность атаковать друг друга, дифферен-

циация группового контента и пр.). Различие этих 

механик будет по-разному медиировать изучаемые 

феномены, соответственно мы будем получать раз-

ные результаты исследований. В выделенном нами 

списке наиболее цитируемых работ отсутствуют 

статьи, написанные по материалам современных 

MMORPG, например Guild Wars 2 или Elder Scrolls 

Online. World of Warcraft по-прежнему остается са-

мой популярной и влиятельной MMORPG. Однако, 

делая выводы исключительно на ее основе, мы по-

падаем в логическую ловушку.

Другой опасностью может стать то, что игроки, 

зная, что за ними наблюдает исследователь, ведут 

себя не так естественно, как без его наблюдения, на-

пример склонны выражаться менее резко. Это тоже 

следует учитывать.

Таким образом, мы можем заключить, что об-

ласть исследований MMORPG продолжает активно 

развиваться в англоязычном научном мире. Ученые 

затрагивают различные темы, в частности зависи-

мости и национализм. Их познания о том, как ра-

ботает мотивация, происходит коммуникация или 

актуализируется в виртуальном пространстве иден-

тичность игрока, становятся шире. Но вместе с тем 

ученые не забывают и о тех, кто заложил фундамент 

данной области. 

Исследования MMORPG представляются пло-

дотворным полем, объединившим ученых разных 

направлений: экономистов, социологов, лингви-

стов и т. д. MMORPG — сложное междисциплинар-

ное явление, требующее привлечения специалистов 

из разных областей, именно это и происходит в ан-

глоязычных исследованиях — как ранних, так и со-

временных.
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Abstract. This article examines contemporary English-lan-
guage research on multiplayer role-playing games. There 
can be identifi ed several large problematic areas. The arti-
cle aims to trace how the largest of them are formed, to de-
scribe the process of their emergence and development at 
the present time, as well as to describe the main points that 
researchers have worked out. The discussion of this topic 
makes it possible to understand how the conceptual appa-
ratus of the research on multiplayer role-playing games is 
changing in modern English-language studies.
 One of the major problematic areas is related to the 
study of the participants’ motivation in multiplayer 
role-playing games. This problematic area seeks to an-
swer the question: “What keeps players coming back to 
the same game over and over again?” Scientists working 
in this fi eld believe that players return to virtual worlds 
to get opportunities for virtual earnings, a variety of so-

cial interactions, role-playing, and because of the spirit 
of exploration. Another problematic area is based on the 
study of player-to-player relationships and explores the 
construction of social connections around a video game. 
The researchers are interested in the issues of leadership 
and social consolidation, which takes the form of guilds in 
multiplayer role-playing games. The third major problem-
atic area arises from the study of player self-identifi ca-
tion. The scientists are trying to understand which parts 
of a player’s identity infl uence their experience and how 
it is mediated. The research on multiplayer role-playing 
games is a complex interdisciplinary phenomenon that 
requires involving specialists from different fi elds, in par-
ticular economists, sociologists, linguists.
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Реферат. Статья посвящена исследованию иконо-
графии праздника Пасхи в России, а именно образа 
«Восстание от гроба с Сошествием во ад», который 
появился в русском искусстве в XVII—XVIII веках. Он 
возникает в результате копирования русскими ико-
нописцами западноевропейской гравюры, которая 
иллюстрирует Апостольский символ веры — его пя-
тую формулу, отличную от православной. В право-

славном Символе веры в пятой формуле называется 
Воскресение в третий день; в Апостольском — Со-
шествие во ад и Воскресение. Апостольский символ 
веры включается в протестантские «Библии в ли-
цах», которые оказываются источником новых сю-
жетов и композиций.
В процессе бытования в русском искусстве новый 
образ «Восстание от гроба с Сошествием во ад» 
наполняется дополнительными сюжетами, но 
главное, изменяется его композиционная схема. 
Два основных сюжета — Сошествие во ад и Восста-
ние от гроба — располагаются на поле иконы по-раз-
ному, в зависимости от интерпретации иконописцев 
или же в точном соответствии с гравюрным образ-
цом. Выделяются композиционные варианты с по-
следовательным или вертикальным расположением 
сюжетов. Внутри первого варианта могут быть свои 
подгруппы: «Сошествие во ад» (топос которого пре-
исподняя) располагается ниже образа «Восстание 
от гроба» (топос которого земное пространство). 
Мы видим, что иконописцы соотносят «Сошествие 
во ад» с образом «Анастасис» (православной иконой 
Воскресения Христова). Это следует из того, как из-
менено расположение сюжетов, когда на более старых 
памятниках — в противоречии с композицией гравю-
ры — «Восстание от гроба» располагается ниже.
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Наиболее известный в русском искусстве — вер-
тикальный композиционный вариант. Два сю-
жета находятся строго друг над другом, образуя 
центральную ось всего иконописного произведения, 
вокруг которой добавляются другие сюжетные ли-
нии. В соответствии с западноевропейской гравю-
рой в верхнем регистре здесь располагается «Вос-
стание от гроба». Эти различные модификации 
необходимо учитывать для того, чтобы понимать 
как генезис, так и основное содержание новой ико-
нографии.

Ключевые слова: иконография Пасхи, Воскресе-

ние Христово, Сошествие во ад, икона Воскресе-

ния, гравюра, Библия Пискатора, изобразительное 

искусство.
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Н
овый образ, в отношении которого 

в искусствоведении закрепилось 

название «Воскресение Христово 

с Сошествием во ад», появляет-

ся в русском искусстве на рубеже 

XVI—XVII веков. В середине его 

представлены две сцены: западноевропейский об-

раз «Восстание от гроба» и сцена, в которой Хрис-

тос изводит праведников из ада. Так как в древне-

русском искусстве в это время был принят другой 

древний образ, воспринятый из Византии, также 

надписываемый «Воскресение Христово» («Анас-

тасис»), то, вопреки этой традиции, во избежание 

терминологической путаницы мы будем обозна-

чать новую иконографию как «Восстание от гро-

ба с Сошествием во ад» — в точном соответствии 

с изображенным.

Как показало исследование, возникновение 

нового образа связано с копированием гравюры 

«Апостольского символа веры» (принятого в ла-

тинском богослужении в IX в.), отличного от пра-

вославного [1; 2; 3, с. 108—111, 209—226]. Русские 

иконописцы восприняли гравюру как единый об-

раз, хотя в ней проиллюстрирована формула, ко-

торая не совпадает с православным исповеданием. 

Она включает догмат, отсутствующий в православ-

ном Символе веры.

Пятая формула Апостольского кредо содержит 

Сошествие во ад и Воскресение; оба эти события от-

ражены в иллюстрации — в соответствующей гра-

вюре. Визуальное представление Символа веры в за-

падноевропейском искусстве имеет многовековую 

историю, начиная с эпохи Карла Великого. В XV—

XVI вв. отступления от этой традиции происходи-

ли под влиянием новых технических возможностей 

тиражирования — появления гравюры и книгопе-

чатания. В период Реформации изменения оказа-

лись связаны, скорее, с поиском художественной 

выразительности, нежели со стремлением художни-

ка к внятности: апеллируя к искушенному взгляду, 

гравер показывал свое мастерство, заново компонуя 

всем известный изобразительный ряд. 

При копировании русскими иконописцами ил-

люстраций Апостольского кредо в контексте но-

вой для Руси иконографии «Верую» появляется тот 

составной образ, который в дальнейшем оказался 

связан с русской пасхальной иконографией. До на-

стоящего времени исследование развития компози-

ционных вариантов этого образа остается чрезвы-

чайно актуальным. Для их описания, а также для 

анализа новых сюжетных линий, которые включа-

ются в иконографию в XVII—XVIII вв. [4], важно 

выделить основные композиционные типы. 

Иконы «Восстание от гроба с Сошествием во 

ад» образуют две основные группы, которые мож-

но определить по тому, как расположены отно-

сительно друг друга две главные сцены. К первой 

группе — обозначим ее как иконы с последователь-
ной репрезентацией сюжетов — отнесем те, где оба 

сюжета находятся рядом друг с другом. Ко второй, 

более многочисленной — те иконы, где Сошествие 

и Восстание от гроба образуют центральную ось 

композиции — обозначим ее как вертикальный 
композиционный вариант. Противопоставляя две 

группы по типу расположения сюжетов, первую 

группу можно также назвать горизонтальным ва-
риантом, но лишь условно, в сравнении ее со вто-

рой группой. 

Как известно, подобное разделение на горизон-

тальную и вертикальную композиции демонстри-

руют и нидерландские гравюры, хотя обе они вы-

полнены по одному произведению — по рисунку 

Мартена де Воса (1532—1603). Гравюра Яна Са-

делера Старшего (1579) представляет все в гори-

зонтальном формате [5, c. 64]. Гравюра Адриана 

Колларта (до 1633) выполнена в вертикальном фор-

мате — и именно такое решение выбирает для пуб-

ликации Апостольского символа веры в составе пе-

чатной Библии (Theatrum Biblicum) Н.И. Пискатор 

(1643): вертикальная композиция позволяет поме-

стить на одном листе сразу две гравюры. Однако 

при сравнительном анализе гравюр и композиции 

икон нельзя утверждать, что обе гравюры были из-

вестны русским иконописцам и послужили импуль-

сом для двух разных типов иконографии. Скорее, 

здесь мы имеем интерпретацию одной из них рабо-

ты Адриана Колларта (рис. 1), включенную в Биб-

лию Пискатора, варианты ее различного прочте-

ния или же, возможно, адаптацию к определенному 

формату (клейма, иконы праздничного ряда, иконы 

местного ряда).



320  /СВЯЗЬ ВРЕМЕН/ ОБСЕРВАТОРИЯ КУЛЬТУРЫ. 2022. Т. 19, № 3

Иванова С.В. Русская иконография «Восстание от гроба с Сошествием во ад»: композиционные варианты /с. 318–326/

ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНАЯ 
РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ СЮЖЕТОВ: 
КОМПОЗИЦИОННЫЕ 
ВАРИАНТЫ

И
конография «Восстание от гроба с Сошестви-

ем во ад» по типам композиции делится на 

две группы. В первой (1), с последовательной 

репрезентацией сюжетов, выделяются три варианта.

Прежде всего, немногочисленные иконы с точ-
ным копированием гравюры (1.1). Причем это не 

обязательно самые древние памятники, наоборот, 

можно утверждать, что такая композиция харак-

терна для более поздних икон, как некая архаиза-

ция знакомой композиции. Даже на иконе «Символ 

веры», для которой свойственно скрупулезное копи-

рование оригинала, мы видим другую композицию. 

Точным копированием гравюры отличается ико-

на «Восстание от гроба с Сошествием во ад» XVII в. 

из Вознесенского монастыря (разрушен в 1929 г.) 

Московского Кремля, работы мастеров Оружейной 

палаты. Другая такая икона происходит из Солига-

лича (иконописцы Савва и Михей Словенины, 1764)1 

(рис. 2). Художники копируют расположение сюже-

тов на гравюре, несмотря на то что в искусстве к тому 

времени уже более века существуют иконы «Восста-

ние от гроба с Сошествием во ад» другой компози-

ции. В таком обращении или к первоисточнику (не-

посредственно к гравюре), или же к определенному 

образу сравнительно редкого варианта иконогра-

фии есть дополнительное значение — демонстрация 

книжной учености, знакомства с голландским доро-

гостоящим оригиналом или же подражание извест-

ному образцу (что можно предположить при сравне-

нии кремлевской иконы и солигаличской). 

Икона из Вознесенского монастыря повторяет 

детали гравюры (три фигуры у ног Христа; две стоя-

щие фигуры у Христа за спиной) и дополняет ее изо-

бражением креста на фоне Иерусалима. На солига-

личской иконе при той же композиции — множество 

праведников, а выше условного изображения Иеру-

салима — образ рая. То есть икона из Кремля ближе 

к гравюре в деталях, солигаличская же имеет образ-

цом, скорее всего, не саму гравюру, а некую почи-

таемую икону. При этом они разного формата, что 

не мешает повторению одной и той же композиции.

Во втором варианте первой группы (1.2) рас-

положение сюжетов «Сошествие во ад» и «Восста-

ние от гроба» строго горизонтально. Примеры весь-

ма немногочисленны; назовем памятник XVI в. из 

собрания Музея русской иконы в Клинтоне, США2. 

1  Об этой иконе см.: [6].
2  На этой иконе Христос показан еще раз в аду, с Адамом на 

плече. Об этой особенности см.: [7].

Рис. 1. Адриан Колларт по картине М. де Воса. 
Гравюра к пятой формуле Апостольского кредо 

в Библии Пискатора. 1674. 
Источник: https://lib-fond.ru/lib-rgb/304-ii/f-

304ii-370-2/#image-192

Рис. 2. Михей и Савва Словенины. 
Восстание от гроба с Сошествием во ад. 1764. 

Костромской государственный историко-архитектурный 
и художественный музей-заповедник. 

Источник: https://icons.pstgu.ru/icon/2259
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В центре поля находится фигура воскресающего Хри-

ста, а справа рядом — почти такая же фигура Христа, 

исходящего из гроба (рис. 3). Центральная фигура 

показана фронтально, фигура в правой части ико-

ны — в трехчетвертном развороте. Принимая все изо-

браженное как единую композицию, т. е. не учитывая 

ее связь с гравюрой, интерпретировать смысл доста-

точно сложно: все выглядит так, будто правая фигу-

ра, восставая из гроба, обращается к центральной. 

В третьем варианте (1.3) сюжеты даны раз-

дельно, последовательно. Расположение сцен в них 

отражает интерпретацию иконописцев: сделан ак-

цент на первом сюжете, который занимает центр 

иконы; соответственно, второй сюжет — «Восстание 

от гроба» — оказывается внизу, в правом нижнем 

углу иконного поля. Таким образом, хотя иконопис-

цы повторяют композицию гравюры Апостольского 

кредо, где сюжеты следуют друг за другом, они ме-

няют эти сюжеты регистрами. 

Этот вариант композиции представлен в наи-

большем количестве икон первой группы. Такая 

композиция встречается и на клеймах3, и в основ-

ном поле иконы. Назовем некоторые примеры:

 икона из Музея икон Реклингхаузена, конец 

XVI в.;

 второе верхнее клеймо иконы Дионисия Грин-

кова, 1567—1568 гг. (Вологодский областной кра-

еведческий музей) — но в среднике — «Анаста-

сис» — древнерусский образ Воскресения, в той же 

композиции, что и у Дионисия [9, ил. 62—64];

 икона из храма Николы Мокрого в Покров-

ской слободе, Ярославль, конец XVI в. (Ярославский 

художественный музей);

 икона московской школы из Британского му-

зея (Лондон), начало XVII в.;

 средник многочастной иконы «Сказание 

о Римской иконе Богоматери, Сошествие во ад, 

с клеймами. Житие св. Фотинии. Евангельские сю-

жеты»4 мастеров Оружейной палаты, 1668—1669 гг. 

(Государственная Третьяковская галерея);

 икона из праздничного ряда иконостаса Ар-

хангельского собора Московского Кремля, 1679—

1681 гг.;

 московская икона 1728 г. иконописца Дми-

трия Кондакова (Государственная Третьяковская 

галерея);

 икона из местного ряда иконостаса Преоб-

раженской церкви в Кижах, около 1759 г. (рис 4)5. 

Очень показательно, что сцена, которую иконо-

писец отождествляет с «Анастасис» (образом «Вос-

кресение Христово») на таких иконах располагает-

3  Вспомним клеймо иконы «Символ веры» из церкви 

Григория Неокессарийского [8].
4  См., например: [10, с. 148—149].
5  См.: [11]. Здесь среди праведников, встречающих Христа, 

изображен праотец Ной с ковчегом в руках. Другая икона, где 

также включен образ Ноя, описана в: [12].

Рис. 3. Восстание от гроба с Сошествием во ад. 
Ок. 1500. Музей русской иконы. 

Инв. № R2012.11 (Клинтон, США). 
Источник: https://gallery.collectorsystems.com/public/MoRI/3119/

R2012.11?InventoryNumber_search=R2012.11

Рис. 4. Восстание от гроба с Сошествием во ад. 
Ок. 1759. Преображенская церковь, о. Кижи. 

Музей-заповедник «Кижи». 
Источник: http://kizhi.karelia.ru/journey/iconost/

ся выше, в противоречии с композицией гравюры, 

где он находится в левом нижнем углу. Сопостав-

ляя эту сцену с изначальной пасхальной иконогра-

фией, иконописец относит ее топос к Царству Не-

бесному и располагает над изображением событий, 
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происходящих на земле, т. е. над Христом, восстав-

шим от гроба, над стражниками и идущими жена-

ми-мироносицами.

ГРУППА С֪ВЕРТИКАЛЬНЫМ 
РАСПОЛОЖЕНИЕМ СЮЖЕТОВ

Вторая композиционная группа икон пред-

ставляет вертикальное расположение сюжетов.

На гравюре Апостольского кредо два последо-

вательных события — Сошествие во ад и Восстание 

от гроба — даны не только друг за другом по гори-

зонтали; топос одного из них — преисподняя (Со-

шествие во ад), а другого — земля (Восстание от 

гроба), поэтому они расположены на разных уров-

нях, и Восстание от гроба занимает правый верхний 

угол. Такое расположение копируется иконописца-

ми, и в результате получается композиция с двумя 

акцентами, расположенными строго друг над дру-

гом: дважды изображенная фигура Христа в сиянии 

славы — в момент схождения во ад и в момент вы-

хода из гробницы. 

Этот вариант является наиболее распростра-

ненным, что можно объяснить его композицион-

ной завершенностью. Одновременно вертикальное 

расположение сюжетов оставляет на поле иконы 

достаточно места для появления по сторонам от 

главной линии добавочных изображений. Так фор-

мируется тот особенный образ с усложненным по-

вествованием, которым отличается русское искус-

ство XVII—XIX веков (рис. 5).

Вертикаль, на которой дважды помещена фи-

гура Христа, является осью для всей композиции; 

другие сюжеты, включаясь в икону, располага-

ются по диагоналям. Доминирующее направле-

ние развития сюжета — от левого нижнего угла, 

где расположена адская пасть или пещера, к пра-

вому верхнему, где изображен рай в виде ограж-

денного сада или укрепленного города. Но есть 

и вторая диагональ: в верхнем левом углу распола-

гаются страстные сцены (Распятие, Положение во 

гроб) и/или сцены «Жены-мироносицы у пустого 

гроба», «Петр (и Иоанн) у гроба»; в нижнем пра-

вом — явление воскресшего Христа на Тивериад-

ском море. При множестве сюжетов только на са-

мом поле иконописец может изобразить Христа 

шесть раз (как на иконе из церкви пророка Илии). 

На среднике невь янской иконы из Музея христи-

анской культуры (Санкт-Петербург) Христос изо-

бражен восемь раз, не считая сцен в клеймах.

В расположении дополнительных сюжетов нет 

однозначного соотнесения с местом на иконе, на-

пример сцена «Христос дает разбойнику крест» мо-

жет находиться с левого края вверху или около пра-

вого края в средней части. 

Для большинства икон характерно единое поле 

повествования, где сцены располагаются рядом, 

будто дополняя друг друга. Но есть и другие приме-

ры: на иконе из Тотьмы (вторая половина XVIII в.) 

каждая сцена средника заключена в витиеватую ба-

рочную рамку неправильной формы [9, ил. 275].

Могут быть включены следующие сюжеты: 

воскрешение Лазаря и Страсти Христовы, явления 

Христа после Воскресения (чаще всего «Явление на 

пути в Эммаус», «Уверение Фомы» и «Явление на 

море Тивериадском», иногда — «Явление Христа 

Марии Магдалине»), история Благоразумного раз-

бойника (в которой может быть от двух до четырех 

сцен), шествие праведников в рай, сцены битвы ан-

гелов с демонами. В клеймах могут быть представ-

лены история Иоанна Предтечи, проповедь Марии 

Магдалины Тиберию, Лонгин сотник и история хи-

тона Господня6. 

Обратим внимание: в данном типе иконографии 

можно было бы попытаться найти, скажем, «про-

странный» и «краткий» варианты, в зависимости от 

того, сколько сюжетов или даже сюжетных линий 

включается в него, но такое деление можно прове-

сти только гипотетически. Вертикальный вариант 

композиции уже в самых старых памятниках де-

монстрирует наполненность дополнительными ли-

ниями повествования, т. е. он возникает как раз для 

удобства заполнения иконного поля новыми сце-

нами. Скорее, можно говорить об уменьшении ко-

личества сюжетов в более поздних иконах XIX в. 

(что могло быть связано с требованием заказчика). 

6  Подробнее см.: [4].

Рис. 5. Восстание от гроба с Сошествием во ад. 
Сер. XVIII. Музей палехского искусства. 

Источник: Иконопись Палеха : из собрания Государственного 
музея палехского искусства : альбом. Москва, 1994. Ил. XLV
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Однако дополнительные сюжеты всегда присутству-

ют в этом варианте изображения. 

Если для первого варианта иконографии харак-

терна последовательная репрезентация сюжетов, 

то во второй группе сюжеты представлены, буд-

то происходящие одновременно. Как описывает ее 

рассказчик в книге Н.С. Лескова «Сошествие в ад»: 

«Здесь не три лица (Христос и два спящие воина), а 

тут всего изображено около ста тридцати лиц, и все 

эти лица в “деяниях”, то есть они изображены дей-

ствующими, причем “деяния” идут сразу в “трех пла-

нах”: а) посередине — на земле, б) наверху — в Раю 

и в) внизу — в преисподней у Сатаны. Христос “во 
едином часе” является во всех трех планах: он на 

земле воскресает, во аде казнит Сатану и Смерть и в 

Раю — вводит “содержавшихся связанными от Ада-

ма”» (курсив наш. — С. И.) [13, с. 504—505]. Дей-

ствительно, такая одновременность репрезентации 

событий дает возможность ассоциировать изобра-

женное с тропарем: «Во гробе плотски, во аде же 

с душою, яко Бог, в раи же с разбойником, и на пре-

столе был eси Христе, со Отцем и Духом, вся испол-

няяй, неописанный» (тропарь часов Пасхи). Однако 

представляется неправомерным соотносить случай-

но возникшую композицию с древней Пасхальной 

службой. Отдельно обратим внимание на эпитет, 

относящийся в этом контексте ко Христу: «неопи-
санный» — который, скорее, подразумевает невоз-

можность изобразить то, о чем говорится в тропа-

ре. Наконец, не вступая на территорию богословия, 

выразим сомнение, что правомерно считать взаи-

модополняющими иллюстрацию Символа веры, от-

личного от православного, и тропарь православно-

го богослужения.

Мы уже отмечали связь между этой иконогра-

фией и произведением «Страсти Христовы», попу-

лярным в старообрядческой среде. Под его влия-

нием включаются сцены от Воскрешения Лазаря до 

сцен проповеди императору Тиверию. Могут даже 

содержаться отрывки из текста, например на иконе 

из церкви Николы Мокрого7. 

Как упоминается в сказе Н.С. Лескова [13, 

с. 504], при сложности данной иконографии 

в «господствующей» церкви с XVIII в. становит-

ся привычным другой образ Воскресения, запад-

ноевропейский — «Восстание от гроба» [15]. Для 

столичных храмов создают живописные обра-

зы «Восстание от гроба» И.Я. Вишняков (1755), 

Л.А. Шустов (для Казанского собора, 1810), В.Л. Бо-

ровиковский, В.К. Шебуев (например, для церк-

7  Исследуя эти надписи, Д.В. Полещук справедливо отме-

чает, что они не связаны с апокрифом от Никодима, и соотносит 

их со словом Евсевия о сошествии во ад Иоанна Крестителя [14]. 

Отметим, что текст на иконе полностью совпадает с текстом ста-

рообрядческой повести «Страсти Христовы» из собрания руко-

писей Российской национальной библиотеки (ОР РНБ. ОЛДП. 

F. 210. Л. 67 об.).

ви Введения во храм в Санкт-Петербурге, 1841), 

К.П. Брюллов, Ф.А. Бруни. В Исаакиевском собо-

ре Воскресение представлено именно как «Восста-

ние от гроба»: это живописный образ, созданный 

К.К. Штейбеном, скульптура «Христос, исходящий 

из гроба» (западноевропейский образ Воскресе-

ния) на фронтоне работы Ф. Лемера, позолоченная 

скульптура Н.А. Пименова в северной части собо-

ра, витраж для алтаря по эскизу Г.М. фон Гессена. 

Обращение к «древней» иконографии в конце 

XIX в. начинается не спонтанно, а по требованию: 

таково было желание императора Николая II в от-

ношении убранства храма Воскресения Христова 

(Спаса на крови). Причем «древняя» иконография 

к тому времени оказалась настолько мало извест-

на художникам (обучавшимся в Академии худо-

жеств в Санкт-Петербурге и Училище живописи, 

ваяния и зодчества в Москве), что предстает в эски-

зах М.В. Нестерова и В.М. Васнецова в искаженном 

виде8. В это же время в народной среде не переста-

ют создаваться иконы «Восстание от гроба с Соше-

ствием во ад», наполненные множеством событий. 

«Эта икона совсем не похожа на “живописную” ико-

ну, “полагаемую” сегодня на аналои господствую-

щей церкви», — писал Н.С. Лесков в конце XIX в. 

[13, с. 504].

ДРУГИЕ ИЗОБРАЗИТЕЛЬНЫЕ 
ОСОБЕННОСТИ

О
тметим некоторые постоянные черты, пре-

жде всего, в репрезентации рая и ада в ико-

нах «вертикальной иконографии». Рай изоб-

ражается не как «лоно Авраамово», а как город со 

стеной с башнями или огражденный сад строгой 

геометрической формы. Именно так обозначается 

рай в гравюрах Библии Пискатора (в соответствии 

с описанием, данным в Апокалипсисе). Аналогич-

но показан рай в иллюстрациях к Апостольскому 

символу веры.

Ад может быть обозначен пастью зооморфно-

го чудовища (что изначально не было свойствен-

но восточнохристианскому искусству). Эта осо-

бенность характерна для западнохристианского 

искусства, а именно для сюжетов Сошествия во ад 

[3, с. 132—154]. Также уничтожение ада показы-

вается чаще всего в нескольких сценах, согласно 

подробному описанию побиения ада и заключе-

ния демонов, которое дано в апокрифе «Страсти 

Христовы».

Для образа «Восстание от гроба с Сошествием 

во ад» присуще изображение группы из трех чело-

8  Поиски этой иконографии в эскизах А.А. Иванова в 1840-е гг. 

свидетельствуют о ее малоизвестности среди образованных кру-

гов общества. [15; 16].
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век у ног Христа. Зачастую это три женские фигуры, 

но иногда — мужская фигура и две женских. Деталь, 

которая появилась под влиянием гравюры: на перед-

нем плане в адской пропасти у ног Христа показаны 

три обнаженных человека. Иконописцы, адаптируя 

изоб ражение к привычному иконописному виду, до-

бавляют им одежду. Группа из трех человек копиру-

ется и в иконах, и в монументальной живописи.

В верхней части многих икон «Восстание от гро-

ба с Сошествием во ад» появляется западноевро-

пейский образ Святой Троицы (Сопрестолие), как 

бы венчая композицию, под ним изображается Воз-

несение. Сакральность темы побуждает исследова-

телей видеть здесь дополнительный богословский 

смысл. Действительно, прослеживается стремле-

ние иконописца к полноте изображения от Страст-

ных сцен до Вознесения или даже до праздника Свя-

той Троицы. При этом укажем, что эти два образа 

(Вознесение и Сопрестолие) также появляются в ре-

зультате копирования: они встречаются в иконогра-

фии «Верую» («Символ веры»). В свою очередь, там 

они возникают в результате копирования гравюр 

Апостольского кредо из Библии Пискатора. В ил-

люстрации к формуле Ascendit in coelos, sedet ad 

dexteram Dei Patris omnipotentis («Восшел на небе-

са, воссел одесную Бога Отца Вседержителя») изо-

бражаются ангелы, поддерживающие три овальных 

мандорлы, содержащие изображения Христа, Свя-

того Духа в виде голубя и имени Божьего (на иврите 

и латыни), замещающего образ Бога Отца. Иконо-

писцы, копируя, прорисовывают этот образ и до-

бавляют в композицию привычное им изображение 

Вознесения — соответственно, образ Христа оказы-

вается здесь дважды.

Влияние гравюр Библии Пискатора проявляет-

ся и в отдельных деталях. Например, на подписной 

невьянской иконе из Музея христианской культуры 

в центре появляется фигура воина, показанного со 

спины в динамическом ракурсе с копьем в руке. Этот 

же стражник виден и на гравюре Леонтия Бунина. 

Он скопирован с иллюстрации из Библии Пискато-

ра, представляющей сцену «Восстание от гроба», где 

в западноевропейской традиции делается противопо-

ставление образа воскресшего Господа и стражников.

При схожести включенных сюжетов каждая 

икона обладает уникальными особенностями, на-

чиная от принципа компоновки сцен до отдельных 

элементов изображения; подробный вариант (с вер-

тикальным расположением) может показаться в це-

лом совершенно отличным от варианта с последо-

вательной репрезентацией сюжетов. Однако, при 

множестве сцен, большом количестве действующих 

лиц основу иконографии «Восстание от гроба с Со-

шествием во ад» представляют два главных компо-

зиционных варианта, опираясь на которые как раз 

и можно понять своеобразие каждого отдельного 

памятника.
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Abstract. The article deals with the iconography of the 
Easter holiday in Russia, specifi cally the image of “The Res-
urrection with the Descent into Hell”, common to the Rus-
sian art of the 17th—18th centuries. This image arises as 
a result of copying Western European engravings by Rus-
sian icon painters. The engravings illustrate the Apost les’ 
Creed — its fi fth formula, which is different from the Or-
thodox one. In the Orthodox Creed, the fi fth formula is 
called the Resurrection on the Third Day, in the Aposto-
lic one — the Descent into Hell and the Resurrection. The 
Apostolic Creed is included in the Protestant Bibles, which 
turn out to be a source of new plots and compositions for 
Russian painters.
In the process of its existence in Russian art, the new image 
of “The Resurrection with the Descent into Hell” is fi lled 
with additional plots, but most importantly, its main com-
positional scheme changes.
The two main plots that make it up — the Descent into 
Hell and the Resurrection — are located on the icon fi eld 
in different ways, depending on the interpretation of the 
painters or in strict accordance with the engraving model. 
Based on the location of the plots that make up the icon, 
there are distinguished compositional variants with either 
sequential or vertical arrangement of the plots. Within 
the fi rst variant, there may be some subgroups: “The De-
scent into Hell” (whose topos is the underworld) is located 
below “The Resur rection” (whose topos is earthly space). 
We see that the iconographers correlate “The Descent into 
Hell” with the image of “Anastasis” (the Orthodox icon of 
the Resurrection). This follows from the way the location 

of the plots changed, when on older monuments — in con-
tradiction with the composition of the engravings — “The 
Resurrection” had been located below.
The most famous in Russian art is the vertical compositio-
nal version. The two plots are located strictly above each 
other, forming the central axis of the entire iconographic 
work, around which other storylines are added. In accord-
ance with the Western European engravings, “The Resur-
rection” is located here in the upper register. These various 
modifi cations must be taken into consideration in order to 
understand both the genesis and the main content of the 
new iconography.  
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Реферат. Архетип идеального города является од-
ним из наиболее значимых в развитии мировой куль-
туры в связи с тем, что представление об идеальном 
мироустройстве, воплощенное в пространственном 
образе, с древности отражало важнейшие цен-
ностные ориентиры культур Средневековья и Но-
вого времени как Запада, так и Востока. В русской 
культуре архетип идеального города нашел свое во-
площение в образах Небесного Иерусалима и града 
Китежа. В качестве объекта исследования нами 
выбрано творчество российских художников-наиви-
стов XX в., позволяющее проследить динамику раз-
вития данного архетипа в современной отечествен-
ной культуре. Предметом исследования является 
воплощение и своеобразная интерпретация архети-
па идеального города в творчестве художников-наи-
вистов Павла Петровича Леонова (1920—2011), 
Вагана Еревандовича Сакияна (1926—2002), Юрия 
Дмитриевича Деева (1944—1998); целью — выяв-
ление культурно-обусловленных трактовок нацио-
нальных архетипов идеального города в наивном ис-
кусстве ХХ века. Проводится также многоуровневое 
культурологическое исследование творческого мира 
художников-наивистов П.П. Леонова, В.Е. Сакияна 
и Ю.Д. Деева, раскрывающее наиболее характерные 
черты данного художественного феномена. Изучение 

русской народной культуры предполагает обращение 
к целому ряду работ по культурологии, философии, 
мифологии, истории, филологии, фольклористике 
и другим наукам, рассматривающим вопросы нацио-
нальных архетипов. Анализ произведений наивной 
живописи русских художников осуществляется на 
основе культурфилософского, сравнительно-исто-
рического, типологического, аналитического под-
ходов. Искусство наива как удивительное явление 
русской культуры весьма мало изучено в современ-
ной науке, между тем оно объединяет множество 
различных культурно-психологических, культурно-
исторических и социокультурных явлений. 

Ключевые слова: град Китеж, архетип, наивное 

искусство, русский народ, идеальное мироустрой-

ство, русская культура, изобразительное искусство.
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ного города в наивной живописи русских художни-

ков ХХ века // Обсерватория культуры. 2022. Т. 19, 

№ 3. С. 327—335. DOI: 10.25281/2072-3156-2022-

19-3-327-335.

А
рхетип идеального города является 

одним из наиболее значимых в раз-

витии мировой культуры. Представ-

ление об идеальном мироустройстве, 

воплощенное в пространственном 

образе, отражало важнейшие цен-

ностные ориентиры культур древности, Средневе-

ковья и Нового времени, Запада и Востока. В рус-

ской культуре архетип идеального города нашел 

свое воплощение в образах Небесного Иерусалима 

и града Китежа, интерпретировался как вариант 

образа Русской земли, Святой Руси, малой родины, 

небесного и земного Отечества. 

Образ Небесного Иерусалима является одним 

из сокровенных, возрастающих из корней русской 
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культуры. Возникший впоследствии в националь-

ном сознании архетип града Китежа являет собой 

духовно преображенную землю, восходящую к об-

разу Небесного Иерусалима.

Общеизвестно, что архитектура древнерусских 

городов со временем стала стремиться к созданию 

на земле прообраза Небесного Иерусалима, выра-

зителем которого становится Воскресенский Ново-

иерусалимский монастырь (г. Истра, Московская 

обл.). Как отмечает Н.А. Ганина, «в возможности 

создания такого монастыря — ландшафтной иконы, 

которая более нигде в мире не воплощена, — зало-

жен особый смысл, связанный с Промыслом Божи-

ем о мире и его народах» [1, с. 46]. Возведение мо-

настыря происходило в середине XVII в., к этому 

времени идея Москвы — Третьего Рима в духовном 

и государственном строительстве уже практически 

была реализована, теперь она получила зримое во-

площение. Одновременно с этим решалась и другая 

задача — сохранение и обогащение русского право-

славного церковного и градостроительного искус-

ства. И в последующие века русская культура даст 

превосходные образцы соприкосновения с образом 

Небесного Иерусалима в самых разных проекциях: 

от возвышенных религиозно-философских и эсте-

тических до повседневных, бытовых.

Говоря о создании Нового Иерусалима, на па-

мять приходит творческое наследие именитых рус-

ских писателей, деятелей искусства и философии, 

посвященное образу Святой земли. Как отмечает 

О.Н. Бондарева, в историко-художественном музее 

«Новый Иерусалим» хранятся старинные открытки 

с видами Воскресенского монастыря и его окрест-

ностей. Некоторые из них подписаны А.П. Чехо-

вым: «Обитаю в Новом Иерусалиме. Хожу в гости 

к монахам. Монастырь поэтичен. Стоял на всенощ-

ной» [2, с. 76]. 

Новой страницей творчества выдающегося ху-

дожника И.И. Левитана становится Истринский 

край, куда он приезжает на этюды весной 1885 года. 

Именно крепкая дружба И.И. Левитана и А.П. Чехо-

ва позволила художнику сделать первый шаг в по-

исках благодатной земли невидимого града, присут-

ствие которого угадывается в работах «Река Истра» 

(1885), «У церковной стены» (1885). 

Само бытие Небесного Иерусалима обуслов-

лено сущностью национального уклада, через та-

инства освящающего мир, о чем писал о. Павел 

Флоренский в цикле «Философия культа (опыт пра-

вославной антроподицеи)»: «у Храма Божьего нет 

определенных границ, ибо природа являет собой 

непрерывное продолжение храма, где в состоянии 

мирного покоя пребывает человек» [3, с. 311]. Для 

А.М. Лидова образ Небесного Иерусалима представ-

лен гроздью церквей и храмов, которая образует не-

бесный город [4, с. 81]. Кто именно достигнет Не-

бесного Иерусалима, знает Господь. 

Согласно свидетельству Откровения Евангели-

ста Иоанна Богослова, во свете Небесного Иеру-

салима будут ходить не отдельные малые группы, 

а «спасенные народы», что говорит само за себя 

и указывает на огромное множество имеющих удо-

стоиться, по благости, правде и милосердию Божье-

му, славы жителей этого города. На то же указыва-

ет и обширность его территории, и количество врат, 

числом двенадцать, ориентированных на все четыре 

стороны света. Как сказано в Священном Писании, 

в Небесный Иерусалим «не войдет… ничто нечистое 

и никто преданный мерзости и лжи, а только те, 

которые написаны у Агнца в книге жизни» (Откр. 

21:27). Верующие, которые живут земной жизнью, 

чувствуют свое единение с Богом и его святыми. 

Нескончаемые поиски потерянного рая на земле 

послужили причиной возникновения такого фено-

мена национальной образности, как град Китеж —

невидимый город Святой Руси. Несомненно, в на-

циональном сознании архетип града Китежа являет 

собой духовно преображенную землю, восходящую 

к образу Небесного Иерусалима. «Это град Небес-

ный, взыскуемый как спасение души, и град взы-

скующих правды и справедливости. Это и Церковь, 

и милая сердцу русских людей ушедшая Русь, и мир 

будущий и вечный» [5, с. 5]. Град Китеж в русском 

культурном сознании выступает для человека как 

символ сакрального пространства, в котором жи-

вет его душа. Интерпретация этого образа, соеди-

няющего в себе религиозные, исторические и эсте-

тические мотивы, имеет богатую историю в русской 

народной культуре. 

По мнению Д.В. Семикопова, «образ града Ки-

тежа и его метаморфозы в русском народном созна-

нии отражают состояние нашей культуры на протя-

жении последних трех веков» [6, с. 64]. Источником 

таинственной легенды о невидимом граде Китеже 

становится «Китежский летописец», рукопись, по-

лучившая широкое распространение в среде старо-

обрядчества, когда все поиски Церкви Христовой на 

земле оказались тщетными и безмолвные молитвы 

были обращены к Церкви невидимой. 

Рассмотрим художественную интерпретацию 

XIX — начала ХХ в. легенды о Китеже в творчестве 

С.Н. Дурылина, где смыкаются два мотива: исто-

рия таинственного исчезновения Китежа и слава 

его, явная для всех, в конце времен. В поисках от-

вета на глубокий кризис православия, очень четко 

ощущаемый С.Н. Дурылиным, религиозный мыс-

литель взывает к народной вере, пробуждая ото сна 

архетип таинственного города, в котором с чрезвы-

чайной силой сосредоточен опыт народной души 

о Церкви [7, с. 9]. 

По словам писателя, «Летописец» предрекает 

одним из числа идущих в незримый Китеж «бла-

гоутишное пристанище, другим — топь, пустое ме-

сто, лес» [7, с. 28]. Двойственность Китежа неизбеж-
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на, как и двояко бывает отношение к вселенскому 

чуду — к Церкви. Не всякий сможет найти тропу, 

ведущую к церкви невидимого града, не каждый 

сумеет войти в китежские врата, которые так близ-

ко от земли. Только тот, кто крепок в вере право-

славной, непоколебим и тверд в решимости своей 

участвовать деятельным духом в Церкви видимой, 

станет причастным Богу, приобщится к церкви не-

видимой [7, с. 29]. 

«Церковь одна, несмотря на ее видимое деле-

ние для человека, еще живущего на земле, — со-

вершенно точно учит А.С. Хомяков, — она едина, 

свята, потому что принадлежит всему миру, а не ка-

кой-нибyдь местности, потому что ею святится все 

человечество и вся земля» [8]. Церковь — это божьи 

люди, которые были собраны Богом для благих це-

лей. Сущность Церкви заключается в единстве духа 

и полноте богообщения всех ее членов, в жизни во 

Христе, в любви истинной и христианской. 

Без совершенного реализма веры, с которым от-

носятся люди к Китежу, невозможна сама церковь 

на земле. Для С.Н. Дурылина церковь неотделима 

от верующих, она живая реальность, хранительница 

исторической памяти, объединяющая русский на-

род. Она его надежда, вера и любовь, единственный 

путь к граду церкви невидимой, где взыскующая 

душа достигает духовного единения со Всевышним 

и обретает божественную благодать. Эти всенарод-

ные поиски истины и правды людьми, живущими 

ценностями Царства Небесного, жаждущими обре-

тения покоя в душе своей, объясняют весь смысл 

происходящего близ озера Светлояр, у стен неви-

димого града. Имя тому — искание и религиозное 

чувствование церкви в себе и других. 

Для В.С. Соловьева необходимость принадлеж-

ности христианина к Церкви представлялась оче-

видной. Не только старообрядцы, но и весь русский 

народ не может помыслить себя вне православной 

церкви, которая является проводником на пути к ду-

ховному возрождению. Лишенный же такой воз-

можности человек сразу ощущает себя под властью 

нечистой силы [7, с. 30]. Народная душа всегда ну-

ждалась в Божьем храме, он был так же необходим, 

как дом и пища для телесного бытия человека. Свя-

тое озеро подобно маленькой России, по его бере-

гам живут все те же надежды, заблуждения, вера 

и неверие. Русская культура есть культура христи-

анская, ее народ не может помыслить своего суще-

ствования вне норм религии. Святая Русь — значит, 

богохранимая земля, непрерывно высветляемая 

и освещаемая, трудящаяся подвигом во имя свято-

го в истории. 

Как утверждал А.С. Хомяков, у России есть 

только одна задача — осознать себя центром миро-

вого христианства, стать высоконравственным об-

ществом, единым братством народов [8]. Это пред-

назначение никогда не будет выполнено до конца, 

но должно быть исполняемо в каждый момент исто-

рического бытия России. 

По мнению русского поэта, философа Д.Л. Ан-

дреева, именно христианству под силу вести за со-

бой верующих к гармоничному мироустройству. 

Для Святой России уготовлена важная роль — стать 

колыбелью новой мировой религии, воплощением 

которой является религиозно-философская концеп-

ция «Роза Мира». Данный образ мировой культу-

ры выходит за рамки обыденного опыта, которым 

автор делился с читателями в своем одноименном 

произведении. По словам писателя, ложных уче-

ний нет, он принимает не только православие, но 

и любую другую конфессию, именно поэтому «Роза 

Мира» основана на объединение мировых религий 

с сохранением религиозных традиций и равенства 

каждой из них. 

Д.Л. Андреев, опасаясь духовной гибели чело-

вечества и его уничтожения в ходе войны, говорит 

о необходимости сближения религиозных систем 

и воспитании человека в новых гуманистических 

традициях [9, с. 70]. Как пишет Г.С. Померанц, «спа-

сение от этой угрозы Андреев видит в международ-

ной лиге доброй воли, ограничивающей агрессив-

ные возможности политики — и в сближении всех 

светлых, этических религий, солидарных в воспита-

нии нового человека, духовно доросшего до власти, 

оказавшейся у него в руках. Андреев стремится к ко-

ренной реформе мировых религий» [9, с. 68]. С на-

ступлением золотого века, когда объединится весь 

мир, на Земле воцарятся справедливость и добро, 

будут созданы условия для материального, культур-

ного и духовного благополучия. Д.Л. Андреев воз-

лагал на Россию большие надежды, он был эмоцио-

нально привязан к родной стране, к истории своего 

народа, поэтому именно ей он отдавал возмож-

ность стать проводником в новую реальность. «Роза 

Мира», как объяснял писатель, является «интерре-

лигиозной, всечеловеческой церковью новых вре-

мен», избавлением от власти Антихриста [10, c. 5]. 

РАСЦВЕТ НАИВНОГО 
ИСКУССТВА В֪РОССИИ

О
браз идеального города находит место не 

только в пластике и миниатюре, в живописи 

знаменитых художников на стенах храмов 

и полотен, но и в народном искусстве. Особый ин-

терес для нас представляет обращение современ-

ных российских живописцев к образу града Ки-

тежа. В данной работе мы рассмотрим творчество 

художников-наивистов как представителей тради-

ционного русского искусства и проследим за жиз-

нью концептов идеального города на их картинах. 

В первой половине XX в. появляется фигура ху-

дожника-самоучки, который пишет в свое удоволь-
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ствие, руководствуясь личными представлениями 

о красоте и правде, и не претендует на публичность. 

Выходят монографии А.С. Гущина [11], И.И. Иоффе 

[12], И.Л. Маца [13], Л.А. Четыркина [14], посвящен-

ные творчеству самобытных художников. Наивное 

искусство чаще всего не основано на коллективных 

традициях и эстетике, как народное творчество, оно 

придает осязаемую форму уникальному авторскому 

видению отдельного человека [15, p. 180]. Его ориги-

нальные произведения своей стилистикой начинают 

привлекать профессиональных художников и крити-

ков [16, с. 220]. Как пишет Н.Н. Мамонтова, возрос-

ший интерес к народному промыслу и крестьянскому 

искусству приводит к созданию ряда самодеятельных 

организаций [17, с. 14].

И.Л. Маца, рассказывая о расширяющейся ра-

боте художественного фронта в лице ленинградско-

го ИЗОРАМа (Изомастерские рабочей молодежи), 

критиковал безразличное отношение печати к са-

модеятельному искусству, поскольку считал его от-

ражением жизни пролетариата [13, с. 3]. Л.О. Че-

тыркин «в перечне достижений социалистического 

строительства» отмечал растущее массовое движе-

ние художественной самодеятельности [14, с. 14]. 

Отечественный ученый Н.Н. Пунин сопоставлял 

самодеятельное искусство с явлением примитива, 

которое позволило живописи преодолеть художе-

ственные традиции эпохи Возрождения, а также на-

учило ценить целостность и единство изобразитель-

ной поверхности [18, с. 5].

О самодеятельности спорили на заре существо-

вания советского государства, выясняли ее значение 

и «статус» в последующие периоды, не прекращают-

ся дискуссии и в наши дни. По замечанию российско-

го искусствоведа К.Г. Богемской, самодеятельность 

стремится создать сакральное пространство, в ко-

тором царит гармония человека с окружающим его 

миром [19, с. 123]. Самоотверженно любя искусство, 

умея оставаться в творчестве самими собой, худож-

ники учились говорить вслух все, идущее из глубин 

души и от знания самой жизни [20, с. 35]. Человек 

давно уже ощущал потребность высказаться, искал 

выход собственной энергии, «духа», как бы «зажа-

того» условиями жизни — социальной несправед-

ливостью, однообразием и тяжестью повседневного 

труда, бездуховностью своего существования и быта 

[21, с. 41]. Еще Леонардо да Винчи отмечал, что жи-

вопись — это «искусство, которое может осуждать 

и прославлять, в котором может быть скрыта ядови-

тая сатира или добродушный юмор, которое может 

выражать индивидуальный темперамент художника 

и настроения целой эпохи» [цит. по: 22, с. 15]. 

Особого внимания достойны художники-наи-

висты, отстоявшие свое право писать картины, ко-

торые послужили началом целого направления 

в живописи. В 1913 г. работы грузинского масте-

ра Н.А. Пиросманашвили (Пиросмани) включили 

в экспозицию московских художников «Мишень». 

Высокое художественное качество его произведе-

ний позволило раскрыть потенциал и глубину на-

ивного искусства. Пиросмани с любовью изображал 

быт грузинского народа, подчеркивал националь-

ный колорит, красоту и возвышенность пышных 

грузинских застолий. Картины лишены бесплод-

ных фантазий, искусственности, а «идеальный го-

род» автора реален, он дышит жизнью простых лю-

дей и диких животных. 

В 1990-е гг. в эстетике наивного искусства ак-

тивно работал художник В.С. Любаров, чей цикл 

«Деревня Перемилово» является воплощением 

темы идеального города. С легкой подачи худож-

ника полузаброшенная деревня превращается в ска-

зочную страну, наполненную яркими эмоциями ее 

обитателей. В красочных изображениях деревни 

угадываются персонажи русского народного твор-

чества, сформировавшие художественное видение 

В.С. Любарова. 

Стоит отметить работы Н.И. Варфоломеевой, 

посвященные жизни сибирской деревни 1920—

1930-х годов. Она начинала свой творческий путь 

с копирования картин русских художников, чуть 

позже обратилась к жанру наивного искусства, ко-

торый помог ее произведениям обрести широкую 

известность. Художница делилась воспоминания-

ми о своем детстве, рассказывала о тяжелом труде 

крестьян, могучей природе Сибири и удивительной 

культуре северных народов. Имя Н.И. Варфоломее-

вой включено во «Всемирную энциклопедию наив-

ного искусства», изданную в 1984 году. 

ГОРОД В֪ИЗОБРАЖЕНИИ 
ХУДОЖНИКОВ-НАИВИСТОВ 

П
редметом данного исследования стала ма-

нифестация архетипов идеального города 

в работах художников-наивистов П.П. Ле-

онова (1920—2011), В.Е. Сакияна (1926—2002), 

Ю.Д. Деева (1944—1998). Опираясь на работу 

К.Г. Юнга «Архетипы и коллективное бессозна-

тельное», можно отметить, что образ идеального 

города приобретает особый оттенок индивидуаль-

ного сознания, отличный от архетипов коллек-

тивного бессознательного, ставших частью мифов 

и легенд. И только когда свет сознания пролива-

ется на архетипы бессознательного, они получают 

новые интерпретации, находя воплощение в сим-

волике художественных образов автора [23, с. 2]. 

Павел Петрович Леонов — человек непростой 

судьбы, художник-самоучка, обладающий незауряд-

ным талантом. Его личная и творческая жизнь име-

ет неожиданные точки пересечения с биографией 

французского художника, представителя наивного 

искусства Анри Руссо. Необычайная твердость ха-
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рактера помогла художникам выстоять перед лицом 

многих невзгод, ничуть не отразившихся на настро-

ении живописных картин, а удивительное жизнелю-

бие позволило сохранить живость воображения на 

протяжении долгих лет. Особенности художествен-

ного восприятия П.П. Леонова представляют перво-

степенный интерес для тщательного изучения его 

субъективной реальности. Каждое воспоминание, 

запечатленное на холсте, художник интерпретирует 

в своем неповторимом ключе, именно поэтому его 

«зазеркалье» всегда остается поводом для погруже-

ния в чувства и осознания. 

Симбиоз культурных кодов, скрытых в картинах 

художника Вагана Еревандовича Сакияна, представ-

ляет собой оригинальное и плодотворное для иссле-

дования явление. Его произведения созданы на стыке 

армянской и русской традиций, в них заложено чув-

ство культурного единства автора с народами своей 

страны. Разнообразные элементы двух культур, ри-

суя уникальный узор национальных особенностей, 

создают единое художественное полотно, выделя-

ющееся своим эмоциональным содержанием. Жи-

вопись В.Е. Сакияна близка к профессиональному 

искусству по эстетическим и жанровым характери-

стикам, однако своеобразное использование худо-

жественно-выразительных средств выдает руку са-

моучки. Автор прорисовывал каждую мельчайшую 

деталь, которая играла особую роль и задавала со-

ответствующее настроение картине.

Работы Юрия Дмитриевича Деева привлекатель-

ны для изучения с эстетической и концептуальной 

точек зрения, художнику присущ глубокий взгляд на 

каждодневную обыденность, принятие жизни в лю-

бом ее проявлении. Ранние годы, проведенные на 

юге Восточной Азии, оказали влияние на формиро-

вание его личности. Позже в своих произведениях 

мастер рассказал о национальных традициях и жи-

вописной природе данного региона. Наибольший 

интерес для исследования представляют особенно-

сти изобразительного языка Ю.Д. Деева: обращение 

к русским сказкам и притчам сближает его произ-

ведения с народным художественным творчеством. 

Стоит отметить также авторский повтор картин, ко-

торый является одним из наиболее распространен-

ных приемов в фольклорной традиции. 

Бытует мнение о том, что художникам-наиви-

стам чужды культурные каноны и они зачастую не 

имеют классического образования. Однако авто-

ры, работающие с наивом и эстетикой лубка, вовсе 

не обязаны быть самоучками, и многие из них име-

ют классическое образование. Художники П.П. Ле-

онов и В.Е. Сакиян были самоучками, в то время 

как Ю.Д. Деев окончил Красноярское художествен-

ное училище им. В.И. Сурикова и выбрал свой уни-

кальный творческий путь, основой которого стал 

язык метафоры. Мастер отошел от правил реали-

стической школы живописи и обратился к народ-

ной изобразительной традиции, именно поэтому 

его творчество изобилует приемами народного ис-

кусства, устанавливающими родство произведений 

с фольклором. 

В этой связи важно отметить, что концепт «иде-

ального города», будучи феноменом культуры и ча-

стью духовной жизни общества, с течением време-

ни претерпел трансформацию своего изображения. 

На разных этапах исторического развития создава-

лись новые формы идеального города, характерные 

черты которого отражали ценностные установки 

и особенности социальной жизни общества. Со вре-

мен платоновской Атлантиды данной философской 

концепции не было места в рамках объективной 

действительности, поэтому мысль о существовании 

сакрального пространства для жизни оставалась ча-

стью утопических размышлений. Изображенный на 

картинах, воспетый в легендах таинственный город 

веками оставался архитектурной фантазией, сказоч-

ным государством, избегающим приземленной дета-

лизации. Возвышенный образ города тесно перепле-

тался с религиозным началом, где представал в виде 

духовного убежища, Царства Божия на Земле. Ху-

дожники — наши современники, напротив, окружа-

ют своих героев картинами повседневной жизни, де-

лая акцент на простых житейских радостях, жизни 

человека в гармонии с природой. Совершенный го-

род более не является эстетическим и нравственным 

идеалом эпохи, а постепенно приобретает четкие 

границы и узнаваемые очертания повседневности. 

Обратимся к сюжету картины Ю.Д. Деева «От-

шельник» (1989), которая подтверждает мысль об 

«обмирщении» идеи города-утопии. Тишина, спо-

койствие леса, уютный бревенчатый домик с вы-

ходом на реку. Уединение пробуждает мысль, не-

сет глубину и покой, является одним из наиболее 

вдохновляющих состояний. В тишине рождается от-

кровение, происходит самоосмысление, работа над 

собственной душой. При взгляде на полотно считы-

вается эмоциональная открытость художника, аль-

труизм, готовность делиться размышлениями, по-

могать и любить. Ю.Д. Деев приглашает взглянуть 

на свой неповторимый, самобытный мир, на свою 

жизнь в невидимом граде нежных и романтических 

мечтаний, в которую он погружен. 

Композиционно его картины напоминают рус-

скую народную сказку с ее неправдоподобными со-

бытиями и идиллическим завершением. Героями 

его произведений «Плотник» (1985), «Трое в лод-

ке» (1995; рис. 1), «Мыслитель» (1995) становятся 

деревенские жители с их бесконечными заботами. 

Главное для этих людей — покой в душе и красота 

за порогом. Достичь этой гармонии несложно. Ху-

дожник призывал людей оставаться искренними 

и добрыми в мире, полном лукавства и противоре-

чий. Была у Юрия Деева такая наивная мечта — весь 

мир сделать «улицей добрых людей». 
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Чудо живописи художника В.Е. Сакияна рожде-

но обостренным восприятием красоты и гармонии 

природы, особенностей национально-культурного 

колорита. Его картины уникальны и выразительны 

подобно россыпи самоцветов. Рассмотрим изобра-

жение Араратской долины, одного из немногих мест 

в Армении, где возможно заниматься сельским хо-

зяйством. Здесь чаще всего выращивают виноград. 

Бурная река Аракс орошает долину, делая ее земли 

плодородными и мягкими. Как известно, Армения — 

страна гор, а таких раскидистых равнин, где возмож-

но земледелие, не так уж и много, вероятно, поэтому 

художнику важно было упомянуть ее в своем произ-

ведении. Внимание обращает на себя не только яр-

кий пейзаж, но и небольшая, типичная для русской 

архитектуры деталь —луковичная головка церкви на 

картине «Араратская долина» (рис. 2). Дело в том, 

что В.Е. Сакиян был очарован русской архитекту-

рой и использовал ее элементы в своем творчестве. 

Возникали и образы России — лошади на водо-

пое, ржаное поле с перелеском, мостик через речуш-

ку, скачущий табун, закат над рекой Каменкой, что 

окаймляет Суздаль с его ультрамариновыми купо-

лами. Этот светлый и многомерный мир художни-

ка переливается драгоценной россыпью красок на 

каждой из его картин: «Солнечная поляна» (1990), 

«Беловежская пуща» (1990), «Рожь» (1994) при од-

ном лишь прикосновении взгляда зрителя. Худож-

ник построил свой невидимый град, где есть место 

волшебству, свободе и простору фантазии. 

Искусство В.Е. Сакияна представлено ощуще-

нием неразрывной связи с прошлым, ностальги-

ей по ушедшим дням. Архетип идеального города 

находит воплощение в дорогих сердцу воспомина-

ниях юношества, проведенного в Армении, и зре-

лости, встреченной на бескрайних просторах Рос-

сии. Образ идеального города лишен романтизма 

и возвышенности, это цельная картина, собран-

ная из отдельных кусочков живой, знакомой авто-

ру реальности. История жизни, написанная на хол-

сте, обретает бессмертие, становится сакральным 

пространством и местонахождением душевного по-

коя художника, олицетворением его города мечты. 

Таким образом, творчество В.Е. Сакияна отража-

ет связь между армянской и русской культурными 

традициями. В восприятии художника представле-

ние об идеальном городе возникало на стыке двух 

национальных культур, что существенным образом 

определяло особенности мировоззрения, характер, 

художественное начало произведений В.Е. Сакияна. 

Симбиоз этнических культурных архетипов придает 

уникальность сюжетам картин, где на одном холсте 

мирно соседствуют залитые солнцем пейзажи Ар-

мении и старинные русские храмы. 

Мир наивного искусства позволил художнику 

П.П. Леонову возвести невидимые стены своего иде-

ального града, достичь умиротворения там, куда 

он стремился долгие годы всей душой. Полотна за-

полнены яркой экспрессивностью, радугой красок 

и смелым, не знающим сомнения рисунком. «Чуда-

ки, они берут за основу сновидения, воспоминания 

и образы, порожденные их сознанием», — делится 

размышлениями К.Г. Богемская, автор книги «Наи-

вное искусство. Павел Леонов» [24, с. 10]. 

П.П. Леонов по своей натуре был невероятным 

фантазером и выдумщиком. Его воображение вы-

талкивало на поверхность те образы, которые бу-

доражили художника, но не осознавались им до 
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Рис 1. Ю.Д. Деев. Трое в лодке. 
1995. Масло, холст. 80 × 65. 

Источник: http://www.artpanorama.su/
?category=a rtist&id=662&show=short

Рис. 2. В.Е. Сакиян. Араратская долина. 
1996. Масло, оргалит. 40,1 × 49,8. 

Музей русского лубка и наивного искусства, Москва 
Источник: https://naive-museum.ru/2020/10/гений-наива-ваган-сакиян
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конца. Он всегда с уважением относился ко всем 

формам и проявлениям жизни, понимая, что боль-

шие события происходят на всех уровнях, и нуж-

но только умение видеть их вокруг себя, замечать 

необычное в самом обыденном. Сюжет живописи 

удивительным образом балансирует на грани на-

стоящей и фантазийной реальности, мысль об иде-

альном градоустройстве уходит в подтекст идеи кар-

тин, на первый взгляд напоминающих сказку, но 

для внимательного зрителя они отражают события 

повседневной жизни, особенности художественно-

го мироощущения автора, его свободу и умелое ис-

пользование фольклорных традиций для создания 

собственных сказочных мотивов. Построение всех 

работ состоит из нескольких «этажей», на каждом 

из них разворачиваются разные события. Зачастую 

они кажутся нереальными, фантасмагорическими, 

здесь есть место всему: работе, отдыху, гармонич-

ной жизни, всякому зверю и птице.

В жанровых сценах П.П. Леонов делился своим 

богатым жизненным опытом, перемещая признаки 

эпохи и социальной среды, рассказывал о волную-

щих его событиях, характерах своих героев. Так, ху-

дожником был создан ряд миров на картинах с при-

чудливыми сюжетами: «В комнате» (1968), «Спорт» 

(1998), «Цирк» (1996), «Любовь» (2003). В каждой 

из работ он предложил нам авторское видение мира, 

индивидуальную мифологию, открывающую фун-

даментальное чувство жизни. Наивная живопись 

П.П. Леонова навсегда остается поводом для зри-

тельских размышлений. 

Стоит отметить, что национальный характера 

русского народа, несомненно, проходил разные эта-

пы развития на протяжении многих веков, так же 

как менялся и общественный уклад страны. Но за-

гадочная душа и образ мысли русского человека 

всегда оставались прежними. Сюжетами своих кар-

тин каждый автор словно подчеркивал идею нацио-

нальной культурной идентичности в противовес 

глобализационным процессам в обществе. Так, со-

временные мастера черпают художественные прие-

мы из древнерусского и крестьянского искусства, да 

и сам наивный художник является носителем тра-

диционной культуры, однако обладает и собствен-

ным художественным языком. 

В попытках сотворить свой идеальный мир, кото-

рого не было в реальной скитальческой жизни худож-

ника, П.П. Леонов вдохновлялся романтическими об-

разами поэтов XIX—XX вв.: «Пушкина пригласили на 

танец» (1998), «Есенин — талантливый поэт» (2000). 

В.Е. Сакиян иллюстрировал события библей-

ской истории («Бегство в Египет», 1991) и повсед-

невной жизни («Праздник Рождества Богородицы», 

1992); делился сентиментальными воспоминания-

ми из прошлого, которые исцеляли и возвращали 

радость настоящего: «Зангезур» (1992), «Арарат-

ская долина» (1996).
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Для Ю.Д. Деева жизнь человека в гармонии 

с природой стала той самой желанной реальностью. 

Художник представлял маленький провинциальный 

город либо деревню как уникальный, полный гар-

монии мир, существующий обособленно, как иная 

цивилизация: «Один день в Енисейском» (1991), 

«Суббота. Банный день» (1992). 

Земная жизнь человека зачастую была полна ли-

шений и невзгод, что подталкивало народную душу 

к неутомимым поискам возможного пристанища. Та-

ким убежищем от отчаянья и боли мира становит-

ся вера в невидимый град Китеж, поиски которого 

продолжаются и по сей день. В русской культуре ар-

хетип мистического города представляет собой уни-

версальный структурный элемент, который выража-

ет не только опыт коллективного бессознательного, 

но также является священным пространством, на-

полняемым индивидуальными смыслами художни-

ка. Так, история одного человека оказывается частью 

культурного сознания целого народа, продолжающе-

го традиции своих предков, тем самым существенно 

обогащая устоявшуюся символику авторскими кон-

нотациями. Наивное искусство, в свою очередь, яв-

ляя одну из граней культурного творчества, стано-

вится местом эскапизма для вольных творцов, их 

бескрайним простором для возведения стен духов-

ного идеала русского народа в историческом бытии.
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Abstract. The archetype of ideal city is one of the most 
significant in the development of world culture due 
to the fact that the idea of perfect world order, em-
bodied in a spatial image, has refl ected from ancient 
times the most important value orientations of the cul-
tures of the Middle Ages and the Modern Times, both 
of the West and of the East. In Russian culture, the arche-
type of ideal city is embodied in the images of the Heav-
enly Jerusalem and the City of Kitezh. We have chosen 
as an object of research the works of Russian naive art-
ists of the 20th century, which allows us to trace the de-
velopment dynamics of this archetype in modern Russian 
culture. The subject of the research is the embodiment 

and peculiar interpretation of the archetype of ideal 
city in the works of naive artists Pavel Petrovich Leonov 
(1920—2011), Vagan Yerevandovich Sakiyan (1926—
2002), Yury Dmitryevich Deev (1944—1998). The aim 
is to identify culturally conditioned interpretations 
of the national archetypes of ideal city in the naive art 
of the twentieth century. The article also conducts a mul-
ti-level cultural research of the creative world of the na-
ive artists P.P. Leonov, V.E. Sakiyan and Yu.D. Deev, 
revealing the most characteristic features of this art phe-
nomenon. The study of national Russian culture involves 
referring to a number of works on cultural studies, philos-
ophy, mythology, history, philology, folklore studies, etc., 
devoted to the issues of national archetypes. The analy-
sis of the naive painting works by Russian artists is car-
ried out on the basis of cultural-philosophical, compar-
ative-historical, typological, and analytical approaches. 
The naive art as a cultural phenomenon of Russian cul-
ture is very little studied in modern science; meanwhile, 
it combines many different cultural-psychological, cultu-
ral-historical and socio-cultural phenomena. 

Key words: City of Kitezh, archetype, naive art, Russian 

people, perfect world order, Russian culture, fi ne art.
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электронной редакции как дополнительные матери-
алы в  форматах TIFF/JPG с разрешением не менее 
400  dpi, не допускается предоставление иллюстра-
ций, импортированных в Microsoft Word, а также их 
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учреждения на английском языке), название статьи, 
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рядке, как в русском тексте) – в  отдельном файле 
Microsoft Word через систему электронной редак-
ции как дополнительные материалы. Журнал также 
публикует список источников на английском языке 
в  целях обеспечения отслеживания цитируемости 
в международных базах данных. Рекомендации по 
подготовке раздела References опубликованы на 
сайте журнала.

Предоставляя свои статьи в журнал, авторы гарантируют, 
что они обладают исключительными правами на переда-
ваемый для публикации материал, который является их 
оригинальным, нигде ранее не публиковавшимся произ-
ведением. Правовые вопросы, связанные с публикацией 
в журнале, включая обязательства сторон (автора и изда-
теля), регулируются подписанием «Авторской оферты» 
на условиях «Приглашения делать оферты».

Полная версия Требований опубликована на сайте журна-
ла: http://observatoria.rsl.ru/

Статьи, оформленные без учета вышеизложенных 
требований, к публикации не принимаются.

Авторы несут ответственность за содержание статей и 
за сам факт их публикации. Редакция не всегда раз-
деляет мнения авторов и не несет ответственности 
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журнала не несет никакой ответственности перед ав-
торами и/или третьими лицами и организациями за 
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